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ПРЕДИСЛОВІЕ. 

6г ВДОНОМИЧЄСКОЙ ЖВЗНИ нашві'0 времени идея досо- 
ціаціи подучила нреобладаюіцее значеніе. Между тімг, 
вам. сг одной сторони, возникаютг ежедневно крупний 
акціонерния компаній, какови банковия, желізнодорож- 
ния в другія, все боліє в болів сосрвдоточивающія в^ 
вг рукахг крудвихг предпрвнимателей торгівлю ипро- 
мншлевность страни, нвзводя мелкую промшпленную ді- 
ятельность на часто служебную роль прикащнка, а на¬ 
роді.—исключительно на степевь рабочаго: с;ь другой сто¬ 
рони, та же вдея аосоціаціи является на помощь и симь 
посліднимг. Основанния по зтой идеі разн^го рода то- 
варищества—ссудния, потребительння, двже нерідка про- 
мншленния, цроизводительния, какг-то: артелв плотни- 
ков ! ь, столяровг, обіцественння сироварна в т. п.,—хотя 
до нікоторой степенр стараются облегчйть небогатие 
класси общества в оборонить народную массу отг тяж- 
дой доли пролетарів... Робкіе шаги зтихг товариществг, 
их$ нерідкія крушенія весьма понятий. Но несомнінно, 
что по мірі варостаюіцаго опита, при большемг распро- 
стравеніи образованія вг народной среді,—идея ассоціа- 
діи пустить глубокіе корни вг жизнь народную в послу¬ 
жить ей вг звономическомг ея развитіи. Какг би нв било, 
а будущность—за зігой идеей. Вотг почему важно, для 
изучающихг народную жизнь, не оставлять безг внима- 
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нія ни одного изь проявленій зтой идеи, какь вь прош- 
ломь, такь и вь настоящемь. 

Всіми признано и давно установилось мнініе оспо- 
собностяхь великороссовь вь сфері промншленной и тор- 
говой діятельности, основанной на началахь ассоціаціи. 
Мнініе зто подтверждается многими фактами исторіи и 
современности: великороссь до нашихь дней сохраниль 
общину и примиряется сь ея требованіями, нерідко вь 
ущербь личной свободі» Вь семьі великоросса царить еще 
родовой бнть, дающій возможность, безь нарушенія до- 
машнихь интерессовь, заниматься отхожими промислами, 
и т. д., и т. п., Все зто, вмісті взятое, способствовало 
развитію у великороссовь такого обшириаго промищлен- 
наго и торговаго класса, которнй не только удовлетво- 
ряеть Великороссію и другіе края нашего обширнаго 
отечества, но даже за преділами его, напр. вь Азіи, 
пріббрітаеть замітное вліяніе. Не то сь Малороссіей и 
малороссами. Они давно уже утратили первобнтний, об¬ 
щинний, строй жизни; они издавна личнне собственники— 
не только вь сфері земледільческой, но и во всіхь дру- 
гихь. О родовомь семейномь биті у нихь только сохра- 
нилось восноминаніе вьсвадебннхь пісняхь, иміющихь 
характерь явленія „переживанія". Ділимость семей мало 
благонріятствовала развитію отхожихь промисловь, сді- 
лала изь малоросса любителя своего домашняго очага, 
своего поля, села. Все зто и подало поводь утверж- 
дать, что малороесн не способнн кь прбмншленной дія- 
тельности, такь какь имь не достаеть для зтого той тор- 
говой смбтки, которая составляеі’ь отличительную черту 
великоросса. Вь докаЗательство обнкновенно (Приводять 
то, что Малороссія не иміеть своего національнаго ку- 
печества. 
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Во всемь атомь, конечно, єсть своя доля правди; 
но виводі о положительной неспособности малороссовь 
вь сфері промншленной и торговой,—виводь крайнє по- 
верхностннй. Онь сділань потому, что слідствіе принято 
за причину. Начать сь того: разві могла вь народі обра- 
зоваться вь широкихь размірахь торговая смбтка, когда 
условія жизни не давали развиваться національному тор¬ 
говому классу? Извістно, что во времена исторической 
жизни малорусскаго козачества, вопросн политическіе, 
національнне, хотя, бить можеть, и возникшіе первона- 
чально напочві соціально-акономическихь, заслонили со¬ 
бою и отодвинули на задній плань ати послідніе. Слиш- 
комь трехвіковая жизнь Малороссіи ушла на защиту 
предковской віри, на защиту правь русской народности 
вь борьбі сь тіми, которне не только стремились уничто- 
жить ату народность, но и принадлежащихь кь ней обратить 
исключительно вь хлоповь... Неудивительно, что такая 
жизнь не особенно благопріятствовала торговлі, и ато, 
по нашему, одна изь главнихь причинь отсутствія на- 
діональнаго малорусскаго купечества. 

Но неужели малороссн такь таки никогдаи неиміли 
ничего похожаго на торговцеві? Неужели они обходились 
Гнізь такого важнаго общественнаго органа, какимь без- 
спорно слідуеть почитать купечество? Не ужели народь, 
на первнхь страницахь исторіи заявившій себя мореход- 
ннмь и торговнмь, вдругь, вслідствіе какихь-то невідо- 
мнхь причинь, теряеть ату способность и дотягиваеть 
своє существованіе до нашихь дней, ни чімь не проя¬ 
вивши себя вь сфері промншленной, торговой? А если 
проявиль, то какимь образомь? какіе образоваль для 
атаго органи и какихь произвель діятелей на атомі 
поприщі? 
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Чтобн подробно отвітить на всі вти вопросн, при- 
шлось би написать цілую исторію промншленности и 
торговли вь Южной Руси. Но трудь зтоть. превозмогая 
наши слабня.силн, не входиль вьнагау програмну. До- 
статочно сказать пока, что южноруссн, вьтеченіи своей 
исторической жизни, вели торговлю не только внутрен- 
нюю, главннхи діятелями которой били крамарі, міщане, 
но и внішнюю. Главннми діятелями зтой послідней 
били сами запорожци, какь извіство, весь строй своей 
жизни подчинившіе началами ассоціаціи. Органами же 
внішней торговли били преимущественно чумаки. Правда, 
торговля южноруссовь, при тіхь неблагопріятннхь поли- 
тическихь и других!» условіяхь, какія они пережили вь 
ХУ—ХУІІІ в., не могла развиваться правильно, посто- 
янно задерживалась, наконець виривалась изь ихь рукь 
пришлимь, иноземнимь и иновірннмь, торговнмь людомь— 
євреями; но и они, захвативши торговлю и промисли вь 
городахь, оттиснувпш крамарей, долго не вь силахь били 
справиться сь другимь видомь южнорусскаго торговаго 
учрежденія—сь чумачествомь. Оно сохранилось почти вь 
своемь первоначальномь виді донашего времени—и та- 
кимь образомь представляеть собою единственное цільное 
явленіе, какимь Малороссія заявила себя вь сфері тор- 
говой. Чумачество—одна изь любопнтннхь зкономичес- 
кихь черть демократической жизни Малороссіи, внрабо- 
тавшей торговое учрежденіе соотвітственно идеаламь, 
которне во многихь отношеніяхь совпадають сь совре- 
менннми соціальними. Чумаки—исключительно народнне 
торговцн. ЗтО не каста, не замкнутое сословіе, не спеці¬ 
альний даже классь, которнй би різко отличался вь 
жизни составомь, интересами и привнчками оть народ- 
ной среди. Чумачествомь занимались вь свободное время 
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не только „лейстрові" козаки, но и „січовики"; занятіе 
ато не чуждо било и міщанству, и даже впослідствіи 
нікоторие'изімелкопомістннхімалорусскихі „панків,— 
потомки всякихь сотникові, войсковнхі и бунчужнихі 
товарищей, канцеляристові и подканцеляристові—поси¬ 
лали свои „паровиці" ві дорогу. Условія прежняго вре- 
мени визвали организацію чуиачества ві „ артіль “, 
„валку основи дорожной жизни, внтекшія изі началі 
идеи аееоціаци. Поатому, несправедливо упрекаюті мало- 
россові будто они остались совершенно чуждн атой идеі. 
Не ихі вина, если обіясненния историческія условія 
мішали развитію національнаго торговаго сословія. То, 
что виработала нрошлая жизнь Малороссіиві атой сфері, 
подожительво говорить намь не только за способность 
южноруссовь ві торговой діятельности, но и за стремленіе 
ихі организовать ее по идеі, которая стала вполві 
живучей только ві наше время. 

Ві виду вшпеизложеннаго, я считалі особенно по- 
лезнимі обратить вциманіе на изученіе чумачества. 9то 
тімі боліє умістно теперь, когда новня акономическія 
условія, а главное—жел ізния дороги должни окончательно 
разрушить чумачество вь томі виді, какимі завіщала 
его намь старина. Сі уничтоженіемі же его, Малороссія 
должна будеть совершенно проститься сі единственними 
торговими представителями своими—чумаками, а всліді 
за ними, мало-по-маду, исчезнуті и ті сліди, по кото- 
римі можно би било гадать: какой би ббликі получилі 
малорусскій торговець, если би жизнь Малороссіи не била 
задержана чуждими вліяніями и направлена вь другія 
сторони. 

Какі ни желательно изученіе чумачества сь точки 
зрінія зкономической, но изученію зтому должно пред- 
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шествовать, по нашему мнінію, изслідованіе историко- 
зтнографическое. Не зная явленія вь его прошломь и 
настоящемь, невозможно правильно понять и оцінить 
вліяніе зтаго явленія на жизнь народную вь сфері зконо- 
мической. По отношенію же еь чумачеству, тімь боліє 
приходится ограничиться однимь историко-зтнографичес- 
кимь изученіемь, что учрежденіе зто, каиь явленіе до- 
машней, будничной жизни народа, несмотря на всю ориги- 
нальность зтого явленія, оставило по собі не много слі- 
довь вь писанннхь актахь. Судя потому, что до сихь 
порь издано, не впадая вь ошибку, можно сказать, что 
едва ли когда нибудь и возможна будеть исторія чу- 
мачества по писанньїмь, древнимь памятникамь. За то 
єсть другой источникь неменіе важннй, хотя и неисклю- 
чительннй, для изучанія явленій народной жизни. Зто— 
памятники народнаго творчества, которне уміющему пони- 
мать ихь не рідко говорять то, что не вь состояніи вира¬ 
зить никакіе лревніе фоліанти. Кь числу такихь именно 
памятниковь принадлежать и чумацкія пі сни. Вь 
нихь до такой степени ярко и полно отпечатлілся не 
только духь чумачества, но и строй его жизни, сь кар¬ 
тиною бита, нравовь, обнчаевь и обрядовь, что пісни 
зти должнн лечь вь основаніе при изученіи оригиналь- 
наго типа малорусскаго торговця. Ему, какь ми сказали, 
предстоить на нашихь, бить можеть, глазахь внмираніе. 
По всей віроятности, и произведеніямь его духа при- 
дется пережить творцевь своихь недолго. Воть почему 
настало время заняться систематическимь собраніемь, из- 
даніемь и изученіемь чумацкихь пісень, чтобн сохранить 
зти драгоцінння памятники народнаго творчества для 
науки. Зто и составляеть главную ціль и значеніе на- 
стоящего сборника. 
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При составленіи его я пользовался не только піснями, 
являющимися вь'печати вь первнй разь, но и обнаро- 
дованннми прежде *). Но вь то время, какь чумацкія 
пісни вь нижеуказаннихь сбореикахь поміщались от- 
рьівочнб, безь всякой связи одного варіанта сьдругимь, 
нерідко безь всякой системи,—чтб нікоторнми издате- 
лями (напр. г. Закревскимь, для устраненія ,,однообразія“), 
принято даже за правило,—я, посвятивши свой сборникь 
піснямь исключительно чумацкимь, или же почему-либо 
примнкающимь кь чумацкому биту,—считаль обязанностію 
не только исчерпать весь, мні извістннй, цикль зтихь 
пісень, но и привесть ихь вь извістную систему. 


*) Боті главнійшіе изь матеріалові, послуживших* для настоящягр сборника: 
А. Рукописние сборники: 

1. П. А. Ку лиш—пісни, записанньїя в* Кіевской г. и прекмущественяо вь 
Біевскомь у. 

2. И. П. Новицкаго—вь Таращанскомь у., Кіев. г. 

3. 0. Штангейма—вь Жаботині, Чигиринскаго у., Кіев. р. 

4. Л. В. Ильницкаго — вь Васильковсвомь и Кіевскомь у. 

5. Т. Шевченка—вь Сквирскомь у.' 

6. Д. П. Пильчикова—вь Екатеринославской, Херсонской и Таврической г. г. 

7. К. И. Кибальчича—вь Черниговской^ г. преимущественно вь Козелецкомь у. 

8. А. А. Русова, перодавшаго мні вь пользованіе пісни И8ь сборника г. Кома¬ 
рова, запис, вь Харковской г. 

9. С. Л. Метлинскаго—вь Гадячскомь у., Полт. г. 

10. А. Я. Рудченка—вь Миргородскомь, Гадяч. и Прилукскомь у. 

и 11. Сборникь пісень, собранннхь мною вь разить містахь, преимущест¬ 
венно Полтавской г. 

Б. Печатние сборники: 

1. Ріебпі Ішіп Оа1ісуізкіе£0 УУасІаяга 2 Оіевка. ІМнг 1833 г. 

2. Украинскія народний піснн. М. А. Максимовича. М. 1834. 

3. Ріезпі Ми гизвкіе&о V Оаіісуі. 2е£оіу Рапіі. 2 ї. ЬжЬчг. 1839—1840 г. 

4. Пісни русскаго народа, изд. Сахаровнмь т. 4-й. Спб. 1839. 

5. Вить русскаго народа. А. Терещенка. ч. 1, 2 и 5. Спб. 1848. 

6. ОріЗ ромгіаіу ^авуїко^зкіе&о. Ей. Киїіко^вкі, УТашатеа. 1853. 

7. Народним южнорусскія пісни, изд, А. Метлинскаго. Кіевь. 1854. 

8. Ужинок рідного поля. М. Г. Москва. 1857. 

9. ЇМ. Шгаіпзсі. Апі Ко¥озіе1зкіе£0. 2 1. ЛУіІпо. -1857. 
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У меня било подь руками боліє 250 Мріантовь пісень. 
Печатаніе всіхь ихь ціликомь не толькО раЗйшрило бн 
мой сборникь больше, чімь вь три раза. й'о и утомило 
бн читателя частині повторені емь совершенно тождест- 
венннхь місті вь варіантахь одной и той же пісни. Для 
избіжанія зтаго, я затратиль довольноутомительннй трудь 
На пословное сличеніе варіантові. Способі, принятнй 
Мною при атомі состоиті ві слідующемі. Прежде всего 
я бралі одині изі боліє полннхь варіантові пісни, нигді 
еще ненапечатанной, и прописнвалі его ціликомь; потомі 
бралі другіе варіанти, тоже изі не на печатанннхі, исличалі 
ихь сі предьидущимь; наконеці—производиль сличеніе 


10. Народння пісни, собранння вь загодиой Волнни Н. И. Костонаровнжь. 
(Малорусскій литерат. сборникь, изд. Д. Мордовцевь) Саратовь. 1859. 

11. Бить подолань, ивд. К. Шейковскимь. т. 1, іип. 1. Кіевь. 1859. 

12. Ивбранинин малороссійскіа и галицкіа пісни и думн. Н. Закревскій. (Старо¬ 
світній бандуриста.) кн. 1. М. 1860. 

13. Основа. Южно-руссскій лстературно-учений вістникь, ивд. В.'М. Вілозор- 
скииь. Май и Іюнь 1862. 

14. Українські пісні. 0. С. Балліноі. Спб. 1863. 

15. Пісні украинського люду. Пісні про кохання. Д. Л&вревно, Кіевь. 1864. 

16. ^\Го1уй роб иї£іє6сю зіаіувіусиїут, Ьівіогусиїут і £ГсЬео1о£Ісхпут. Т. 
8£ескіе£о. і. 1. Ьвгдвг. 1864. 

17. Зббрникь пісень для співаючихь русинбвь. Львовь 1865. 

13. Сборникь панятнжвовь народнаго творчества вь сіверо аападномь краі 
Бильно. 1866. 

19. Кіевлянинь. Газета политич. и литерат. 1867, № 127 й 1871 Л? 69. 

20. Народні украінські пісні зьголосонь, 0. Гулака—Артемовскаго. Кійвь. 1868. 

21. Збірникь украіньских пісень. Зібрав и у ноти завів М. Лисеико. Липський. 
Киів, 2 кн. 1869 и 1871. 

22. Кіевскія губернскія відомости. 1870 №№ 15—27. 

23. Кроні того, я польновался сборникомь пісень, напечатанннхь вь Чтеніяхь. 
Московскаго общества исторіи и древностей сь 1863—1872 г. (Народний пісни Га- 
лицкой и Угорской Руси, собр. Е. В. Головацкимь. З части, изь коихь 3-я вь 2-хь 
випускать). 

и 24. Для пословиць же вь чунацкоку бита, кроні собственнаго сборника, 
нні послужиль занічательно богатий сборникь М. Т. Нониса: ^Українські приказки, 
неслівці и таке инше«. Спб. 1864. 
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яечатннхі варіантові—по порядку появленіяіихь кь свічі. 
Оказавтіясяпри подобвомі сягагаеніи тождественнияміета 
я, предварительчо переномеровавши кажднй стихі сли- 
чаемнхі варіантові, отмічалі цифрами, нвар.: .1 —4 Б= 
5—8 А, 5 Б=1 А, 6 Б=4 А, и т. д.; нееходнае же 
цЬльїе стихи явапиенваді оті красной строки. Но еали 
несходства случались вюдномь и томі же сшхі, напр.: 
если 22 стихі варіанта Б=„подай, милий подай, юрм “, 
а—положимь—16 стихі П=„подай, оиху, подай, шлий“: 

то я несходство ато означалі такі: „16 Б=. сину. 

милий 12 А. Такимі образомі введена у меня почти воі 
варіанта. Исключеніе я сділалі только для веоьма не- 
-многихі, совершенно между собою товкдественніїхі. Если 
то боли варіанта не на печатаннне, то я поді-варіачтомі. 
поміщаемимі ціликомі, означал ь міста записки всіхі 
сходннхі варіантові (Миргороді, Гадячі, Кіеві ит.д.); 
если же сличались варіанта печатнае, то указавши на 
общее сходство ихгь сі однимі изі варіантові, сі ко- 
торамі долалось сличеніе,—я обіяснялі всі, замічеи- 
ноя мною яри атомі, частвоя, боліє мелкія отлимін. По- 
добная система, значительно сокращая обьемі обориика, 
даеті возможеость сохранить всі варіанта, которие, если 
поиадобится, могуть бать возстановлена ві ихь цілост- 
номі виді. Посводивиш такимі образомі всі находівшіеся 
у меня варіанта, я доетші результатові, какихі самі 
не ожидалі: сказалось, что всі варіанта зти уложились 
ві 65—70 пісень! Но за то пісни оти явились ві такожь 
виді, ві какомі только и воЗможио ихі изученіе, а имеяно: 
все однородное—сведено вмісто, все разнородное—ви¬ 
ділено. 

Но такі какі, по моєму мнінію, ясное представ- 
леніе о какомпдибо явленій, «оспівомі дарадоиі, или 
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чувСтві, вшвавшеїгь позтическій порнвь народнаго твор- 
чества, можете бнть достигнуто при изученіи каждой 
пісни вь совокупности ея варіантовь и вь связи сь дру¬ 
гими однородними піснями; то зто и опреділило си¬ 
стему моего сборника. Я сгруппироваль вь немь пісни 
по руководящему ихь содержанію. Но нерішаясь дать 
каждому отділу пісень особаго заглавія,—такт, какь часто 
одна и та же пісня представляєте чертн для характе¬ 
ристики не только разннхь положеній, но и различвнхь 
фактові» народной жизни,—я размістиль пісни вь слі- 
дующемт» порядкі. Вначалі поміщенн пісни, говорящія 
преимущественно о діли и побуждееіи чумачества, а также 
изображающія отношеніе чумакові» кь воламі», валкі, при¬ 
роді (І—УІ); потомь йдуть пісни, рисующія чумакобь 
вь дорогі, на попасі, на ночлегі и нападенія на чу- 
мацкія валки (VII—X); даліе—пісни, представляющія чу- 
мацкій разгуль (XI—XXIV); наконець—болізнь и смерть 
чумаковь вь дорогі (XX—XXXVIII). Зто, такь сказать, 
чистня чумацкія пісни, говорящія о дорожной жизни 
чумаковь. Но, какь я сказаль, чумаки ни вь древности, 
ии вь наше время не составляли исключительнаго, замкну- 
таго сословія или класса, різко внділявшагося изь общей 
народной средн. Они, во время домашняго пребнванія, 
проводили жизнь во всемь сходную сь другими слоями 
народа. Позтому и отношенія ихь кь другимь личностямь 
изь народа ничімь почти не отличаются оть отношеній 
массн народа вообще, кромі немногяхь черте, витекшихь 
изь рода занятій чумаковь. Чтобн, слідовательно, узнать 
и зту сторону изь жизни необходимо бнло изучить и 
виділить изь многочисленннхь бнтовнхь пісеньті именно, 
какія рисують, намь отношеніе чумаковь кь домашним'ь 
и обратно. Зтими піснями я и заканчиваю свой сборникь, 
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прибавивши, ви конці, пісню о родноиь браті чумака— 
коломійці—галицкомн народному торговці солью. 
(XXXIX-ЬХ и ЬХХІІ). 

При групнировкі пісень, у меня изи обшато количе- 
ства варіантовь внділілось пять пісень (ЬХУІІ—ЬХХІ), 
которьш я, по складу и тону річи, давно подосівали 
вь ненародномь происхожденіи. Но когца я свель чумацкія 
пісни по тімн мотивами, какіе послужили для ихн твор- 
чества,— я убідился, что указанння пять пісень сочи- 
ненння: ни по складу и тону річи, ни по содержанію ихь 
не возможно отнесть ви число народннхн. Исключить же 
пісни зти еовершенно изи своего сборника я не считали 
себя вправі по слідующев причині. Подобньїя пісни 
весьма распространенн на правой стороні Дніпру они 
иногда заходити и на лівий. Такими піснями загромож- 
день почти весь сборникн—„Ужинок рідного поля*. Изи 
нею мн узнаеми, и кто бнли ті неискуснне сіятели, 
которне посіяли—по народному вираженій»—„ кукіль, а 
не пшеницю"... Издатель „Ужинка* називаети имена Ни- 
колая Прибурн, гг. Чараго, Курая и Чернушенка ви 
числі такихи сіятелей. Пісни ихи—продукти недозрі- 
лнхн барскихи увлеченій нашей народностью, а иногда— 
шляхетская ироніянадн хлопскою мовою... Пісни зти 
изи панскихи переднихи, при посредстві козачкови и 
офиціалистовн, перешли ви народную среду, гді и поются 
уже нісколько дісятковн літи, таки что получили ви 
народі нікоторое право гражданства. 

Бончивши си піснями, я признали не лишнимп при 
боліє распространенннхн приложить напівн. Ви зтой не- 
спеціальной для меня области мні помогн извістннй мало- 
россійскій музиканти Н. В. Лиеенко, положившій нісколько 
мотивбвн пісень спеціально для моего сборника, гді они 
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и являются т> первий разі. Вь конці оборника я при- 
лагаю уназатедь пісень по місту ихі записки и неболь- 
шой словарь, ріже употребляемихь слові сі пословицами 
кі чумацкому бнту. Относительно указателя очитаю нуж- 
ннмі оговориться. Меея могуті упрекнуть, что я соста- 
внлі ф) не по говоравгь и нарічіягь, какі би 
■слідовало, а по губерніям!, н уіздамі. Сділалі я ато 
умишдевно. Хотя я и старался сохранить особенности 
ліотннхь говорові везді, гді только они ві моихі ис- 
точникахі били отміченн, но за повсеміствую ихі точ- 
ность ручаться не стану. Во-первнхь, при томі разно- 
образіи правописаній, какое мні пришлось обіединить, 
■часто базі всякого или безі надлежащаго ключа кі атвмь 
іправописавіямі,—я не увірені, что везді то,чно и пра¬ 
вильно уловилі малійшіе оттінки говорові; а вовторнхі 
потому, что большинство собирателей малорусскихі пі¬ 
сень записивало ихі не сі филологическиии цілями, а 
і или . сі музнкалною или сь атнографическою. Поатому, 
-и. состааашннй мною указатель не многимі можеті по¬ 
їш ужить филологу: оні только ноказмваетгь—какое ши- 
-роаьое распространевіе получили чумацвія пісни вь раз- 
ннхі краяхі Южной Русина еще боліє то, какія міста 
боліє подвергались атнографическимі изслідованіямь. 
Пісни ати послужили мні и главнимі источникомі для 
■атнографическаго очерка. Труді атоті вь своемі первона- 
чальномівиді бнльуже напечатаньві „ Вістникі. Европи “. 
(Сентябрь и Октябрь 1872 г.). Здісь оні является зна- 
чжгельно исправленвий. и дододненний краткимі очер- 
комь исторіи чумачества сі древняго времени до нашихі 
дней. 

іВь заключеніе счатаю пріятнимі додгомі принесть 
. і тою. искрешнрю благодарность аефмі, прадгамавшимі уча- 
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стіе вь составленіи настоящаго сборника передачею вь 
него драгоц’Ьнннх'ь произведеній народной поззін. Бакь 
бьі ни бши мали и, взятне в-ь отдільности, малоцівви 
зти—по видимому—простне, необділанние камни,—они 
служать лучшимь памятникомь прошлой жизви Малороссіи. 
и ея народнаго творчества. 


И. Рудченко. 


Житомирі., . 
15-го декабря 1873 г. 
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ЧУМАКИ 


вт> 

НАРОДННХ'Ь П’В.СНЯХг 

Зтнографическій очеркь. 


«Яекк'ь, законодательство, кодексе нрав- 
ствснннхе правилі»—все ато отвлеченности; 
полное же знаніе доставляєте изученіе че- 
човіка дійству ющаго, гЬлесна го, видимаго, 
которнй Аси», ходите, боригся,работаете>. 

Т з н е: Нівіоіге де 1а ІісіЗгаіиге ап£ІаІ8е. 


І. 

Пронсхожденіе чумачества. 

Чумаками, какь извістно, назнваются малороссіяне, от- 
правляющіеся на волахь вь Крнмь за солью и кь морямь 
Черному и Азовскому за рнбою и развозять продукти зти 
по многочисленннмь украинскимь ярмарками. Имя зто вь 
досліднеє время присвоєно также и малорусскимь извоз- 
чикамь, занимающимся доставкою чужихь товаровь. Такимь 
образомь, чумаки, по теперешнимь нашимь понятіямь, не бо¬ 
ліє, какь мелкіе торговди—промншленники рибой и солью, 
или же просто извозчики. 
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Но такими ли они били со времени образованія чума- 
чества, или же ми такими ихх встрічаемх только теперь, 
виродившихся, преобразованннхх новими зкономическими и 
соціальними условіями южнорусскаго края? Чтобн отвітить 
на зтотх вопросх, необходимо прежде разрішить другіе, ті¬ 
сно сх нимх связанние, а именно: откуда и когда произошло 
чумачество? лодх вдіявших какихх вменпо внутреннихх и 
внішнихх причині ово правилось вх Южной Руси и вді¬ 
лялось любимнмх промнсломх южнорусса? наконецх, чтб и 
какимх образомх вдіяло на виработку такой, а не иной ти- 
пической личности чумака?—Удовлетворительние отвіти по 
нредложеннимх вовросамх могутх бить дави только тогда, 
когда ми прослідимх, хотя вх бігломх очеркі, исторію и 
способх торговли и промислові Южмой Руси сх самаго ран- 
няго времени.. Позтому, да не поскучастх читатель, если ми 
на время углубнмся вх сі дую старину и вх ней поищемх 
слідові занимающаго насх народнаго зкономическаго учреж- 
Денія, извістнаго потомх подх именемх чумачества. 

Сліди его могутх бить найдеви еще во времена експе¬ 
диція славяно-руоскихх народннхх торговцеві, путешествовав- 
шихі йі колоній греческія (и потомх итальянскія), подх прц- 
крнтіемх первнхх русскихх князей. Нітх сомнінія, что зкспе- 
диціи зти устраивались сх ціяію внішней торговли,—такх 
какх извістно, что русскіе били вх торговнхх сношеніяхх 
сх другими народами древности гораздо равьше IX в. *) Тор- 
говля сх Византіею производилось издревле. О ней говорять 
арабскіе писатели, очевидцн ея. Такх Ибнх-Кхарданх-бегх 
(-Н 912) говоритх, что русскіе торгуютх сх греками, имде- 
раторх которнхх взимаетх десятину сх ихх товарові, я ца 
Средиземномх морі, гді они продаютх бобровне и лрсьи 


*) Еще Геродогь упоиннаеті е торговий сношеніяхг сквеовг <гь бравіею. 
Тогдашвяя торговля ихг сосредоточивалась ві прижорскигь городахг: Бористені при 
Черновг и Креши при Азовскоиг иоряхг (Семенові. 0 россійсв. внВш. торт. Спб. 1859 
т. ПІ-й стр. 8). 
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міха. *) Константинг Багрянородннй также свидітельствуетг, 
что’ ві еті вреяй русскіе 'іф’бйзіодйлй 'уШ ' торНШМ" чврезі" 
Чбрное и СреДиземНое нора вг Константинополі, 1 КориННі'# 1 
даже Египті *) Тйзі договорові Олега й ЙгЬря лЄгйУ уб%- г 
даться вг томі, что русскіе за долго' Дб ни£і Иели ,! УжЄ дій-' 
тельную торгові» с% Треками.' Тбргойля ’ йТа вДОесї^кВШ 
извістно, водннмг путемг. "Но РуСь бела ігто врймййе 0Дйу’ 
торговлюсудоходйую: ойа сг ’ранняго врймегйм ^ніЬН •ужб 1 # 1 
сухопутную. Потребность вг рибі й Соли'ві Южйой Руби* 
удовлетворяіась издавна привоземг.‘ Договорі Игбрй' Сі Ви-! 
зантіею ($45, г.) говорите уже о* рнбйоаг ПромИСлІ вг"Дн і 4 и 
прбвскомі лимані; подг 1159 г.'лВДогіибь уйойИйабті''6 
боіовахг галичскйхг, кбторнхг грабйлг Бер ЛІЗИНІ’ сі #о>- 
ловцамй. *) Соль привозилась ві кіевсйую обДайА изі гаДгій-* 
ской (добивалась при Карпатскихі 1 гбрахг-^бг' 1 Удечбйі 1 ,' ЯО^ 
домні я Перемишлі) еще‘ ві 1164 т. 'Ві т6рго£їі г йояьйУ,' ; 
какг 1 извІ^г'нб' приниііали діятельное у частій ! еамй КНЯЗЮ* 
кіевскіе, напр. Свято полісі, коіорнй, желай-у^одіГть'ЬкуйіЦМ^ 
камг соли, «не пустіша 0 'гостей изі :; ГілЙ<іа, йи люд«й <І йзі 
Перемнпіля... самі продаєте оную череЯі' сйоихі* ■*) ЕДвХЛ* 
не 'раніше первихг сТріницг' йашСй ; Ліі , біШ«, іЄййОру>Є(Ш 
били уже вг торГовихг сндпгеніІг±'г‘'Сг КргімЬмі и-'ЯЗОМЙДО 
во Ї-хі, ' потому,' что наді’ сімині АзОЙс&йіїі 11 ! МофеМІ 1 бКйй 
вітвь южаоруссаго племени, образоваВтаая" ,, 4імн6^ іі 1 'н*йпЄІ 
иСторіи Тмутараканскбекняжесіво,'й вб 2-хі, соірЯййїМ№К 
свидітельстві, что'/когда місті зтя вбрали : ві свУй , і ру«й 0 ві 
XII в. генуззцн й вен'еціане, русскіе велй сі нййй ! оУЖвлен- 
йую торговлю“не тбль'ко рибою' й болью|' НОЙ )фуЙЙІЯ и '^- 

-- т — 

х ) Котляровсвій, 0 пограб. обшч. лііч. дав.» с*р. 9. 

*) Чуякові Истор. русск. торг. ч. І, кн. І, стр. 23—25. 

•) Аристовь. Промшпленіость древн. Руси. стр. 21,28; 

4 ) іЬй. стр. 68;в9. ; ‘ * 

*Ві Гйлйч*йй%, Буковині и ш Подоли проинашшшви соль» до еш порі 
назнваются кдломійцлми* • я (/ 
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варами: вином*, греческими товарами и т. ц. (* Главннми 
центрами торговли били г. Тана (Азов*), а вь Криму—г. Су¬ 
дак*. По словами Рубриквиса (1352. г.) русскіе пріізжали в* 
Судак* вь вритих* возах*, запряженнях* волами , приво¬ 
зили вувици, соболи и другів міха и вимінивали ихь на 
бумажния и шелковня матерій, прянння коренья, овощи, трави, 
вино и соль. Он* даже опреділяет* діну послідней: за возь 
срли, говорит* он*, россіяне давали по дві бумажния мате¬ 
рій, воторня стояли ло' V 2 гиперпера или солида (констан- 
тинопольекаго червонца). 2 ) О торговлі міхами сохранился 
довольно ясний намев* и вь народной поззіи. Такь, один* 
«багач молодий» совітует* товарищам* запречь воловь вь 
«півтораста возів», отправиться вь «Кремень-город на базар», 
накипить там* <все лисиці та куниці та чернив соболя» и 
вевть ототь «дорогий товар» вь г. Азов*. Даліе пісня иа- 
мевает* нам* и на міновую торговлю: азовскіе купцн нред- 
«агади за зтоть товар*—«кому срібло, кому злото, кому сукні 
дорогі». *)—Зти торговця древности и били, по всей віро- 
ятности, ,тою ячейкою, изь которой потом* развилось чумаче- 
ство, сохранившее не только пріеми и способи торговли от* 
древности, но и іздившіе по одним* и тім* же одвічнім шля- 
М(Шу цо, воторим* еще при Рубриввисі тянулись медленно 
ва волах* торговне каравани. В* атом* не трудно убідиться, 
елцчивши пріеми тогдашвей торговли с* пріемами чумачества 
и обозрівая ті пути, какими она производилась. 

Первоначально, весьма понятно, торговля била мпновая, 
хотя она не исключала и употребленія монет*. Русскіе при¬ 
возили міха, сало, мед*, воск* и другія произведенія своей 
странн и промінивали их* на чужсземние товари; или же 
свои продадут*, а себі тут* же накупать чужих*. Сообразно 

*) Аристові. 0 прошішл. її Руси, отр. 186,187. / 

.*) Карам8ині. Ист. госуд. рос., т. III стр. 124 и прим. 284 

*) Цитируя піени, я счмталі излишншіг ділать указанія на міста, такі какь 
Ф вто при меожестві сснлокі, усложнило би труді, сЬбственно говори, безнолезнмй. 
ибо всі ссилки желающіб можеті провірить сі приложеніемі. 


ОідііігесІ Ьу АлООДІЄ 



5 


первобнтному способу, торговая ота била нтьмая: за незна- 
ніемі язикові, при торговнхь сділкахі, по вираженій) літо» 
писи, «помовали руками». ! ) Способі передвиженія товарові 
на волахі билі крайнє медленний *), но другаго способа ві 
ті времена и бить не могло. Ві первобитной страні, но- 
крнтой лісами, болотами, сі которими приходилось иногда 
бороться ідущему торговцу,—только сильнне воли могли хотя 
медленно передвигать товари. Тогдашняя торговая велась всего 
только тремя путями. Извістний водний путь <изі Варяп 
ві Греки и изі Грекі по Дніпру» служилі для ввішвей 
торговли сі Византіею, сі Царьградомі. Другой путь— 3союз¬ 
ний, шелі за ( лешье,—отчего, бить можеті, подучилі и своє 
названіе. Оні велі ві придунайскіе города, ві Болгарію, 
зтимі путемі поддерживались, віроятно, И первия сношенія 
русскихі славяні сі западними и южними. Позтому пути 
шелі, віроятно, еще Святославі, когда пожелалі «жити ві 
ІІереяславци на Дунай... яко ту вся благая сходятся —оті Грекі 
злато, паволоки, вино, овощевое разноличное, изі те» же и 
изі Угорі серебро и комони, изі Руси же скора и воскі, 
меді и челядь», з) —Наконеці, третій путь— Солоний. Оні 
велі сухопутьемі, параллельно пути греческожу, до Дона, а 
по Дону—ві Кримі и кі Азовскому морю. 8 )— Воті един- 
ственние, извістние тогда, пути. Но ізда по нимі не только 
ві то время, но и много позже, била весьма не бсзопасиа. 
Пускаться одному по пути, пролегавшему черезі кочевья вся- 
кихі аварові, козарі, позже—половцеві и печенігові, а 
еще позже дикихі татарскихі орді,—нечего било н думать. 
Отсюда естественно должна била явиться дорожняя ассоціація. 


1 ) Аристові. 0 промншл. др. Руси, стр. 209. 

*) До чого іедлениа била ізда ві ті времена, видно міг того, что препо¬ 
добний Оеодосій, ві началі II в. стромившійся изі Курена ві Кіеві (по тепермшнему 
пути 480 версті\ «обрітше купцп грядуще сь вози (сі бременн тягни)» туда же,— 
шелі вмісті сі ними до Кіева три неділя! 

*) Лаврент., 28. 

•) Аристові. Промншл. древн. Руси. стр. 185—188. 
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-/ Ч? ‘НЇ Л:: г '■: і:г ,м .уі^‘>0' л уи їтн'о^п ',! 1 

ТогЛЗДВД^ДїПЦЦ, , предде ; ч*даг,9ултяШіЯ , 

в&икь #в артедщ ходдлд;.віддане,дать. ділдмддоаружед-. 

ВД»* влр^ава^вг^п^війвд^Ии^в^к^р^^д^г ^це. іі^^б^^ 

водь бьади вртр$чае*к : .д : рорровдеадаемр, ^орпроді другою.,, 
г Ра?Фг! в ^ 1 : 166 я. Ростиславв.. каузд .до^вдает^.. ґ (?рат^ев^ ь щ 
едддврй.діаавхв, удобц дадд.д#. во^дауд ^стрїрть,. ідущихь. 
вуппрвв-изв ,Гред|ід„и Дудая,,Со$равшаяед .щжида ^.с-уодріа, 
у-І^вера, долго.вррмя,, доадеівр,'входе, Гррчнидв ц.За^озвррг, 
додтодь чрара^щцасядо свдзсд.» ,!) Црд, родофнцхв. І; вс^р^.- 
ча#вли .хрррррдадеріяхг де рідко дрцхрдддопв, охраідать рада-, 
дерір -кочеввркав'ь дрдлемв, роречцо^ цринрмал.и дфдтельное. 
участіе г д: ссали тогдаданіе вудцн. Одрара щдаршдхв путей 
сорбвдещя„.вакв. вддио. изв літопися,. не. трльдо„, ( в^одил,а' в ■в, 
дідтелдаости .русскихвквязей, во.дбіада вазрщів.стп- 
дулоде%для возбуадевія народнадознтузіазда при обррорі. < сврей 
ртрдвр,д. ; дідидн.», Лфторяеедг, „радь ЩО,», разсразцваетт.^ 
^Б^ч№^овв,.в'ь сррце ^схиеддву Изрсаардчу, мнсдв, <?лагу о 
рдардрй з<щ£„.;».р, ,вакв 9ДЧнв, [ щ ( аргумщ,о^ ) длр ( л^^няуЦ 
дздодадротивв цодовцевх, .л ітдддсе д^, вкладиддеть, в,в уста 
йтріцу.рндезю д;авія слова; »Д ( ужр,,у, ддсв д, ^редесвр^ дуть, 
дрдлтнррають^я Соляний,.д Задо^рий г 4 л ІПО дн <^ЛО,, брртье ; 
Ц*ШЮЩЩ*Щ .«о#** Ц йф/фЯфьЩ}Ц.',. д,*).# древріе..надци 
врридяди-.бросади свои ,завятці, : д исдрц, пу^и, «дідвсвоихі 
%У8Ч^ДЄРИ»*»« До,.и вг бодід лярдіад, врсменадорговц^ 
ІіІНЙШфчі ^нтр дсера ^а.^орр^ф. Про^здв, „череізв 
^ра, ; ,нйпврхдддіще ! ,и.дебри ) ду^ддяад»,, .^ .ро^ініх^.кр- 
вд&Н» .ша$вд. разбойниравв, црд$идавщихв, дрд.^диженад. т°р г 
говнхг караванові, чтобн поживиться на счетт. чужаго «добра»; 
наліійшія политдческія вееоглдсад, за котррьія перанмг дрихо- 
■ДіглоСь расплачиваться'тортовдам» де чольвої однимв. имуще- 
Ьтвомв, до нерідко и жязньто,—все зто ставило жйзйь тор- 
говда вг большую опасность в, поневолі, превращало его 

») ІЬІСІ., стр. 246, 347. 

я ) Аристовг. Промншл. древ. Руси, стр. 185. Ипатьев., 97. 
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ві полу-воина. Постоянння областння междоусобння войнн 
^изі-^' кнігйесЕЙхіі /, 'к^еіітолЬЬ'й; 'терЗаіШін' Русі'Ві'ЧМіСНІи 
’ четнрехі СтіВіІтій,' 'также'' обходіі лйсь’ тор'говцу ^ие^да^овРь. 

' Ни жизньу ' ЙЯ к имущеЬДво ' ОГраЖДЄНЙ‘ ІЧ НЄ ' "бнлв.- ІІвийнво, 
чтб" У" торгОвлЯ 1, йі' ‘тайое врейй “и прй ^айихі 11 ’Услойкхі 
' могла ЙфяіатЬся ' тоУкШ бі'ВЙгОю,- неймовірною : внйовяййо- 
"сі'ью *іі '‘тер'гіййїемі} ", дЯже ,, ''йікоіорим'й* презр®йїем%нл«ь 
жизни занимавшихся нею... Зти-тО условія ЖЙ5ЙЯ 1 -' Я <№з- 
дали тоті оригинальний тині чумачества, которнй, если 
не по имени, хо йе £асіо, существовалі _ гораздо раньше 
козачини сі ея гетьманами и ихд. воєнною исторіею, 
и которнй много по?же ^охравяиць еще черга, унаслідо- 
ваннце нздревле. 

ч ’Іїо отому древнему южнорусскому купечеству мішали 
развиваться" не одні', ‘указанния нами, Внішйія 1 Йричййн, Яли 
неблагопріятння политическія обстояТеЛьства. ВаЛІі и внут- 
реннія' причини^ которня сі рання’го временн 'начинайїі уже 
, подтачивать ото‘чисто" нароДное 5 тОрговой' сословіе.' : КаЙЙ’’на 
одну изі ґлавнихі причині','сліДуеТі“укаЗап' на йегїієвЄніє 
егризі городові' євреями сідавнихі порі.'Изві&тйо, : что 
еще при корнстоіюбивбмі Святополкі сннгі ‘Израйляпблу- 
чили ві главномі торговомі Д'ентрІІогдаЩнеЙ'РусЙ/ві'ЇИйві, 
такую свободу дійствїй, такі опуталй н#р</ді ДОяґ£ііи; г что 
оні, наконеді, 1 не ‘ витерпілі " и бейчаСі ‘же - посЯісмерти 
Святополка (1Т13 г.)" Кїяне «идоїпі йа жидн и 1 разграбйша 
я» ^ Когдаже" Южнай Русь, ві Васалі XIV столііія^бкла 
подчинена князьями ‘ лйхбвскймії Я вошлі вісоСіЯВі 'Литви, 
то ( лолуЧйла‘ оті нея, йоді" видомі' промшпдевнДго и рЙзй&тія 
странн, такое количество єврейства, что-оно, несмотрй' на 
разнаго рода «прйвилеи», даруемия русСкимг торговцамі Маг- 
. дебурскимі правомі," очень скоро сділайо 9X0 право'^езсиль- 
ннмі л й вирвало изі уіукі міщанства всю і’ородскуюторвовлю. 
Потомі, когда ві XV вікі послідовало соединеніе Литви н 

-.. .і.,, і і ... . <.• .і; ь „ ...і ,< 

'*) Аристові. Промншл. древн. Русв, стр. ~ ' ч •;*,.* \ г .* 
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Польши поді однині свипетромі, и Южная Русь очутилась 
ві рувахі поликові, то не только било довончено унячто- 
хевіе древне-вічевой свободи общинникові завріпощеніемі 
ихі польсвой шляхті, но страна почти ціливомі бьіла от- 
дава ві аренду евреяні. «Жиди—рандарі» заарендовали не 
одни «шляхи» и «торги козацькі», на воторихі взинали «кито- 
промито»: 

Од возового 
По-ПІВ 80 Лотого, 

Од пішого-пішеввці по три деиежки жита брали; 

Од неборака старця 
Брали кури да яйця, 

ови даже не удовлетворились и тіні, что «на славній Україні 
всі козацькі церкви заарендовали» ] ), самая жнзнь южнорус- 
сваго крестьянина, честь и жизнь сеньи его находились ві 
безотчетноні распоряженіи жида арендатора. Ену не только 
сдавали имініе ві аренду, но, вмісті сі имініемі, жиді по¬ 
лувалі право судить крестьяні, брать сі нихі различння де- 
нежння пени и даже казнить—«горломі карати* *) Подоб- 
нцй строй, конечно, благопріятствовалі упадку національнаго 
руссваго вупечества. Жалоби, постоянно раздававшіяся еще 
сі начала XV в., что «нревратность жидовская на тоидеті, 
какі-бн христіанство убожело* 8 ), ничего не помогали. Тор- 
говля и прокисли почти во всені югозападномі краі пере¬ 
шли ві руки євреєві или непосредственно, или же на от- 
. купі. Конечно, и чуначество разділило общую судьбу края. 
Оно било подорвано ві смислі торговаго южнорусскаго со- 
словія, воторону не дали развиться. Пріютившись ві среді 
нелваго міщанства, случайно уцілівшаго оті отдачи жиду 
ві аренду, чуначество изі прежнихі «гостей», «вупцові» 
игравшихі видную роль ві распространеніи культури и ци- 


') Куліш. Зап. о южной Руеи, т. І. стр. 56—63. 
*) П&нто. кіевск. кок. І. 2, 89. 

* їв. Зав. Рос. І, X 27. 


ОідііігесІ Ьу Соо^Іе 



вилйзаціи вг древной Руси, спустилось до торгашества рн 
бою, солью и т. п. «крамомг», да и здісь тануло' самое жал- 
кое существованіе... Оті преждевременнаго уничтожеяія, при 
общем’ь закріпощеній народа, оно спасено било тольво ко- 
зачествомг. *) 

II. 

Чужаки вть старину и нині. 

Козацкое дваженіе, какь протесті подавленной массн на 
рода, каві пробужденіе поруганнаго надіональнаго чувства чести 
и свободи, свидітедьствующее обі извістной доли народнаго 
самосознанія, играло видную роль вь исторіи Южной Руси 
не вь одномь только религіозномь, или политическомг, или 

*) Когда явилось вь первий разь названіе чумакь— неизвістно. По поводу про- 
изводства втаго слова существують разног ласий и мнінія. Г. Максимовнчь полагаль, 
что слово ато происходить оть татарскаго п у нась вь старину употребительнаго слова 
чумг или чюмг— ковшь. (Укр. нар. піс, 1834 г., стр. 131). Сь атииь мнініещь, ві- 
роятно, почерннутаїмь оть Карамзнна, ділавшаго такое производство (Ист. госуд. рос., 
т. IV, пр. 325), и основавшагося на словахь літописи: «И присла (Батнй князю Да¬ 
нилу) вина чюмь», — согласень и 2. Раиіі.; (Ріевпі Іийи Кнвк, т. 2 28). Дани- 
левскій утверждаеть, что слово ато взято сь татарскаго и аначить просто—извоз- 
чикь. (Виб. для чт., 1857 г., Марть, 122). Другое же мнініе, котераго держатся 
гг. Скальковскій (Цст. нов. Січи, І, 289), Новосільскій Ьші ІІкг, 1. 2, 183) и Зак- 
ревскій (Ст. бандур., ч. І, с. 20) слідующее; названіе чумаки произошло оть чума , 
для предохрапенія оть которой чумаки, идя вь дорогу, обмазнвали дегтемь «шани ж 
сорочку», чтб ділается нікоторнми и теперь. Нервое мц&ніе, какь намь кажется, по- 
ложительно не вірно. Какое отношеніе чумака кь ковшу? Разві то, что онь иногда 
пиль ковшень? Но пиль відь и простой земледілець ковшемь, пиль ковшемь и бур- 
лакь, а відь они не названії чумаками. Что же касается послідняго мнінія, то оно 
ииіеть за себя слідующія основаній: чумаки, хода вь Крииь за солью, били едва ли не 
первини, вивозившими оттуда вь Украйну чуму, не говоря уже о томь, что сами овн 
не рідко заражались и умирали оть атой болізни. Другой признань, по котороху 
могло произойти названіе чумака оть чуми —ато внішніЙ видь его. Постоянное пре- х 
бнваніе при волахь, ежедневная смазка колесь, пиль, ввівшаяся во все тіло чумака, 
ділають его черньїмг ,—что напоминаеть чумцнхь больнихь (Слич. Даль, Толк, 
слов. жив. велів, яв., ч. IV, етр. 561: чумакь. каз., перм—ціловальникь, ка- 
бачникь, сиділець вь кабакі, что указиваеть ня первоначальную функцію извощнка— 
торговця, какь капиталиста вообще, чумакь и чумилка пек—замарашка, чуманій.— чумг. 
чумичь и чулшчкаггуполоврикь, чуповникь, долгоетебднЙ ковшь или бодьщая ложка 
для стряпухь, кухарокь, поваровь). 


ОідііігесІ Ьу Слоодіе 


- 10 - 

в&вмювомьдонраденщ. Оно зртронуло всі сторони жизии 
;.і^вяаЦуСС<>в?Ьн: Цо.рсей вірцятности, ово и явилось не вь силу 
<увавв»в»хь : нриаднь, а, едоріе подь вліяніемь соціальннхь, 
звономичесвихь. Тіми славними подвигами, навини прога¬ 
вилось вазачество, оно заявш^ ^ебя не вдругь. Сначала зто било 
не нсвлючитсльно военное учрежденіе. Козавь южноруссвій вон-. 
ца XV и начала XVI в.хатхнозначал.г воншц нозтотьвоинь зани- 
мался торговлею ипромислами. Вг грамоті кіевскимг міщанамь, 
додеі І499 годомг, говорится о казакахь, воторне плавали ввиз% 
до Дніпрова рибою и. привозили ее вг Кіевь на -продажу. Акти 
т 7 оуо врем^д показ ьіваютг, что многіе изг украинц’евь издайна 
Іч Н^міли обнчай виправляться весною вьтюрогань и за порбиі, ло¬ 
вить тамі рьібу и звірей, а осенью вбзвращались вг Ув^аин| и 
щ уврадлнскигь. городахг продавали свіжую я проіольную 
, ; рнбу ів іЗвіривдя.шнури.риболови н звіролови, ііерво- 
: •начально"'вромнтлещниви и торговий, віроятно^н положили 
.начало славной впослідствін Запорожсвой Сичи. Ваві из- 
-і.^Ьстно, не одци сіЄл^сдсіє хлопи покидали ссеЗіидьби» и уди- 
ралн оггь.. іяляхетсвой неводи на Низь. Тягости, лежавшія но 
району на міщанахь, усиленния произволомг старо^ть и вое- 
и др^Ь к заставляли и міщанство брбсать издавна насйженния 
.. іі«иістал-г-и уходить рь Сдчг, вг ядро вольнаго возачества, 
Сді важдоху била йодная свобода заннматься, чімь хрчешь и 
.вавь хочешь. *) Сгода, конечно, кажднй приносиль своє умінье 
,в,. оярц> рр, предщимг занятіямг. Оттогб паЗапбро&ьі'ми 
’ вотрічаемь всі мзвістнне тогда роди занятій. «Сичовиви» 
занимались не одними наіздами на татарь или на нолявовь, 
_ ,не рдниди грабржами да разбоями, вавь предгголагают'ь ві- 
.... воторие, овм занимались, и дадае очедь усердно, земледіліемь, 
свотоводствомь, промислами и торговлею. Ррль лхь вь по- 
г едідрСЙ доврльно значительна. Вь XVI, XVII и XVIII ст., 
..Ваиврожье. служило досреД9Л? ом ^ торговлі Ме'жд^ Украи- 
іЛ: - дою, Литвою и Польщею сь одной, и Крнмомь сьдругойсто- 

Костомарові. Богдані Хжільннцків, І, стр. XX—ХХУ. 
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ронн. 43&ііЬе 'гіОіоМеніе Заііорожейой' С№, на Оереоутьи авг 
Учказанкнхі сїрайї кі южнймі 11 морямі и’ ві Крим'ь,*—по- 
‘ буа^дало запорожцеві йрйййматй д^ггельное участіе -ві тор- 

I Фовл’Ь? И'іанзовое товариство яли сапо 1 за н йшлось 1 ,торгвйлею 
' “йлі’ жй 1 с+іінР , вйлось ; ві Мей 1 ' пбсреднйкомі. 

Г! 'Йй^тно, Г! ^тбЙапорЬжцн І ‘Візйач 1 втельйвй етбпеии’овми 
‘ 1 'зай’йм&лйсь 1 СЙДймііміу а ОвобСйнси рнбй4а№ ,, *#роімісліо«'*і По- 
" слфцйїЙ 1 МрОййвОлі “йбли' оня ‘в£ большнхти размФраки м* деяке 
~ и на'^Ш^ргіеакоиі 1 ' Ьсйоаайія. ;®ргівгЬ :і сійахМ и сй і »ейий0ві,' *лов- 
" і іґе$"рйбн | зайймклиеь и'нйемннн рибОловаш'йартіи-**#$м, 
йрйхйдййпік'ві Зйпорожь* ■ * я&чзоробійси *, й уйравхедіміосо* 
юбЛодйрНми-' йМбЬрнимй' ,1 изі а Нй8вйвге тайарїмива.: <8ти 
'рабочіб, 1 йрігіи«, по' большеі‘ 4йети : 'брвдйг і и бездомвне, послу- 
йМлй проґоДйіомі длаязМЬет'наго віЦародйой*- 'шюзш-чгшіа 
г вурЛЬка. *)“ Чаїще вСегО, онгі в у Осїавш№ой йа Зайорожьіі Дми 
" ! 1 йрСйм'уіцесТв’баноі били' заселень? па лай киї Ийгульская, Ввлмі- 
~ Усная й Бугоі'ардовсйаіа 8 ). Ловмлй рябу не талько дляюоб- 
: 1 СтШнагЬ употребіенія; но в для продажй'ва'ІзжиміизіУкраяни 
' “ ’іуйй.камг, 1 котбрнемлв Покупали, йла ййййвивалн рябу на 
" ' йбскі'сІїлО, 1 гіодку и т. п. “продукти 1 , 1 шедшіе неї Украяв» на 

II ЗайорУжье. Кро'мІ того, Зайорбжцн’ виеийалй>»■свовхп чума- 
кові ві другія сТранні ПО слойамі Поноччя, 1 ‘коройевсааго 
'с'ейретаря йрбмені Хйгельйнцкага, запорожці!-возили веленую 
й соленую’рнбу «міжамя» даже во Львові, продавали ее тамі 

,111 йн%ст% сівоіаами, а самй'іозвращалисьдомоВ нячодввконк'Ь. 
Торговля пшепомт! бнла такає ві больягемі 'ходу—>ецо деотав- 
’лялн'кі р“Ьй!амг‘, тейущимі ві Вислу. 8 ) 

‘ ІІосреДнячество Запорожья ві' торговл* <между і увазан- 
йнми нами вйше сТрййамй ’заклЮчалоСЬ'Прейігуїцвствеяво ві 


1 ).Скальвовекій. Ист. нов. Січи, І, с. 232. (Вг Малоросам сохранился ещі ■ 
до настоящаго врененн обнчай ходить на Доиг, для заработковь, вь-забрдді, ловить 
рйібу —бурлачити^ бурлакувать'. 

1 ’ 1 ^СкаАьковшІЙ.’ Ист. нов. січи/ 1, Уі Ь. 24І; 1 282. 

*) АшЬг. ОгаЬо^вкі, О^схуаіе вротшкі, І, 140 
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томі, безг чего била вг ті времена немислима внішняя тор¬ 
говая, а именно: запорожця сопровождали вг опасннхг міс- 
тахг торговне каравани—чумацкія валки—и перевозили ихг 
черезг ріки. По пути движенія отихг караванрвг устросин 
били запорожцями переправи на Дніпрі: Кодацкая, Миви- 
тинг-Ригг, Казенка. Сбори за неревозг на переправахг и 
проводи вг онаснихг містахг составляли одинг изг значи- 
тельннхг дрходовг войсвового скарбу. Для сборовг отихг суще- 
ствовали даже особня команди, подг відініемг особихг гил- 
фарей изг подщафарого, писаря и нодписаря 1 ). Сбори зти 
такг увлевали сичевое товариство, что оно устраивало пере¬ 
вози даже вні преділовг своихг «вольностей», вг земдяхг 
Крнмскаго ханства, у Кизикирменя (Бериславль), на рр. Біло¬ 
зерні, Рога.чиві и т. п. 3 ) Хани кримскіе, конечно, не пре- 
шятствовали отому, такг какг личво били заинтересовани вг 
движєніи чумаковг. Извістно, что соль вг древности состав- 
ляда ханскую регалію и била однимг изг главннхг источ- 
никовг ханскихг дрходовг. Бще изг договори Сигизмунда 
Августа сг Еримсвимг ханомг вг 1540 г. узнаемг, что поль- 
скимг а.литовскимг торговцамг (чумакамг) виговаривалось 
право свободно брать соль вг Кичибееві (Одессі), Перекопі 
и Еафі (Еерчи), «заплотивши мито по старині» 2 ). Ради 
отаго «мита*, хани кримскіе не только заботились обг устра- 
неніи препятствій вг возможно-большему вивозу соли за пре- 
ділн Ернма, но даже предварительно извіщали запорожцевг 
обг урожаі соли на озерахг, считая козакові главнийи гіо- 
средниками вг торговлі сг чумаками. Такг вг XVIII ст. 
(1764 г.) приставг перекопсваго промисли пишетг Еоше- 
вому: «Благодареніе Богу, Его святммг произволеніемг, сего 
году уже вистояніе своє сділавг, соль произошла обильно 
противу прошедшаго году: какг обичай, сіла хорошо. Да при 

_ V 

х , Вс. КоховскіЙ. Опнть изуч. войнь Богд. Хмйл. Воєн. сб. 1862 г., стр 108. 

*) Солян. про*. вг Крилу, М. Медвідева. Сборн. св-Ьд. М-ва финансовг, 1867 г., 
Іюнь, етр. 402. 


ОідііігесІ Ьу СлООДІе 



- 1В - 


тожі же води и трави ві Криму, также н на путя везді 
изобильно, такі з то очень епокойно нині для чумакові, а 
для скота кормові достанеті» 1 ). Подобная заботливость ві 
ті времена била далеко нелншняя. Вода и трава средн пу- 
стннной странн для чумакові били первнмі условіемі, при 
которомі они только и могли пуститься ві дальній оуть. За- 
порожцамі же прибитіе чумакові било весьма внгодно. Онн, 
каві ми сказали внше, извлекалн большіе доходи, для своего 
скарбу, за переправи черезі річки, пролегавшія по Запо- 
рожью и за проводи «чумацкнхі ватагі» ві опасннхі мі- 
стахі. А тогдашніе пути сообщенія били вовсе не безонаснн, 
да иногда ихі и вовсе не било. 

Ві ті отдаленння оті насі времена, ві «пустошнро- 
кихі стенахі» нннішней Екатеринославщини н Херсонщи¬ 
ни—по вираженій) літописи —«не нмілось ни единой стежки, 
ни сліду, ваві на морі»: вь зтой дивой пустині, ві кото- 
рой проізжающіе «познавали путь свой ві день по солнцу 
и вряжахі внсокихі земннхі, и по могшпмі, ночью же по 
звіздамі и вітрамі, и річвамі»,—пролегало тольво дві чу- 
мацвихі дороги: Черний шляхі и Муравсвій. Черний тляхь 
пази вал ся такі по причині опасностей, воторимі подверга- 
лись проізжавшіе по немі. Ві простонародьи шляхі зтоті 
именуется еще и Шпаковьімг, по имени чумацкаго атамана 
Шпака, исвуснаго вожака «чумацвихі ватагі». Зтоті шляхі 
проходилі почти по той сам ой стези, что и нинішній тор¬ 
говий путь изі западннхі губерній. Начинаясі. на Волнни, 
оні идеті до Умани, а оттуда по тайнимі тропинвамі, по 
глубовимі оврагамі и берегамі степянхі річекі доходиті 
до Балтн, потомі до Ольвіополя, а паконеці до Нивитсвой 
переправи на Дніпрі. Муравскій же шляхі, ві древности 
Солоний, шелі *нзі глубинн Малороссіи черезі восточния 
степи Запорожья. Пробравшись по вершинамі Ворскли до вер¬ 
шині річви Берестоватой, впадающей ві Самару, оні ведеті 

») ІШ, стр. 403. 
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,і#%ііКН7, 11 червз'* з»Д9|>Р*орм 1 ,}йл^ви л до.г^дцн, яли^ри 
і; Ко«с»іа-йод« і(ї5чдд 4) — и,. цуть уже переходить «накрнм- 
,і свую>« «городу» ^Няріріе -Мурарсраго ррризошло оть. .му- 

- фат -г.мелда)й крарн, ршущей.по рврарнадь дороги. л По 

і. ,ртимь-та, ядмчхимг. щямть, — ВДВІ долько ресна, подсохнут'ь 
-^дороги, вправа в» ,стедщ■,ЗРМЧВІет'ь.—мцог^численння .чу- 
,ь адцвія ітлчи , .тул ис*. „сводмд ( ро,>іами 

» Д#йд# 1 др ^аййР 0 Жйкей„ЯРШрн, *. е. до впадрвія р, ь Си- 
-• вюіи. яь іБугь.іСадлч, щлв,п 9 | ^рщому.щру)—чуманій ата- 

- ;.• ман-ь. ьйтдравдддся,, вь. мрдг , .(рррсцотрь , стража) н' просидь 
? ивро*оя»гнхь 4 у Ц0рйиріічййіНйсв...^ам*,дерезу ріку, за чтбвзн- 


малась установленная иошщрь-і-щсщовое — ^ріацкая валка, 

. .рад'ьцрдврвдіе^йарерржрвд.гр р^рядд^наиравлдласькьр. Мерт- 
-иЛИМі. Зрд^м>, ^„рщдд, . п^о^ожатБгж'ь вь Ингульсвой 

>Пі дддр.ркі №і дохрдвл^ до| .Н,икртина^ р.сди п шла вь Крнмь, или до 
, Дрдака, еслр.на Дон^ за рьібою. За то платили вь вошевой 
7П рварбд. 8 р, до, ^рвринд, и ,10 р. до КІодака и^давали'Ье- 
,,,,брдьіро^,^ал^о (і;рдарокь) своимь путеврдителямь» *)' ^а"про- 
' .у,^здь же. по. дощш,ь и_ за | ,перерозь ( на поромахь взималось 
.. вь и^с^ой,, ррарбт,,. с^отря по вагрргзві воза, оть ‘ І-хь' до 
ДО?тц,.код., сь.щр* »). . .. ' 


0 ( , ^реб^ваніи чумакову на ( Запорожьи и путешествіи по 
. , Цргрйсрим^ .(^терямь р., ( С^алькрвскій говорить такь: «ІЗь За- 
<г/1 ророіЖЬИ ( чумрвь рлр рр^ь^вій торговець находиль защйту оть 
(„дайдрррв^^^р^с^рище у білой хатьі зимовнива, обнвповеівно 
.. 9 ?срд^щер на берегу друбрвой р^чки, вь уединенной А Йалк'Ь 
или у. врірнтагу..вододца<^Цожепнагр карнемь'сь іїрйв'Ь- 
. .іррнррмь в.едерц,ем^, дерев^ннимь корчакомь и жолобомь', для 
І|Гі .л 1 оенія ,лірдей ^ . р^очаго ^вота. Х,озяинь зимовнива, запброж- 
, (Г доЦЦ ( розакь, .(^^рррвенно бьіль и шинраремь; безопасность 
рруаСЬ; чумацйих,ь .$нзд для него не только долгомь, но й ис- 


;) Скальновскій. Ист, нов. Січи, І, 131 й 132. 

*) іЬіІ, стр. 182. }1 ’ т * 

*) Медвідевь. Солян. прожне, вь крнму, сб. М. Ф. вь 1867. VI <;тр. 463. 
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точникомг 'прийіі!і?^ оні х^Шс/ 1 чіб^сМйібіі'Дббрйї'О 1 ^' 

мо'внйка < 'раснрострайяетсй / сайро ! ей тбльйо'" ві' ! УкрАиіі; : вйГ 
и* за-грйнйцею. ї£ь том$ жй, искіїЬчйя'' р^’зйііаій^ййі'ь' 1 наШ^' 
деній гайдаш'ства, ито ночью на‘одийой'йміг ва'гаі&'йі'иіі 1 
неосторожвнкг молодикові 1 , ст'й^йгуУихг садїййу^—ій^йййй 1 
міглн бьіті 1 спокойіш наГЗаЬйрЬжьйі’какІ; дЬм&’ Ві случАІИ 
обидві, всякій зналг, что или панг-полковвикг погрНЙйЧнй!] 1 
или г разіІздння команди, 1 ' ній' дакЙ' и' вййсковкй сіа рішана 
жестойо' вакажеті', «кІямй *' та!іуна ’ илй ■ гркбйтелі’і'. 

«Йо ,'■ перйшагн'увгзк Дйііфг,' у Нйкйіййапфйкка|ч | у і - 
мйкг мазалг свой р'убашку и’одекДу ЯЙтіЙіг, вйь гіОДоОД*-' 
рожности отг «чумн и гадивйЦ зкрйк'аіі ррШШіЩ ДОбй- 
валі изі воза списа, а на ґруДк|'гіі ркм І ейк®,'в4М]і‘б , гвД<ЙЛ# 
ві которомг хркнйлся ярликг. Вг н'б^а'Й’Сков сйгій уЯМв йй* 
селг, нй змовникові’ не бїіЗіб;' 

дила» и вода «вг полевнхг річккхінй п'ойіСЙЯал'а», а'тО уЖв 
не у кого достать нй корму, йи вддвйой.' вігі йШВрбкской 
грницн до самой 'їїерек'ойотбЙ' бйШШ; ііб уЛЩй¥¥ у&б <Ш 
гійчего, кроїі% 1 табуУовг ЙМ сті'^ь ііч&рйййїі, бесні'ОД'ЙІЙіуіІ* 1 
даю іцйхі сі чабанам й, т№кЬ ДЙкйкй', іАНі и 1 яШ лоїгійдві.;; 
Вг голой' степи’ вдкли оті а^ла; й'оікІЦй 1 не -бШ№й »йШЧ> 
й Для нйхі залізать дЙуіі : тр${І ‘йктйкйні, отййтіі «к №НЩ 
или хлібі счйталосі мбіоДечейтшМі. А ййбіКйб ОбМайіШ йЕ 
соляйнхі озйраХг, скоДько^бвйДі ві баїїй*і : о¥^ »ібйИйї'О р<ОДа 
диздарей, имйнов'ь и ккймйМйоШ» 1 ). 

Вообіре пуіеіїгествШ Чуаакбйь ві- ті врОііУНа ріДйО в#- 
ходились безь «пригоди»: или гайдамаки наЙІгуїійоУрйбйТі 
чумацкую вІлку, или ііткр'гі. ОйАснЬСтй бйл* ТАйг іелики 
что йг окрествостять йороі’ові, яо сіойаМг Вонлааа, вуте- 
шествіе сі соїйею, даке Св тисячею человікг, но безопасно, 
.уакі ї^акі .татари не ймія іїостояйййХі айЙіиїЦ'В, то-и-діао 
раагізжаютг отрядами вг 5, 6— 10 тіісячг % По прйчййайі'Та- 

-**-"* і" -- • •■ :'«•■ ■ ... і: ... 

і) Стшвомвй.. И«г. Ц#в, Січи, ц. & стр. 133—134. 

*) Боплань. Описаніе Украинн, стр. 21. 
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вдув опасностей о.чень долго и поддерживалась древняя артіль. 
Чумакь вь одиночку никогда не пускался вь такой опасннй 
путь—и чумаки їздили не иначе, какь «ватагами— валками.» 
Вь случаі же набіга гайдамаковь или ногайцевь, сь цільте 
поживиться чумацкимь добромь,—чумаки ділали изь возов<ь 
таборе, которнй столь же трудно бьіло взять, какь и укріплен- 
ннй лагерь. 

Всякая валка иміла своего виборнаго отамана, которнй 
шель сь своимь возомь всегда впереди валки. Отамань всегда 
избирался изь чумаковь бнвалнхь вь дорогахь: онь указн- 
валь путь, опреділяль дневннхь и ночннхь сторожей для 
скота, ра,споряжался часомь іздн и отднха, разбнраль ссорн 
между ватажанами и т. п. Кроні отамана, каждая валка иміла 
еще и другое доаклностное лицо— кухаря, т.-е. кашевара, на 
возу кбтораго находились' сьістнне припаси, а также казане 
н пгаганьї —символи его званія. 

Такимь образомь организованная и вооруженная чумацкая 
валка медленно подвигалась изь Украинн, Литви или Польши 
вь Крнмь—за соїью, или кь риболовннмь притонамь—за 
рибою. Затімь, набравши вь Криму соли, за которую ту- 
рецкое правительство вь нерекопской башні взимадо извістную 
плату, илн же накупивши на рибннхь ловляхь (тафахь) риби 1 ), 
чумаки возвращались обратно домой по «шляхамь», оди¬ 
ночно тянущимся среди безлюдной и безводной степи,—шля¬ 
хамь до того длиннимь, что видь ихь ввушиль даже мало¬ 
росам ь загадку; «лежить гася—простяглася; якь устане, то 
й неба достане»! 

Но путешествія по 9тииь «шляхамь» не рідко оканчи- 
валвсь несчастіемь. Отбившись оть родини, вь чужой и да- 

») Приведені» ціан, существовавшія ві ХУІІ и ХУІІІ-мі в на преднетн чу- 
м аЦкаг о прокисла. Дегтю ведро государево—1 к.; риби ссньги—І 1 /* десятокі; 
сала свиного фунті--7 к г ; хліба пшеничнаго фунті—3 к.; соли у вольннхі торгов¬ 
цеві пуді— 1 / 4 *•; казенной—V* *•; нива ведро—23 к.; кеду патоки ведро 2 р. 20 ь; 
горілки пінной ведро—50 к.; полугарной—1 р. 20 к,; сивухи- 60 к.; масла коно- 
плянаго ведро—1 р. 40 к. Сардінія з ти извлеченн изі полусигавшихі ділі Гадяч- 
скаго полкового архива. 
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лекой страні, чумаки иногда встрічали врага гораздо болів' 
опаснаго, чімі отсутствіе води и кормові, чімі степние 
«вовки-сироманьці», оті которнхі не било отбою, чімі прн- 
таившіеся ві ковшпахі грабвтели, «харцизи», или же полу- 
дикія шайки татарі. Достигнуві черноморскихі портові, чу¬ 
маки иногда, вмісто пріюта, встрічали чуму и тогда жвзнь 
цілой валки била ві опасйости. Напрасно домашніе вижи¬ 
дали чумакові сі дороги: только одинокій хресті гді-цибудь 
за городомі, или ві степи, моп напомнить прохожему обі 
исчезнувшеВ жизни...9та-то бездомная, свитальческая, полная 
тревогі и лишеній, сопряженная сі опасностію, жизиь чумака 
дійствовала на народнеє воображеніе, возбуждала ві различ- 
ннхі видахі чувство и вшивала нйродное творчество, рнсую- 
щее оригивальний типі чумака во всіхі его положеніяхі. 
Чумацкія пісни, то исполненния неподдільвнмі лирвчес- 
кимі воодушевленісмі и восторгомі, то поражающія истин- 
ннмі трагизмомі,—остались памятнивоиі того чумачества, 
какое спасено н развито било козачествомі. Позже, когда 
козачество утратило свою славную ві теченіи слишкомі трехі 
столітій роль,— чумачество стало пріютомі для угасшаго ри¬ 
царства. Притупивши «гострі шаблі» й «списи», спасенпне, 
бить можеті случаемі оті новаго закріпощеній, ообственнимі 
старшинамі—даже иногда родичамі, — козаки подружилась 
сі медленними волами и пре дались исключительно чумачеству^ 
Но и ві зтоті третій періоді чумачество доживаеп уже свої 
вікі. 

* Ві наше время чумати встрічаются везді, гді только 
слишна южнорусская річь. Ві Полісьи, на Волнни, ві По- 
доліи и Украйні извістно назвавіе чумака. Хотя ві к&ждой 
изі зтихі містностей чумакі, имія многія общія чертн, разно- 
образится вслідствіе містннхі требованій и особенностеЙ, не 
существуеті собственно два главннхі вида чумакові. На бе- 
регахі Стнри, Горнни и Березини, ві такі називаемомі 
Полісьн, чумачество уже нздавна приняло значеніе извовни- 
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чобгиЦ во>*щ.Подолів, драво-и лівртбврецярй-Украдві (Кіер-, 
ской,! Полтаїоюой,] Чорввговскойи Хлрьдов^кой. губ.) чумаки, 
образо**ди> изісебяіоеобийпромнщлананй класе», собственнр. 
и-даністннйгвод» отим* имецем». Сбнт»л , ^свнхь продуктові 
поліщука ваставлеар»чумака, твнувдя к» торговим» пункт 
таж*.на Дніпрі,; Денці; в. Видні; чумак» навималсд, достав¬ 
лять ' тудаї: догам, ліеь,і пеуавд», гді оставлял» зхи про^аве- 
денія своей місткооги, набирала еслщ слухалось, нових» и, 
воввращ&лся домо& Соворредсо иное чуначес^во в» Цодоліи 
и; Украйні: тут» ово> до наотоящаго врехвщі прчти соврр- 
шеннесаїравилойь в»: своєму, первоначальвом» ваді. Отпраа- 
ляясь; в» Кроль или Бесарабію за содью, ва Дон» в де, в» 
Дніпровемим» лиманам» за. рибою и- цабравщр там» додане 
вези і втвго «добра»,—чумаки, фви дотом» ра^возят». еро. по 
ярмадош»яг*авюіаютвя вродадерр. Еслц.там» чудокр, цграл» 
убогую, прозакчвоиую род» дврощика* то. тут», цряіз$ая до 
НГОГИЧЄСКЄЙ, ВОДВОЙіВООВіОМЯваВІЙ МІРТД 9 СТВ» ДВИ 0ТД9риу«ДЬг 
ном» богатсИві,. чумак» долучал» в цоатикепкую окраску^ в, 
бондпое уваховіе ларюда: «іто люде! бувалі, говрратся о них».— 
етроле світа, баладо б&вдглв, балато зиаіруь...» И дЦерви- 
тоїьво* чумака, срававмльдо с» вашими простоіюддран», 
«багато.бачили, бдсато здають...» Послі увадка коза,ччидц, 
чума** веепгаки но вероюгаяад» хрдцть ¥0 старвд» шар- 
еюпгапіааноіроаввмм» шляхам»,—од» одне» ощр я}дл» ередд 
веленій» егекай, одивь заслали ведся ва високі# укв^ррск^ 
могили—німне памятники козацкой слави, виділ» «течкий 
лусь», бившій отцем» коаанчднн, вроізжал» чедез» рустнн- 
иИВ руиян «матори-Січі»... Орружеддий такою пратдческрю 
йбстаоовдою, при вцгодности самдго драмисла, чуїрирь так» 
подоби.*» ого, что не растаотсд <?» цю#» вот* ущв ві^рлько 
жЬков». Дромнедл» зтот» дерекрда «от» діда-врадіда», стал» 
■илсдйдстввнннм» аавдтіем», вощел» в» народний обичай укра- 
,«юца. Біт» того села ва У крайні , в» воторрмр ,би не 
4шо діекодьвдх» ромей чумака»», а цідоторря села, прр- 
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мущественно козачьи, исключительно занимаются чумаче- 
ствомь *). 

Вь 1871 г. вь газетахь сообщено бшо извістіе, пока¬ 
завшеєся многимь невіроятннмь. Разсказнвалось, что у чу¬ 
мака, занимавшагося чумачествомь вь наші вікь, украдено 
бнло 560 тне. р. Одному изь корреспондентовь «Харьков. 
Від. > довелось видать зтаго чумака и записать разеказь его 
о чумацкомь промислі. Считаемь ве лишнимь поділиться 
сь читателемь видержками изь зтаго интереснаго разеказа. 
«Мні 62 года и мой отець бнль богатнй человікь; онь хо¬ 
дила. вь Крнмь и на Донь сь 25 и боліє своихь собствен- 
ннхь паровиць, на собственния деньги покуналь рнбу и соль. 

Сь 1829 г. мні поручили чумацкій промнсель, которнмь я’ 
и занималея 40 літь. Во все зто время со мною никогда не 
ходило по рнбу меньше 50 паровиць, но большею частію оть 
70 до 100 паровиць моихь собственннхь; когда же, по моимь 
росчетамь, бнла внгодна покупка рьібн, тогда я нанималь 
по ЗО и 50 чужихі паровиць. Покупка рнбн и соли всегда 
производитея на наличния деньги: на Дону риба, а вь Криму 
соль нначе не продаетея; да и вообще чумакь вь кредить 
своей торговли не вель. Расходь чумака вь дорогі самий 
пичтожннй. Вь губерніяхь: херсонской, екатеринославской, 
таврической и вь землі войска донскаго вь рідкомь місті . 
приходилось платить за пастьбу скотини по 2 и рідко по 
5 коя. оть штуки, а большею частію еще просили нась пасти 
воловь нашихь на степи, такь какь на містахь, гді паслись 
вь степи чумацкіе воли—на сбоїінах, лучше родитея хлібь. 
При 5 паровицахь шель одпнь чумакь— наймит, которнй 
получаль 25 р. вь годь. Нужнне для чумака вь дорогі про- 


1 / Только однихь постоянннхь чумаковь вь Полтавской, Чернпговской, Кіевской, 
Харьковской, Курской, Воронежской и Орловской губерніях-ь считается 2 і 
крохь того єсть еще хножество временньїхь чухаковт>, занимающцхся зт 
лохь хежду прочимь, вь свободное время. (А. Воивсіїви. Арег^и зіаі. сіє Ге 
Де Іа^Киззіе, р. 218;. 
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дуети, ваві-то: сухаря, крупа, пшено, сало я мука гречневая 
я пшеничная бшя своего хозяйства—непокупнне. Ві послі д- 
нее вреяя подорожани и увеличялись дорожіше расхода: те- 
перь приходится платить наймиту по ЗО и 40 р. ві годі, 
да за пастьбу волові среднимі числомі по 10 воп. оті вода, 
теперь я риба на Дону продается втроє и четверо дороже, 
чімі за ЗО я 40 літі тому назаді. Главннй товарі, вото- 
рнй я по преимуществу повупалі—чехонь; другіе же сорта 
риби, ваковн: чабакі, тарань, сула, судакі, бововняя пову- 
палт. нногда мало, иногда много, смотря по ціні, ибо они 
ві продажі меніе требуются. На чумацвій возі набиралі: 
чехони 4000 штуві, чабава оті 1.100 до 1.300 шт., сули 
лучшей 1.300 шт., тарани 7.000 шт., судака 6.000 шт., бо¬ 
ковий по 3.000 и 4.000 шт. Ві 30-хі годахі на заводахі 
продавалась чехонь оті 7 до 12 р. за тисячу, а по привозі 
продавали тисячу, по 25 % 35 р.; чабакі повупался оті 20 
до ЗО р., а продавался по 80 н до 100 р. за тисячу; сула 
ві той же ціні, что и чабакі; тарань покупалась оті 2 до 
6 р., а продавалась оті 12 до 20 р. за тисячу; судаві— 
немного дороже тарани; бововня—ві одной ціні сі таранью. 
До времени переміни асснгнацій на кредитние билети, я нзі 
оборота деньгами заработивалі столько, что зтоті бариші 
покривалі всі дорожпия издержВи, а именно: ві кіевсвой г., 
ві которой по преимуществу я продавані рибу, серебряний 
рубль принимался ві 3 р. 50 в. асс., полуимперіалі ві 18 р. 
2 в.,—на Дону же серебряний рубль прининали ві 4 р. асс. 
а полуимперіалі ві 20 р. 60 к. Тогда я повупалі рибу на 
Дону всегда на звонвую монету: золото неньше занимало міста 
и неньше вісу. Ві послідній годі уничтоженія старнхі ассиг- 
націй серебрянннй рубль на Дону шелі вь 4 р. 60 в. асс., 
полуимперіалі ві 24 р. асс; между тіні, каві у насі при 
продажі риби и даже при проміні ассигнацій.на звонвую 
монету лажу не било. ИнОй разі я возилі на Доні хлібі, 
ибо сучалось, ваві ві 1832 г., что у насі пуді хліба стоилі 


ОідііігесІ Ьу ^лООДІе 



10 к., а на Дону а продавала по 80 воп. По большей части 
я покупалх рибу на косахх н отмеляхх Азовскаго моря, подлі 
городовь Ростова и Азова. Ходилх я за рибою два раза вх 
годх: весною вх конці марта нлн' началі анріля, смотря по 
поводі, за неділю или дві до праздника пасхи,—если сі 
товаромі, то шелі 5 неділь, а' порожнявомх поспівалі ві З 1 /* 
неділи, ві Петровкі возвращался;—вх осеннюю ходву от- 
правлялся послі Петра, возвращался вх филиповві; иной 
годх ходилх третій разі вх Одессу сх пшеницею, отвуда 
привозилх соль—для чумака меніе всего внгодннй товарх. 
Вх продолженіи 40 літх чумачества, я важднй годх зарабо- 
тивалх отх торговли рибою не меньїпе 12 тис. р. Кроні 
того ми сіяли много хліба н, не имія нужди вх деньгахх, 
продавали его тогда тольво, вогда били хорошія ціни. При 
нашей трезвой и скромной жизни, если би насх не разорялх 
поміщикх, пользовавшійся своимх кріпостнимх правомх, отх 
вотораго ми, послі тяжвихх испнтаній и разореній, избави- 
лись тольво вх 1848 г., мн би до сихх порх иміли милліонх 
рублей » *) 

Но не вх одномх тольво торговомх отношеніи чумаки 
служили для своего края: они не рідко бнвали и кредито¬ 
рами всегда безденежнаго села. Не говоря уже о повсеміст- 
номх кредиті продуктами чумацкаго промнсла, а особенно 
солью которую чумаки отпускали постоянно, для односель- 
чанх, вх долгх—до нового хліба , т. е. до літняго урожая,— 
нікоторие изх боліє зажиточннхх чумаковх являлись и де- 
нежннми кредиторами. Нужни ли селянину деньги на пост- 
ройку, «хати», вндавалх ли онх замужх дочь или женилх сина 
чтобьі «справить весілля», кх кому обратиться за помочью? 
Кредитннхх учрежденій тогда не било, или они пугали 
неграмотнаго крестьянина своими формальностями. И онх 
обращался кх чумаку, которнй и помогалх при нужді. Иногда 
чумавх внручалх изх біди, когда приходилось уплачивать «по- 

') Кіевлаяині. 1867, X 69. 
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душне» и т. н. Но такіе чумаки вь посліднее время уже 
весьиа рідки. 

Теперь вообще замітно вьірожденіе чумаковь-торговцеві. 
и преобладаніе чумакові-извощикові хурщиків. Не только на 
Полісьи и Волнни, но даже вь Подолів и Украйні—осо- 
бенно вь Харьковской губ.—вачалЬ чумачествомі извозниче- 
ствомі заміняться чумачество-торгашество ! ). Ваві переход- ‘ 
вая ступень оті послідняго кі нервову явилась совиістность 
заиятій—и извозі, и торговая. Теиерь весьиа часто биваеті, 
что чумаки, ідущіе вг Бессарабію, Крилі или на Донь, на¬ 
бирають по дорогі товарові, для доставки ихь вь Одессу 2 * * 5 ), 
Херсоні, Николаевь, Маріуполь, Бердянскь и т. д., и, поду- 
чивши за извозь деньги, отправляются вь міста, служащія 
цілью чумачества, покупають тамі соль и рибу и возвра- 
щаются домой уже сі своимп товарами. 

По времени внізда чумакові изі дому, народі далі имі 
особня названія. Чумакі бнваеті ранній, середній и пизній. 
Какі только весна освободиті землю оті дедяной кори, какі 
только «заспивае жаворонокі у лузі»—чумакі виходить вь 
дорогу. Зто чумакі «ранній». Проведя вь дорогі неділь 5, 6, 
чумакі возвращается домой «на жнива». Хорошенько внкор- 
мивши волові, давши имі и себі порядочннй отдихі,—чу- 
макі снова идеті вь дорогу «обі Илиі» (20 іюля). То чу- 
м&кі «середній». А «пізній» чумакі, т.-е. «осінній», ідеті 
вь дорогу «переді Покровою». 

Такое постоянное скитаніе по дорогамі, полуосідлая, 
□олувочевая жизнь положила особснний отпечатокі на лицо 


1 ) Дві третя внвоза изг черноиорскихі и аговскихі. портові ва суму вг 

80 —40 хилліоновг р. с. состоитг изг товарові, привеїеввші сухопутно, и чумаки— 

главнійшіе участвикн вг зтой доставкі. Перевовка товарові по тракту оті Харьковя 

до Таганрога стонла ві 1860-хі годахг І 1 /» нилліона р. с. (Географ, извіст. 1865 г., 

5 анваря.) 

*) Сухопутная доставка одного хліба ві одесскій порті до открьітія балтской 
желізной дороги поглощала 6 ннлліонові р. с. ежегодно. (Мат. для геогр. и стат. 
Херсонской губ., І, 286). 
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чумака; а одиночество, полеое тревогі дорожной жизни, об- 
разовало вь немі нісвольво суровий характері сі оттінкомі 
грустнаго міровоззрінія. Чумаві по большой части молчаливі, 
угрюмі, смотриті на яїизнь сі затаенньїиі презрівіемі, во 
всЬхі ствоихі поступкахі обнаруживаеті полную сакоувірен- 
ность; но при втомі всегда исполнені ироніи н готові на¬ 
смішить окружающихі, сохраняя собственное достоинство. 
Кріпвое сложеніе, мужественння чертьі лица, длиннне уси 
и длинная, закрученная за ухо,, чуприна придаюті особоевн- 
раженіе чумаку, такі что его не трудно отличить ві толпі. 
боті видишь его на ярмарві, вь внсокой бараньей шапві, 
ві свиті, слегка наброшенной на плечи, сі гордо поднятою 
головою, пробирается оні среди селяні. Боті, сі внутрен- 
вимі самодовольствомі подошелі оні кі огромннмі воламі, 
снрашиваеті о ціні, торгуеті—и, схвативши сильними ру¬ 
ками вола за рога, становить его на холіни; оглядивается— 
видиті толпу жидові—и однимі взмахомі батога мли припод- 
яятнмі кулакомі 'жиди разогнани. Идеті дальше—и легкнмі 
толчкомі ноги, каві би нечаянно опровидиваеті сі дегтемі 
боченові и туті же расплачивается за убнтокі, или—тоже 
словно нечаянно—упускаеті «паляницю» ві бочку меду и заяв- 
ляеті претензію, что испачкалі хлібі... При встрічі сі дів¬ 
чиною—шепнеті ей на ухо нісколько слові и, наконеці, 
протисниваясь сквозь толпу, пробирается ві середину кружка 
и останавливается переді «лірникомі», заложивши назаді 
засмоленння руки... Гордое и веселое лицо чумака, при пер- 
воиі звуві родной, зауннвной думи, принимаеті невнразикую 
грусть: дикимі взоромь ‘ смотриті оні на півца, свдонивцш 
на грудь голову—и тисяча разнообразннхі думі и воспомина- 
ній перепливають вь душі его и погружаюті его вь долгое 
молчаливое раздумье... *) 

Но обратимся вь народннйі піснямі и посмотримі, 
кавими врасвами нарисовало чумакові народное творчество. 

Нотояеізкі. Іл4 ІГкг., II, с. 187—18?. 
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При атомі впрочемь считаемь не лишнимь сділать на счеть 
его слідующія два замічанія: 1-е) предупреждаемь читателя, 
чтобн онь встрічающіяся вь пісняхь собственння имена не 
принадь за дійствительннхь лиць. Народная- пісня часто 
извращаеть, воверкаеть имена или нріурочиваеть кь нимь 
тавія собнтія и явленія, воторнхь героями нивогда не били 
поименованння лица. Тавь напр., нерідко Морозенко назн- 
вается чумаченьвомь, и т. п. Народь вь своихь нісняхь вь 
продолженіи цілнхь вівовь остается вірень однимь и тімь 
же лицамь; но лица ати, вь разння апохи, представлаются 
намь вь разннхь положеніяхь различними личностями. 2-е) 
Народная поазія, а особенно малорусская, изображая кавое- 
либо авленіе изь народной жизни, или воспівая чувство, ри- 
суеть ихь не одними реальними че]>тами дійствительности, 
а—подобно исвуству образованнаго власса—употребляеть для 
атаго аллегорію, метафору, гиперболу и т. п., и пользуется 
возможними, титческими чертами. Вь нісни, напр., вос- 
піта погоня за чумавомь дівчини, воторая останавливаеть 
своего милаго среди поля и предлагаеть ему вимить «штани 
та сорочку.» Да не нодумаеть читатель; что ато—реальний 
фавть, обнденное явленіе Дійствительности. Ніть, ато только 
художественннй пріемь, не боліє. Тавимь образомь народ¬ 
неє творчество виражаеть то чувство тосви и пенали, во- 
торое можеть погнать дівчину за чумавомь вь погоню, а тавь 
же—то сильное чувство ніжности, которое заставляеть дів¬ 
чину обратиться кь своєму милому «чумаченьку» сь несбн- 
точннмь предложеніемь—«випрать» дегтярнне «штани и со¬ 
рочку.» 

ПІ. 

Чужаки дожа. 

Пока чумавь у себя вь селі, онь весьма немногимь отли- 
чается оть «хлібороба», врестьянина: занятія его не виходять 
изь .круга обиденннхь занятій увраинца: онь тавже ореть, 
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сіеті, косить, молотить, каві и простой земледілеці; тавже 
живеті вь семьі, придерживаясь всіхі обрядові и обнчаеві 
землякові своихі; тавже, если холості, ходить «на улицк» 
и «вечерниці», ваві и остальнне парубки,—тавже «кохається 
за дівчиною». Но народі, можеті бьіть, вслідствіе зажиточно- 
сти и порядочности чумакові, овружаеті ихі особнмі ува- 
жевіемі. Вообще о чумавахі народі віісоваго мнінія: чумаки 
«чвалаямгходять, говориті пословица, а бісіві проводять»! 
Зпитетн, воторими ві пісняхі награжденн чумаки, дншаті 
большимі почетомі и ніжностію: они—«славні чумаченьки»; 
«люде на все гЬжі и пригожі», «чумаченьки молодиі», «чорно¬ 
брові» и т. п. Загорілеє на солнці, мідноврасное, лицо чу- 
мацвое именуется «личво козаче»; чумаві «на личеньву— 
кращий рожі» и т. д. 

Красота чумака, разуміется, особенно трогаеті сердце 
«дівчини»,—такі каві чумака— 

На те й мати родила, 

Щоб дівчина любила! 

Случай, конечно, сводиті Чумака сі дівчиною очепь скоро. 
Чумаві самі ищеті тольво встрічи, чтоби обіяснить ей своя 
чувства. Пісня говориті, что, вогда чумаві пасі волові, а 
дівчина, набравши води шла домой,— 

Чумак воли покидав 
Та дівчину доганяє, 

З відер воду виливав 
И серденьком називав... 

ІІодобная неожиданность, если и озадачила задержанную дів. 
чину, то не остановила, а напротиві подогріла чувство ея кі 
чумаку. Начинается романі, иногда покровительствуемнй до- 
машними, особенно матерью, иногда ніті. 

Тихо и безмятежно плнвуті для нашего чумака и для 
дівчини дни за днями. Она ласваеті его то «над криницею», 
вшпедши вечеромі за водою «з відрами», то «піді кисли¬ 
цею» то «під повіткою» она готова отдать свою душу, чтобн 
тольво доставить счастіе «милому». Любовь дівчинн-увраинви 
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не пустая «утіха», нсинтрига, ввдванная ничтожннмь саио- 
любіемь, а не напусвное чувство, нерідко встрічающееся 
между нашими поіїовнами и нолуобразованннми барншнями: 
дівчина дійствительно любить своего «милого чумаченька». 
Она будете не спать цілня длинньія зимнія ночи, чтбби только 
вишить «чумаку рук&вця». 

4 Дивчина просить у матери: поіхать <у місто до торгу», 
купить «за три копи голку», также «червоного шовку» и 
«мальовані пьяльца»: 

Я вишию—вигаптую 
Чуиаву рукавця! 

Мать не поскупилась, купила все необходимое, ,и дівчина— 
Шовком шила, шовкон шила, 

Золотом рубила— 

За-для того чумаченька, 

Що вірно любила; 

Шовком шила, шовком шила, 

Біллю вишивала— 

Таки свойму чумаченьку 
Правду висказала.... 

Между чумакомь и его дівчиною не существуеть недомолвокь, 
терзающихь душу. Дівчина не уміемь таить своихь мислей 
передь своимь милимь: что у нея на сщвдці, то и на язнкі: 
Сватай мене, чумаченьку, 

Рано й у неділлю: 

Буду просить у матінки— 

Нічого не вдію... 

Буйное сердце, сь которнмь бідная «дівчина» «нічого не 
вдіє», и заставляеть ее обратиться кь матери: 

Пора, мати, жито жати— 

Колос похилився: 

Пора, мати, заміж дати— 

Голосок змінився... 

Мать, нежелаеть тань* скоро разстатьса сь своєю «дитиною 
любою»,—она рада, что дождала своей «пбмочи»,—отвічаеть: 
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Хоть колос оешяш— 

Стббло зелененьке; 

Хоть голосок и знінився— 

Личко нолоденьке! 

Зто обстоятельство на нікоторое время останавдиваете дів¬ 
чину; но время зто коротко: <у дівоцьвіме сердці» тревога 
тоска... Она се ниме «нічого невдіе», и прямо .наконеце, 
обеявляете матери: 

Ой піду я, моя мано, 

Та за його заміж,— 

Як ти мене та не’даси, 

Дак я й умру зараз. 

Но матери чумаке, нОчему-то, не нравится: она ве неме ви- 
дите «не п4ру» для своей дочери и желала би для нея дру¬ 
гого муЖа: она отвічаете, что ей легче дочь свою «дома 
поховати», нежели за «такого > замуже от дать. 

Дівчина взгрустнула еще больше оте такого категорическаго 
отвіта, она не разе, віроятно, проглотила и слезу горючую... 
она готова бн и умереть, каке говорила, но у нея еще <нев- 
мерла надія», дающая ей нікоторую бодрость. «Дівчина» 
увірена, что мать возможно «ублагати», ибо извістно сердце 
матери украинки: она ни ве чеме не отважете своєму ди¬ 
тяти, все готова сділать для его счастія. Питая такія на- 
деждн, дівчина всетаки не оставляєте своего любимаго «чу¬ 
маченька»: 

Буду ходить, буду топтать (говорите она) 
Чунакови стежки! ч 

Минула осень; проходите уже и зима; блеснуло уже и 
«сонце веснянеє»—и птицн длннннми ключами поткнулись 
изе «вирік» сопровождаемия радосташми, привітними, кри¬ 
ками ребятишеке: «н&те вам на гніздб, и нам дайте ва 
добро?!» уже и «зозуля завувада у лузі», и «соловейко* нами¬ 
ваєте «щебетати—веену закликати», навоаеце, и— 

Весна красна наступає, 

Неї стріх вода каяяо... 
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Чумак* вншелг из* хати подложить волані корму—видитг: 
«сонце веснянеє» тави-довольно високо поднялося и гріет* уже 
довольно сильно, словно манить в* путь-дорогу. Да чумаку 
уже и «мандрівочка пахне*, и «дорога чхаецця»... Тугв-то 
настают* для дівчини невеселне дни, нерадостння ночи. 

Чумак*, ея милий, чтобн внезапннм* отііздом* «не 
вразити у серденько» любимую дівчину, старается зараннє 
нріучить ее в* мисли оразлукі. Он* ее спрашивает*: 

Ой чи будеш, колода дівчино, 

По иини журиться, 

Та явь піду у Крим по сіль. 

Та буду баряться? 

Дівчина отвічает* на зто тоже лолу-шутя: 

Ой не буду, чужаченьву, 

Далебі не буду: 

Не виідешї за нові ворота— 

Я тебе й забуду!.. 

Хотя все зто «жарти» (сміх*, піутки), хоть зто тоже лю- 
бовь, хоть, навонецг, и сама дівчина знаетг, что чумаку сн- 
' діть дома не нриходится,—однаво вопрось чумака спугнул* 
любящее сердце дівчини: оно будто сильніе сжалося: 

Жйртуй, жйртуй, чуиаченьку, 

Ж&ртуй изо иною,— 

А як підеш у дорогу— 

Буду плакать за тобою... 

Жйртуй, жартуй, чумаченьку, 

Жйртуй, коли любиш; 

А які підеші у дорогу, 

То непе й забуднш... 

И бідная дівчина, грустная, опустила йа грудь голову... Прн- 
летаетг «зозуленька сивесенька»—зта истолвоватеЛьница пред- 
чувствій сердца и віщуяья біди да печали—и начинаеті 
«кувать жалібненько»... Дівчина тогда понила, что сердце ея 
не даром* сжималося: оно предвіщало скорую, неминуемую 
разлуву—и начала «вз дихати в&женько»... 
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Впрочемь дівчина ве носится сі своєю печалью: ойа, на- 
противь, старается ее прятать оть всіхь и никому не вві- 
ряетг ее,—даже боится, чтобн мать не узнала. А печаль вта 
все больше и больше охвативаеть сердце дівчини: сг каж- 
днм'ь днемь, приближающимь раз луку, тоска все больше 
усиливается... Напрасно дівчина старается укриться оть ма- 
тери: материнскій глазь все видить: 

Мела хату, мела сіни. 

Та й загадалася... 

Вийшла мати води брати, 

Та й догадалася. 

Вийшла иатн води брати, 

Та й стала питати: 

.Чого стала, иоя доню, 

; Важевько вздихати?* 

Дівчині, застигнутой вь расплохь, невозножно уже скрить 
оть матери причину своей Хрусти, да ей уже и самой ста- 
новится не'вь моготу, и она признается: 

Ой яв нині, иоя нати, 

Важко не вздихати?— 

Пригнав чумак сій пар волів, 

Та й став запрягати!.. 

Но чтЬ же ділать чумаку? Не сидіть же ему, ♦згор¬ 
нувши рученьки», возлі дівчини, загляднваясь на ея «карні 
очі», на ея «чорни! брови», да на «личенько біленьке»... Ему 
нужно грошей заробляти. А «чумацьви гроші, говорить по- 
словица, то в возі, то в перевозі». 9то-то именно и состав- 
ляеть главное побуждевіе вь чумачеству. Каві вь старину 
чумаки ходили вь дорогу «ради своего торговаго діла», такі 
и вь настоящее время ихь гонить вь дорогу та же причина. 
Потому напрасно видать вь постоянщомь скитаніи чумаковь 
по дорогамь вакое-то безотчетное влеченіе вь странствованію 
или жажду слави. Условія чумацваго бита гораздо проще обь- 
ясняють зто будто би безотчетное стремленіе вь свитанію: 
во-первнхь, матеріальною вигодою, вакую чумавь поіучаеть 
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оті своего промисла; во~вторнхх, привнчкою кх занятію имх, 
а вх-третьихх—стремленіемх кх боліє легкому и возмоасно 
боліє благодарному труду,— какнмх чумачество авляетса срав- 
нительно сь хлібопашествомх. Потому, чумакх, которому 
дівчина совітуєтх оставить чумачество, а идти лучшЄ косить 
траву,—видитх вь зтомх для себя обиду: 

Ой шоб же ти, дівчинонько, 

Того не діждала. 

Щоб рученька смоляная 
Травиченьку тяла! 

Тяжесть налоговх, отсутствіе заработковх другимх пу- 
темх, тоже гнало чумаковх вх дорогу, чтобьі добить денегх 
для заплати податей. Вх пісви поется: 

Не ходили б ни но тих дорогах, 

Як-би було чим оплатиться! 

Чувство самосохраненія также нногда заставляетх от- 
нравляться вх дорогу. «Бідна сірЬма», у котораго умираєтх 
отецх и мать, а его самого «побила лихая година»—хотятх 
«у некрути взять»,—рішается біжать отх предстоящей не- 

веселой солдатской жизни: 

' Ой запряжу я воли у всі чотирі вози— 

Піду на Дін риби брать! 

И бігство нерідко бнваетх его спасеніемх. 

Побужденіемх кх чумачеству бнваетх иногда какое-ни- 
будь несчастіє, причинившеє человіку «горе невимовнеє», 
Вообще всякая невзгода, всякое горе, влечетх человіка вдаль 
отх того міста,, которое напоминаетх давно случившееся, 
иережитое, но милое его сердцу, какх, напримірх, несчаст- 
ная любовь. Парубокх, любивши «щиро дівчиноньку», наміре* 
ваясь ех нею «на рушничку стати», когда видитх, что его 
дівчину «до шлюбу ведуть» сх «нелюбом» , а у него тодько 
—«серце вхяве; любив, та не взяв»,—желая изгдадить изх 
намити и ту «криниченьку», что копалх для своей дівчини, 
чтобм она вншла туда «по воду»,—сх тоски да сх горя, 
рішаетх: 
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Ой думав я Аениться, 

А тепер не буду: 

Куплю сей сім пар волів— 

Чумакувать буду! 

Несчастія семейной жизни также гонять чумака изь 
дому. Жена чумака, догнавши его вь дорогі, спрашиваеть: 

Чом не хочеш тн робити 
И дома сидіти? 

Чом не хочешь жить зо мною 
На білому світі? 

Чумакь вмісто отвіта предлагаеть ей другой вопрось: 

Ой ти ж мила, моє серце, 

Ой де жь ти бувала: 

Чі у полі лея ти брала, 

Чи пшеницю жала?.. 

Подучивши вь отвіть, что жена «вь полі лбнь не брала, 
пшениці не жала, а нездужала робити—з похмілля лежала».— 
чумакь погоняеть себі дальше... Вь другой пісні несчаст- 
ная семейная жизнь, охарактеризованная самою же чумачиг- 
хою, служить тоже причиною «мандрівочки> чумака. Жена 
спрашиваеть: 

Ой куди ж ти, чумаче, мандруєш 
Кому мене, серце, даруєш? 

Люде вже йдуть у поле орати— 

Ми з тобою у корчму гуляти; 

Та вже люде в полі поорали— 

Ми з тобою в корчмі прогуляли... и т. д. 

Такая жизнь не привлекательеа: она не можеть заставить 
спокойно сидіть дома. И мужь такой женн біжить оть нея. 
Онь рішается полюбить «мандрівочку—рідну тіточку», одру¬ 
житься сь волами «сивими, половими», а взамінь того счастія 
какое должна доставлять тихая семейная жизнь, найти уті- 
шеніе среди «товариства веселого», вь кругу «славвихь чу- 
маченьків-бурлаченьків». 


ОідііігесІ Ьу ^лООДІе 



- 82 - 

ІУ. 

* 

Вмівдх мах села н проводи. 

Чумаки вх старину ходили вх дорогу не иначе, какх 
только артілью ,—їхали всегда валкою подх предводительствомх 
отамана; то же самое дїлается и теперь. Чумакх одинх ни- 
когда не внходитх вх дорогу: у него непремїнно єсть «славне 
, товариство». Обнвновенно чумаки одного, а иногда и нїс- 
колькихх сосїднихх селх условливаются между собою О Бре¬ 
мен и внїзда и о місті сбора. Условіе непремїнно доджно 
бнть исполнено, иначе нарушившій его чумакх будетх остав- 
ленх своими товаришами. Мїстомх для сбора чумаковх бьі- 
ваетх почти всегда вигінг за ссломх— мандат. 

И вотх, вх назпаченннй день и часх, каждьій изх чу¬ 
маковх, поправивши хорошенько вози, викормивши воловх, 
набнраетх извїстньїй—тоже условленннй—запасх пшена на 
вашу, муки на галушки, сала и т. п. пршіасовх, и вьіїз- 
жаетх вх назначенному місту— становищу. Тутх чумакх оста- 
. иавливается поджидать товарищей и проститься сх провожа- 

ющей его родней. 

Внїздх чумака изх села бнваетх почти всегда «вх не- 
ділоньву до схід-сонця>: 

Щоб кури по селу не ІІІЛИ, 

Щоб голуби на степ не летіли. 

# Щоб лебеді на тихій воді та й не клекотіли. 

% Вотх какх вх пісні рисуется виїздх чумака: 

Ой у неділоньку, рано оо-раненьку, 

Сонечко зіходить,— 

Ой уже син, син Гавриленко, 

У дорогу виходить. 

Проїхалх онх родное село, содровождаемнй родичами, 
подхїзжаетх кх становищу: 

Ой як . прийшов же син Гавриленко 
А до чумаків до валки: 
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„Здорови будьте, колоді чуиаки, , 

Првйаіте до своеі валка!* 

—говорись онь своим'ь будущимь товарищамь. Но чумакн, 
усматривая со сторони Гавриленка неисполненіе ивд&вна уста- 
Бовденваго обичая, —упрекають его: 

01 який же ти, та свн Гавриленку, 

Такий дурень уродився, 

Що ти нрийшовг та до становища— 

Та й не перехрестився! 

Чумаки вміють своя, освященние віками, обмчаи почти 
для вся ваго діВствія: чумакь внізжать изь дому должеяь 
«по закону»,—іхать вь дорогі тоже «по закону»; дажеоста- 
вавливаться вь дорогі пасти ноловь слідуеть «по закону». 
И до вастоящаго времени чумаки строго наблюдають за иснол- 
неніемь обнчаевь: артігь всегда биваеть ведовольна, если 
кто-нибудь «поломитр чумацький звичай». 

Но что же зто за «артіль», за «валка», чтб ввражаеть 
собою зта организація чумаковь? Ассоціація ли зто капита- 
ловь для общаго предпріятія, или зто только ваішная связь 
людей, ідущихь вмісті?—Вь старину, на Запорожьн, накь 
ми виділи, чумаки безспорно занимались своимь промисломь 
на началахь полной ассоціаціи. 9твмь торговимь нредпрія- 
тіемь завідиваль войсковой скарбь; онь извлекаяь изь него 
барити; онь расплачивался за убнтки. Вся нрибиль оть про¬ 
висла со ставляла общее достояніе всего низоваго товариства. 
Нівоторне и изь свободвихь украинскяхь чумаковь вь то 
время вели своє торговеє предпріятіе на началахь ассоціаціи 
капиталовь. Но потомь, по мірі вирожденія чумачества, на¬ 
чала зти все больше уступали лячнимь побужденіямь—и, 
наконець, вь наше время, чумацкая артіль превратилась вь 
связь личвостей во время пути—вь дорожную ассоціацію. Те- 
нерь каждий изь чумаковь, отправляясьвь дорогу, береть взвіст- 
ную сумму денегь, ему одному принадлежащихь, ни мало не 
заботясь о томь—взяль ли ихь другой, или же ніть. Но 
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жизнь «валки» все таки до сихі порі подчинена началу ассо- 
ціаціи. Такт вся валка ві дорогі живете одинаковою жизнію, 
подчиняется одному атаману, иміеті общую нищу, которою 
распоряжается избираемьій особо кашеварі; наконеці, «сто¬ 
рожа» волові «на попасі»—общій, очередпой труді всей валки. 

Наконеці, буХущая «валка» вся собралась на становище; 
неподалеку оті дороги стоять чумацкіе вози, укрмтьіе ко- 
жами, для сбереженія товарові оті дождя; «мережані ярма» 
висяті на «війяхі» чумацкихі огромннхі возові, прйкріп- 
леннне новими притиками ві ярхахі торчаті тернові занози; 
туті же, яевдалекі, «сірі та полові» воли чумацкіе ідяті 
взятое изі дому сіно, или—немного ві стороні—пасутся 
«на травиці-муравиці», или же стояті—«ремедаготь» асами 
чумаки обсіли вокруп разведеннаго огня—варяті снідшья. 
Возлі каждаго изі чумакові помістился кто-нибудь изі близ- 
кихі ему родннхі: или его «мила», или «стара мати» си¬ 
дить, поджавши воді себя ноги и правою щекою опершись 
на правую руку, поддерживасмую лівой,—ото любимая поза 
малороссіянки ві печали..,. Боті уже и ваша сварена, уже 
«поснідали».... «Пора рушати!» прожужжало ві толпі... 

Туті чумаки сходятся «на раду» и изі средн своей на¬ 
бирають отамана. Избраніе его происходяті устннмі голо- 
сованіемі "всіхі чумакові, принадлежящихі кі валкі; его 
избираюті на всю дорогу. Отамані бмваеті большею частью 
опнтннй чумакі, не разі уже ходившій ві дорогу и пользую- 
щійся особенннмі почетомі и довіріемі ватажані. Его ви¬ 
бирають «для поради»: оні—«голова» ві дорогі; оні «всім 
чумакам перед веде», ^сімі распоряжается, начнная сі 
того, гді я когда «стать попасати» и кончая похоронами 
умершаго товарища. Вся валка ві ділахі дорожной живнн 
боязана безусловннмі повиновеніемі отаману. Отамані ві 
дорогі пользуется огромннмі значеніемі. «Отаманом , гово- 
риті пословица, громада кріпка». Впрочемі, ві послідпее 
время отамані избирается не всегда и не на всю дорогу, 
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ваві прежде, а вто идеті впереди всіхі—тать в отамані. 
Однаво я туті предпочтеніе отдастся всегда вакому-нибудь 
«сивоуеому» чумаку, изііздившему на своемі віку «всі степ* 
широкі*, исходившему «усі кримські базари». 

Наконеці и отамані избрані. Наступаегь пора виправи 
для чумакові: 

Ой ви хлопці, ви добрі холодці! 

—обращается отамані кі своині чумакамі-товарищамі: 

Та вставайте, вози мажте. 

Гей вози мажте, ярна наривайте, 

Сірид волів запрягайте! 

Хлопці встали, вози підмазали, 

Нові ярма понаривали,— 

Гей нові ярна та й понаривали, 

Сірих волів позапрягали... 

Туті настають прбводн: начинается прОщанье сі родней.... 
слезьі жени, матери, дівчини... пожеланія остаюп(ихся, обі- 
щанія отіізжающихі.1. Еіце минути дві-три—и все вдругі 
затихаеті: настало обращеніе ві Богу... Чумаки снимаюті 
шапки, крестягся, «Господи, благослови! Дай, Боже, часі 
добрий!...» И «сірі-полові »волнмедленно двинулись и «у путь-у- 
дорогу*... «Прощавайте!» загуділо вдоль валки. «Бувайте здо¬ 
рові!...» едва слишно сквозь слезн.... 

Пішов чуиак у дорогу, 

Повозившися Богу... 

Ой пошли. Боже, тому чумакові 
Та щасливу дорогу! 

У. 

Домашніе досді дррводові. 

Чтб же ві зто время ділается сі ^кеною, матерью, во- 
торихі чудаки оставили дома? чтб сталось сі дівчиною, по- 
винуурю чу^акомі, ея милимі, ворогамі «на сміхі, на 
потіху?» 

4 
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Цілий раді пісень, дшпащихь неподдільннмь чувствомь 
любви и грусти, рисуеть вамь состоаніе донашнихь послі 
внізда чумакові ві дорогу: 

На ві горЬді буркун-зілля 
И лист опадає: 

Молодая чумачиїа 
З жалю онлівае... 

Чумаку стало жаль женн, оні стараетса ее утішить: 

Не плач, не плач, чумачихо, 

Та молися Богу: 

Вппроважу сиві воли— 

Сам вернусь до-дому! 

Но чумачиха зтимь не утігаается: она знаеті, что зто ска¬ 
зано только для ея успокоенія, она увірена, что чумакі ви 
за чтб не возвратится.... грядущая жизнь судить ей одино- 
чество, грозить ей «розмовою зь периною пуховою», да сь 
«німими стінами»—чужднми утішеній ея любящему сердцу... 
Ко всему атому, бсзь мужа, прибавились новня огорченія: 
Малі діти плачуть, 

Отец—ненька лає... 

А «лайку» отца и матери, ни за что ни про что, а особенно 
плачі дітей переносить долго невозможно. И чумачиха рі- 
шается біжать за чумакомь «у погоню»: 

Вози догоняє, воли випрягає— 

И серденькомі називає: 

„Ой вернися, чумаче, до-дому, 

Она стараетса представить причини, по которьшь чумаку 
слідуеть вернуться: 

Плачуть діти за тобою,—говорить она, 

Малі діти плачуть, 

Отец—ненька тужить: 

Тим нам хвортуна не «лужить! 

Ой вернися серденько, до дому 

Но суроваго чумака, разі рішившагося на «мандрівочку*, зтимь 
не разжалобишь и поворотить назадь не заставить. Побі- 
жавшей за нимь «у догоню» жені онь отвічаеть упрекомь: 
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Як би ти жівка була добра, 

То ти б сиділа дена: 

Пгятінку спостила, 

Поділ оньку чтила. 

То б най хвортуна служила! 

А то—ти жінка погана: 

У будденний день все піеш та гуляєш. 

На святую неділю— 

На великий День— 

Все діло збираєш! • 

И, обратившись кв «хвортуні» еь просьбою послужить ему 
«вг чумацтві», какь нікогда служила «вь бурлацтві и ко- 
.зацтві»,—чумакт. плететея даліе. Смотритх чумачиха вслідг 
медленно уходящимг воламь—и у нея СКВОЗЬ СЛЄЗБ1 внрн- 
ваетея сожалініе о ея миломг: 

Не жаль мині сірих волів 
З крутими рогами, 

А жаль нині чумаченька 
З чорними бровами!.. 

Между тінь «чумаченько» уже совершенно скрился изг глазг 
за горою, «в глибокій долини». Взошла чумачиха на гору, 
посмотр'Ьла вь долину: 

А у тій долині 
Стоять дві калині—* 

Аж до землі віття гнеться... 

Видить она вь зтихь склоняющихся вітвяхь образець своей 
будущей судьбн: и ей вь одиночестві, безь милаго, придетея 
также нагибаться «перед гіркою долею», какь нагибаютея 
кь землі тонкія, безсильния передь вітромь, калиновня 
«віти»,—придетея и ей клонить голову «до землі низенько»... 
А виновникь такой горькой участи чумачихи—уже далеко- 
далеко, даже и «не ііріе»... Напрасно она восклицаегь: 

Чому мій миленький, 

Ній голуб сивенький, 

Та до пене не горнеться?! 
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Разві одині вітері услншиті ея горькую жалобу и разне- 
сеті ее по чистому полю—безі отвіта и привіта... Только 
досада ещс плотніе приляжете кі сердцу бідной женщини 
и сильнеє заволнуеті ея душу. Теперь чумачиха уже била 
би рада и тому, если би чумакі «пригорнувся» кі ней «хоч 
на часочок маленький»; но, конечно, не бнвать и отому. 

Возвращается она домой ві тоскі и печали, думаеті 
отдаться дітямі, хозяйсгву; но ничто нейдеті ей на умі: и 
діти не радуюті, и хозяйство не занимаеті! Смотригь: со- 
сідки ея работаюті до вечера вмісті сі мужьями, а вечеромі, 
собравшись гді-нибудь «під приспою» или «заворітьми», окру- 
женння «малими дітьми», ведуті весело бесіду о дневннхі забо- 
тахі, о завтрашнемі труді, о прошлой радости, о предстоящемі 
«весіллі». Чумачиха почувствовала еще ббльшую тоску на серд- 
ці. Ходиті, безутішная,—не знаеті, чтб ей ділать сі собою.... 
Ой вийду я за ворота, 

Та гляну поуз двір: 

Усімі людяні хороше живеться, 

А я плачу на бездоллі! 

Ой вийду я за ворота. 

Та гляну по-під тинню: 

Усім людям хороше живеться, 

А я ві нещасті й загину... 

Ой вийду я ва горбди, 

Та гляну в провалля: 

Усій людям щастя-доля— 

. Нині ж безталання!... 

Тоска чумачихи о чумакі, которнй, не взирая на всі 
просьби о возвраті, «іде собі у дорозі—воли поганяє»,— 
заставляеті ее иногда преслідовать его до самаго моря. Но все 
напрасно: и тамі не найти ей «щастя-долі»: по-наді моремі, 
говорится ві пісні, «жовтий пісок в ноги коле»... И она 
должна возратиться домой... Тогда ейничего большене остается, 
какі только покаловаться на свою «гірку долю», созданную 
тяжелнми условіями семейной жизни: 
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Ой коди б же я да знала 
Свою гірку долю,— 

То не пішла б же я заміж, 

Не пішла б ніколи: 

Пішла б лучче я вг черниці... 

З чорної» косою 
Не терпіла б я горечка 
Оттан молодою! 

Но напрасни всі зти жалоби: послі: вмхода чумаковь 
и ті, что не бши замужемь, находятел не вг лучшемь со- 
стояніи. Жизнь дівчини <без жилого, голубонька сивого», 
нредставляется тавимь же «безталаннямь», какг и замужней. 
Конечно, дівчина иміеть гораздо иеньше права, чімь жена, 
удерживать чумака дома. Позтому, когда онь оетавилг ее 
одну, «якг скіпку на морі», она скоріе примиряетея сь своєю 
«гіркою долею». Рішивши, что чумаку сидіть дома, ради 
ея, нельзя, дівчина просить его провесть сь нею еще хоть 
одну «нічку»: 

Чумаченьку, мій голубе, 

Вволи мою волю: . 

Переночуй, моє серце, 

Хоч нічку зо мною! 

Но чумакь и отого исполнить не можете: 

Ой рад би я, дівчинонько. 

И дві ночувати: 

В мене хура страховая 
Треба ‘поспішати. 

Мирится она и сь зтимь, какь ни тяжело ей аодобное при- 
миревіе. Она готова ограничиться и тімь, чтобн хоть прос¬ 
титься вь дослідній, можеть, разь сь ©ставляющимь ее чу- 
аакомь. Обращается кт> матерн и просить, чтоби та разбу- 
дила ее, когда чумаки будуть вн'ізжать изь села: 

Ой тав рано, ой так рано. 

Щоб ще й не світало... 

Изь опасенія, что дівчина ставеть «тужить» за чумакомь, 
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мать и не думаетг будить ее во время его внізда, а разбу- 
дила уже «ве обідню годину, як виіхав чумаченько од села 
за милю». ІІроснпается дівчина, но увн!— 

Пішли яаши чумаченьки 
По возах лежачи... 

Дівчина ке матери: 

Чому мене, моя мамо, 

В ранці не збудила,— 

Та як тая чуиачнна 
З села виіздила? 

Мать, конечно, старается ее утішить—представляєте ей 
нобудительную причину: она потому «не збудила» свосй «доні», 
что, внереди всіле йдете ея милий,—чтобн та «не тужила». 

Но для любящаго сердца дівчини подобннй резоне— 
вовсе не утішеніе: бить можете, она при разлукі се милиме 
гораздо би меньше убивалась, чіме теперь,—когда она даже 
не сказала ему послідняго слова, не спросила его о времени 
возврата... 

* Ти думаєш, моя мати, 

Що я й не журюся 
А як вийду за ворота, 

Од вітру валюся... 

Ти думаешь, моя мати, 

Що я и не плачу? 

За дрібними слізоньками 
Я й світа не бачу! 

Впрочене и тіхе, котория иміли возможность проститься 
©Ь'іевоиме милиме, пісни изображаюте не меніе тоскующими.' 
0е «потравна то, что отеізжающій чумаке просите дівчину, 
примрроацавш^' «ие вдаваться ве тугу», таке каке оне, воз- 
вратившисці,‘*в-исвни»і-будете ее сватать,—дівчина не уті- 
шаетея... ,‘>Н і;.{ ,п;і ш .. 

Ой 1 >ивІІіав'ЧуйаЧйвько 

..і кой г.і/./і 1 в: - атн 'УшпиІуіЧІЦИИШі^яи! г:і 11 
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Заплакала дівчинонька 
Дрібними сльозами... 

Ее страшить то, что осонь еіце далеко, а зь ото время «тра¬ 
пляються добрі люде»—и мать можеть видать ее замуль. Бромі 
того, вь сердце дівчини закраднвается тайний страхь, чтобн 
чумакь не проміняль ее на «иншу», побогаче или покра¬ 
сивіє ее... А чтб если чумакь совсімь не воротится? Что 
если ей не придется увидіть его больше нивогда?.. Всі 9ТИ 
сомнівія и вопросн камнемь ложатся на душу дівчини—и 
вижимають слезу за слезою.... 

Ой стояла калинонька' 

Насупроти сонця: 

Ой плавала дівчинонька, 

Сидячи в віконця... 

И нигді ніть для нея радостей, ни вь чемь и ни вь 
вомь она не находить «розваги»... 

Внйдеть она вечеромь за ворота между «челядь»—всі 
весели, довольнн... Пойдеть она «розважить свою тугу» на 
улицу—тамь на тичку собрались парубки и дівчата—ея по¬ 
други,—поють пісни, «перекидаються ж&ртами».. Весело! 
Пісня «лунає» по всему селу, откликаясь гді-то далеко вь 
чащі віковічннхь липь и дубовь—свидітелей старини дав- 
пей; звонкій сміхь перериваеть пісню и звучними расва- 
тами летить вь догонь за нею... Туть позабнтн всі суєти 
міра, всі его печали и горести: туть забнваетСя все ивсі!.. 
Одні вираженій радости и веселья наполняють улицу; одни 
пориви молодой, неотравленной невзгодами, жизни, вь пору 
которой только и бнваеть такое беззаботное веселье,—сло- 
вомь, одно ни чімь назамінимое счастіе,—одна любовь внзн- 
вающая обміни симпатическихь взглядовь, виражаемая звон- 
кимь сміхомь, радостними вираженіями лиць... на котория 
загляділись ясния звізди и виплиль изь-за тучи полюбо- 
ваться вічно-сповойннй, бліднолиций місяць... Но веселье. 
улици существуеть для тіхь, кому тепло на світі и П0К0ЙН9 
на душі. А у вашей дівчини горе, «яв чорна гадюка», об- 
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вилось вокругі сердца: ей еще тяжеле стало оті радостей 
своихі счастливихі подругі—и невольння слбзн заяскри¬ 
лись на глазахі у нея... Сі тоски и горя слбзн яногда ва- 
йодяті «з білого світу» ві монастирі: 

Ой на гб{Я та суниченьки, 

Під горою полуниченьки: 

Пішов милий у Криж по сіль, 

. А милая—у черниченьки... 

Разві она «но волі» оставила «білий світ» сі его воз- 
можннми радостями,—проміняла «бинди, червону плахту, 
намиста» на черную рясу, а густую росвошную дівичью косу 
покрила «не білою наміткою-,» а чернимі могильнимі «за¬ 
пиналом»?.. 

Не по волі я вчорніла— 

Не думала постригатися: 

Не пристав мов серце 
Та з нншими женихатися... 

Часто тоска дівчини за уіхавшимі чумакомі биваеті 
такі велика, что не успіеті оні вніхать «за густиі лози,» 
йакі «обіллють дівчиноньку дрібненькні слбзи.» А то даже 
биваеті и такі, что не успіеті милий отііхать »за білйМ 
хати,» «акі становится необХодимнмі «молоду дівчину на 
вітер підняти,» или же: 

Ще не вийіхаві молодий чуиакі 
За високу могилу,— 

а ему уже крячаті: 

Вернись, вернись, чумаченьку, 

Роби домовину... 

Бпрочемі, подобная катастрофа виходиті изі рада пе- 
чальнихі случаеві, сопровождающихі разлуку чумака сі дів¬ 
чиною. Ві пісні поется, что для нихі разлука—«розста¬ 
вання—серцю розривання». Зто-то сердце йногда и гониті 
дівчину, подобно жені, ві погоню за чумакомі: 

Ой з-за гори, та з-за кручі 
Фяплять вози йдучи, 
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А за ними дівчинонька— 

Сильне ридаючи... 

Но чумаку и горя мало, словно ото не его касается: 

Йде чумакг дорогою, 

На оужально вихиляється... 

За нині біжить дівчинонька— 

' Слізоньками уииваедця... 

Она обратилась *ь нему, просить: 

Годі тобі, чумаченьку, 

На оужально вихилятися: 

Нехай же я переставу 
Слізоньками умиватися! 

Лвшвія слова! Чумакг и не д у масть останавлийаться: гус¬ 
тая пнль поднмается все дальше и дальше—и даеть зПаЛ 
обь исчезновеніи валки, пока не скрокУгся за горою... Воть 
и ріка: на паром*} переправляется валка;—она уже по ту 
сторону... Дівчина не унимается преслідовать чумака: 
Перебреду бистру річку, 

Стану на пісочку, 

Та виперу чумакові 
Штани та сорочку! 

Дійствительно перебрела она черезь ріку, ласкается кь 
своєму милому и спрашиваеть: отчето у неґо «сорочка не 
біла?» Чумакг отвічаетг, что если бн у него «матуся рід¬ 
ненька,» то бша би «що-неділлі сорочка біленька.» А такі 
какг у него— 

Мати стара, сестра мала, 

И нікому прати, 

да кг тому еще— 

ТІ далеко до дівчини: 

Будуть люде зяати! 

то «чумаченько-бурлачевько» и не заботится о костюмі: ему 
5—8 неділь проходить, не снимая рубали, ничего не значить. 
А що мийі про те дбати? 

Тільки серце нуде... 

И туть же, обращаясь кь дівчині, «жартує» сь нею: 
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Яка випре оці штани— 

То та й моя буде! 

А дівчина только того и ждала: она давно не жаліеть 
«ручок та пучок* для своего чумаченька. Наконецг, надо¬ 
їли уже ему и «жарти,»—онь совітуетг дівчині оставить 
начатое діло: 

Годі тобі, дівчинонько, 

Сорочечку прати: 

Бери серн, та йди в степ 
Пшениченьку жати! 

Дівчину слова ати обиділи и ссора разводить ихг вг 
разньїя сторони. Дівчина, разсердившись, висказнваегь чу¬ 
маку такое пожеланіе: 

Бодай же ти, чумаченьку. 

Тоді й оженився— 

Як у млині на камені 
Кукіль уродився! 

А чумакь тоже не остается вь долгу: онь желаеть ей 
замужь вийти тогда, «як у млині на камені» взойдеть «яра 
рута»—символі, дівственности, вічно одиночной жизни... 

Послі зтихь пожеланій, они расходятся: чумакь идеть 
невозмутимо-медленннмь шагомь за «сивими водами,» а дів¬ 
чина, вь слезахь, возвращается обратно доиой проклиная ту 
минуту, когда судьба первнй разі свела ее сь чума комі. 

Иногда самь чумакь, отправляясь «у Кримь по сіль сі¬ 
рими волами»,— 

Оглянеться назад себе— 

Вмиється слезами 

И туть же станеть просить у Бога: 

Допоможи нині, Боже, 

Тамі соли набрати, 

А щоб мині любую дівчину, 

Та в биндах *) застати! 

*) Вь бинди (лентн) одіваютея только дівчата. Чумакь, повтому, и просить 
у Бога, чтобн дівчину любимую застать еще «в биндах,» т.-е., чтоби она, вь его 
отсутствіе, не вшпла замужь. 
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Но вернуться чумакь, каві би тяжела ему ни била раз- 
лука сь дівчиною, ни за что не согласится. Даже просьба 
обь отомь «староі матері, порадниці в хаті» не иміеть 
успіха. Богда мать изь виізжаюіцей валви «викликала» сво- 
его сина: 

Йди, сину, до-домочку, 

' Знню тобі головочку! , 

—онь, тавже вавь и козакь вь подобномь случаі, отвічаеть: 
Измий, матй, саіа собі, 

Або иоій рідній сестрі. 

Мене змиють дрібні дощи, 

А рощешуть густі терни, 

А, висушить ясне сонце, 

А роскуйдить буйний вітер! 

Чумакь не смість возвращаться, иначе его осміють то- 
варищи: вазовуть «лежоббвом,» «мамієм» и т. п. Тольво 
вь пісняхь позднійшей формацій встрічается желаніе чума- 
ковь «вернуться до-дому». Когда ихь приглашають вь тому, 
они отвічають: 

Ой ради б ми вернутися— 

Рядчик не пускає. 

Очевидно, что ото являются не прежніе чумаки, сь ихь 
«віковічними звичаями», а просто на-просто извозчиви, наня- 
тне подрядчивомь и обязанние доставить товари вь срову. 
П&ому-то про вніздь ихь и говорится: 

Пішли наши чумаченьки 
В великій неволі... 

Чумачсство, очевидно, утратило свой прежній духь, и 
пісня запіла другое. 


УІ. 

Чужаки вь дорогі. 

Воть, чумави и вь дорогі. Сь отого тольво времени, 
собственно говоря, имь и должно би принадлежать названіе, 
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которое они носятх: тутх украинецх только н получаетх тогь 
типичесвій оттінокх, по которому узнается чумакх. Тутх са¬ 
мими условіями жизни вшнваются иние обичан, прави, мисли, 
составляющіе отличительную черту чумака. Послідуемх же 
за чумацкою валкою. 

. Оставивши родное село, чумаки, предводительствуемне 
отаманомх, минули знайомця, сосЬдвія села, потонувшія вх 
роскошннхх садахг; мало-по-малу исчезаютх, рідіютх и ху¬ 
тора—зти ярко-зеленне сади нашей Украйни: чумацкая валка, 
покинувши «селидьби>, вибирается на чистую, голую степь,— 
стень дівственную, по которой еще не проходилх плугь «хлі¬ 
бороба» и не оставилх ни единой борозди... Когда зта без- 
брежная, необозримая степь приняла длинную валку вх своє 
сонное, молчаливое лоно,—какая-то воля почувствовалась на 
душі каждаго изх чумакові... Глухому шелесту «тирси» чу¬ 
макх отвічаетх оглушительнимх крикомх: «Гей, степи, поля— 
роскіш моя>! И вотх, среди зтой степи, палимой знойнимх 
южнимх солнцемх, «битим шляхом» медленно тянется , по- 
димая ииль вх гору, длинная валка чумаковх. Чумакх нй- 
когда вх дорогі не гойитх своихх Любимцеві «волів,» онх 
ідетх обнкновенно не спіша—«по хозяйскій:» 

Ой я зроду чумакую (говорить онь),— 

Йду на гору—не бичую, 

А з гори йду—не гальмую, 

По рівному—поганяю... 

Относительно іздн у чумака виработались такія прак- 
тическія наставленія: «Пошануй худЬбу раз,—вона тебе де¬ 
сять разі пошанує»;—«шануй гори й мЬсти—будуть цілій 
твоя кЬсти». Оттого одна изх главннхх заботх чумака вх до¬ 
рогі—зто его воли. Чумакх знаетх, что «в кого вілх та 
яосй—в того й грошей кисй», а также ему извістно, что 
«за добрим товАромх зовуть и пАном». Но чтобн «товар» 
бнлх такой, какх слідуетх, необходимх бдительннй уходх за 
нимх, присмотрх: «хозяйське око, говоритх пословица, товар 
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тучить». Позтому, все почти вниманіе чумака вь дорогі обра- 
щено на воловь,—чтобн они и наілись вь пору, и напоенн 
бали вг пору, и чтобн имг дань білль продолжительннй отднхь. 

Пускайсь вь путь обнкновенно сь разсвітомь, чумаки 
не успіють отьіхать 10—15-ти версть, какь уже останав- 
ливаются «волів попасати», а вмісті сь тімь и себі сварить 
«снідання». Любимнмь містомг, гді чумаки останавливаются 
«на пЬпас», бнваеть долина. Во-первнхь, потому, что вь до¬ 
лині всегда почти бнваеть довольно трави—«попас добрий», 
а во-вторихь—сь долиною неразлучна вода: или гді-нибудь 
«озерце» пріютилось среди густого камншу, или можеть бить 
«криниця» тихо «дзюрить» изь-подь гори... Чумаки любить 
такія міста: вода вь степи составляеть едва ли не боліє 
важное условіе для «пйпасу», чімь самая «пйша». 

Но воть чумаки наши, расположились «на пбпас». Ви¬ 
прягли воловь изь возовь; отрядили «погоничів» пасти «ху- 
дЬбу», а сами готовятся варить кашу. 

Среди степи, надь дорогою, заставленною чумащшми «ма- 
жами», неподалеку оть заросшаго камншемь озера, раннимь 
утромь днмится разведенннй огонь. Надь «багаттям» стоять 
«таган», а на иихь висить «казана» сь кашею. Туть же, во- 
кругь ннлающаго «огнища», расположились и чумаки. Сидять 
они—кто какь попало: одни, вь внсокихь «брилях» сь ши¬ 
рокими «крисами», протанувши кь огню ноги, мрачно уста¬ 
вили глаза на идущую изь казана «пйру»; другіе, сбросивши 
брили, полулежа гріють бока на огні оть свіжей утренней 
прохлади; третьи лежать снинами вверхь... Утренній вітерь 
«подихає» изь озера и нроизводить вь инихь ватажанахь 
дихорадочную дрожь, а вь другихь задіваеть длинння «чуп¬ 
рини» и не совсімь пріятно шевелить ими. Загорілая чу- 
мацкія лица угрюми; сами чумаки молчаливи: вь тому обн- 
вновенно располагаеть раннєє утро, Ни шутовь, ни пісень— 
неразлучннхь спутниковь чумадвой жизни... Только слишень 
тресвь горящихь дровь; только жаворонокь звонво заливает- 
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ся вверху, а сі озера доносится криві утви, свливающей 
пискливнхі утеняті, да слншені сапі волові, сі большимі 
аппетитомі пожирающихі сочную росистую траву.... 

Навонеці, готова пища и для чумавовт.—обнвновенно 
«каша» или «галушки». Кашоварі свимаеті казані сі огня, 
вннимаеть изі «тЬрби» ложки, воторня важдий изі чума¬ 
кові вручилі ему переді вніздомі—и чумаки, випивши по 
чаркі «горілки», усілись «снідати». Заморивши червява, чу¬ 
маки повеселіли: лица сділались довольніе, язики .начали 
развязнваться—послишались шутки, говорі... А тімі време- 
немі и казані опустілі. Поблагодарили Бога и кашовара 
«за хліб, за сіль и за снідання», и—по слову отамана— 
принялись подмазнвать вози, запрягаюті волові... Уже все го¬ 
тово: возлі важдаго воза чумаві-хозяині, а впереди всіхі— 
отамані. Туті снова молитва о помощи,—и валка медленно 
двинулась... «Гей, сірі! гей, полові!..» 

Ідуть воза из-за гори вискрипуючи, 

А за ними чумаченьки—вигукуючи! 

Но чумаки не всегда находяті себі тавой удобннй «пЬ- 
пас»: иногда они ідуті, ідуті,—віті паши! Уже версті 
15-ть сділали—негді останрвиться, да и только. А воли «ре¬ 
вуть» и за сердце чумака хватаеті досада. Фдуті они все 
дальше и дальше; спускаются ві долину; но я тамі гбло: 
впереди прошедшія валки всю траву внкормили. Что ділать? 
Чумаки обращаются «за порадою» кі отаману: 

Отамане, батьку наш, 

Порадь же ти теперь нас! 

Щб будемо робити— 

Чим волики кормити? 

Отамані, которнй уже не разі бивалі ві подобной біді, не 
уннваеті: оні старается ободритьгрустннхісвоихітоварищей: 
Ой ще, хлопці, не біда— 

Есть у полі лобода 
Косіть, хлопці, лободу, 

Забувайте всю біду! 
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Когда же ві полі ніті и «лободи», отамані «радить» ко¬ 
сить даже «пшеницю» или «ячмінь», а если и того нігті, то 
хоть «спорйш»—лишь бн ве голодали воли. 

Вида своихі волові голодающими, чумаві самі не знаеті, 
какі и обратиться кі нимі. Оні готові переді ними ра > 
точать всевозможния ласки, чтоби хоть немного смягчить свою 
невольную вину—отсутствіе корму: 

Ой воли иоі, сірі та рябиі. 

Ой які ж бо ви добрі! 

Ой стоіте у возах та ярмах 
Аж по три дні голодні... 

А воли ему ві отвіті: 

Ой стоімо по три дні у возах та ярмах— 

Аж из очей слези... 

Ой пусти ж нас, пане хозяіпе, 

Хоч в ті густі лози: 

Ой нехай, ми трошки попасемся 
И водиці напіемся, 

Тоді ти нас запряжеш, 

А сам спати ляжеш— 

Ми з дороги не зібьемся! 

Если же воли чумацвіе, оті утбмн или гол < їда, приста- 
нуті—тогда б’Ьда. Чумакі самі не свой. ІГословіїца чумац- 
кая говориті: «Які віз ламається—чумакі ума иабіраеться; 
а яві віл пристйе, то в чумака й ума не стйе». Пісня поеті: 

Ой котилося сонечко по над горою, ' 

По-над тією чумацькою дорогою, 

Стало сонечко пригрівати,— 

Стали того чумаченька воли приставати, 

Стали його товариші покидати... 

Чумаку тяжело оставаться одному «в чужій сторононьці», и 
оні нроситі товарищей: 

Ой ви чумаченьки, ви братці моі, 

Не кидайте меие, братця, в чужій стороні: 

Ще ж я в чужій сторононьці ве привик, 

Бо у чужій сторононьці нема роду-родиночки—- 
Ні до кого прихилити й головочки... 
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Товарищи, конечно, никогда не оставятг чумака одного 
вг несчастіи: изміна товаришу вг несчастіи почитаєтся од¬ 
ними изг самихг позорннхг поступковг. Чумакг, сділавшій 
ото, вопреви совісти и «чумацького звнчая», едвали когда- 
нибудь найдетг себі валку, которая приняла би его вг това¬ 
рищи: «Хто од товариства одсуане, говорить пословица,— 
нехай од того шкура одстане, як на вербі по весні*, й ни 
вг пісни, ни вг жизни намг не встрічалось приміра, чтобн 
чумаки оставляли товарища одного вг несчастіи. «Товарищ 
мовний,—говоритг украинецт,,—стоїть за візг сморовний» . 
Слідовательно, бросить товарища нельзя. И чуцакц обцкног 
венно остаются при несчастіи поцогать своєму бідному то- 
варищу. Иногда день, два и три црортоятг на місті, ожидая 
пока приставшіе коли «вихорують*. Що бнвали и другіябід- 
ствія, постигавшій чумаковг вг дорогі. 

VII. 

Нападенія на чунаковг. 

Вг уо доводьно отдадерное отг насг вреця, кг Которому 
ми отдееди обрдзованіе чумачества, да и много позже—до 
конца XVIII-уц столітір путь, дролегавщіі через’ь теперь уже 
заселенную Новороссію, какг ми виділи, бнлг самий пе,бе?о- 
пасннй. Несмотря на вооружеддне доходи чумаковг, ихг 
весьма часто постигали несчдстія—не рідко стоившія имг не 
только вссго «добра чумацького», яо ц жизни. Чумацкіл валки 
постоянно подворгались вападеніямг или камишниковг, гай- 
дамаковг, или вогайцевг, табунами шлявшихся вг пустинной 
степи, илн же кримцевг. Весь ототг жадний людг тавг и 
сторожилг на перепутьи, чтобн поживиться па счетг чумака. 

Бдва покидали чумаки населенння міста Украйни, на 
пути, у самаго входа вг необитаемия степи, ихг поджидали 
хиіцння шайки степдихг «харциз»—камишниковг, здобиш- 
никовг, главний притонг которихг лежалг по лути чума- 


ОідііігесІ Ьу ^лООДІе 



- 51 - 


кові, ва скалистомі острові р. Буга—Мигеі, а также на 
островах! р. Дніпра, покритих! ві ті времсна непроходи- 
мими лісами, очеретами, болотами. Здобшппики зти били ті 
самне бездомннс безсемейнне бурлаки, что ві началі ХУІ-го 
в. біжалй оті польскихі панові; ті самііе «винники, бровар¬ 
ники», которимі надоіло цілий вікі работать по панскихі 
«винннцямг, броварамі», и которие удирали на Низь ► Оті 
місті, на которнхі они засіли, происходиті и самое ихі 
названіе камьтниковг , лугарей. Отбитие оті семьи, біжавшіе 
оті давленій и насилій, одичалие поді вліяніемь суровой при¬ 
роди лісові, болоті, очеретові,—зти безгіріютнне бурлаки 
часто сами принимались за насиліе: тяжелне промисли, ко- 
торими они занимались—рибную ловлю и звіриную охоту— 
они міняли на боліє легвіе—охоту на чумацкія валки. 

Пісни весьма нодробно изображйюті нападенія, какимі 
подвергались чумаки ві степи. 

■Ьдеті валка дорогою, которая до сихі порі обходилась 
ей благополучно: все «товариство» здорово, воли—тоже, паши 
вдоволь, вода єсть. Тихо плетутся воли вдоль одиночнаго шляху, 
ділая 20—ЗО версті ві сутки. Останавливаются чумаки ві 
суткп три раза. ГГервнй разі—рано утромь, отііхавши версті 
10—15 оті ночлега; потомі часові ві одивадцать, какі только 
станеті «сонечко пригрівати», чумацкая валка сворачиваегв 
сь дороги «волив попасати» и вварить «чумацький обід*. 
Шумно и весело проходить «чумацький Ьбід», приливаемнй 
«медом-вяном» и «солодкою размовою». Лица чуйаКовї» ббз- 
заботни, світятся подогрітою вином! радостію; всі мисли 
ватяжані переходять «ві веселую бесідочку», туті забнва- 
ются и горести и печали, если они у кого били... Кругомі 
довольния, смІющіяся лица; кругомі неподдільное веселье: 
шутки, говорі, пісни... Только иногда можно замітить гіри- 
сутствіе печали; то—молодой, еще непривнкшій кі нелегкой 
дорожной жизни, новичекі-чумакі, забравшись на самий даль¬ 
ній возі, сі горемі ві сердці, сі печалью на лиці,—пере- 
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ливаету свою «т^гу» ву грустную мелодію неразлучной со¬ 
пілки... Тоска по «отцю-непьці», а ещечаще «по молодій дів¬ 
чині* напомиваегь, что радости ву жизнн перемішано су 
печалями... Такі проходить часа три, четнре—нова чумаки 
пообідають и заснуть. А часу ву четвертому, переждавши 
сильную полуденную хару, валка снова пускается вт> дорогу: 
сиова медленннму шагому плетутся воли «по закуреному 
шляху», пока не начнеть «сонечко низенько садится». Тогда 
чумаки поспішаюту на ночлєгу, довольние, что день прошель 
«без пригоди». Только сердце одного «чумацького отамана» 
вепокойно: ону будто предчувствуету что-то недоброе: 

Гей, сиутен-сиутен чумацькій отаман 
Та по табору ходить. 

Ой він ходить, білі руки ломить 
И словесно говорить: 

„Гей, ви хлопці, превдаді молодці. 

Та де будем ночувати?* 

«Хлопці» ему отвічаюту: 

— Ой ми будемі ночувати 
В темнім лузі, край байраку. 

ІІолучивши на зтоту отвіту одобреніе отамана, чумаки— 
Спускаються в глибоку долину, 

Стають вони ночувати— 

Сірих волів попасати; 

или же: 

Привертають к зеленому гаю 
Становляться й випрягають; 

а то дахе и— 

Не доходи к зеленому гаю. 

Стали, вони ночувати. 

Ночлєгу чумацкій бнваету также и «ву степу, край долини», 
гді чумаки распускаюту «сірі воли по зеленій муравині»; или 
«ву степу, край дороги», чтобн пустить на пашу вола «по 
зеленій доброві». 

Но ВОТУ, ву то именно время, когда, «не доходи ку зе¬ 
леному гаю, стали вони почувати»,— 
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Виходило з зеленого гаю 

Сорок чоловік розбою,— 

Попереду ватаг иолоденький 
На вороній коню... 

Зтоть «ватаг*, на добромь коні «грає—до табору привер¬ 
тає», и привітствуеть чумаковь насмішкою: 

А здорпвн хлопці, превражі сини, 

А здорови ночували! 

Скажіть киві, хлопці, превражиі сини, 

Та де ж ваш отаиан? 

Чумаки видать—бЬда! 

Наш отаиан (говорять они) та по-за возами— 
Умивається слезами; 

Паш отаман та по-за вовимн— 

Уинвается дрібними... 

А кто отамань—не сказали. Но немедленно соїплнсь всі «до 
купи головами», порідились, поспитали сколько ихь—и тогда 
только обьявили «Гавриленко—пашь отамань!» Но не успіли 
они осмотріться, а «вражий здобишника» какь ударить ота¬ 
мана «срібним списом в груди,—аж спис йому изогу- 
вся*... Несмотря на то, Гавриленка не легко сбить сь ногь: 
чумацкій отамань часто бнваеть такой же «характерник» 
какь и «ватаг» разбойниковь,—убить его можно только «сріб¬ 
ного кулею» которой онь «заговорить» не можеть. Гавриленко 
не взяль дажс «срібний спис»: онь стоить, какь говорится 
вь пісні, «не вступився», а только «обернувся—осміхнувся», 
и, обратившись кь «товариству» спрашнваеть у него совіта: 

Ой щб ж тепер, славне товариство, 

Щ6 будем робити? 

Ой що багато вражих здобвшників 
З сього світа губити!.. 

Изь словь чумацкаго отамана, что' «багато вражих здобиш- 
ників з сього світа губити», видно нежеланіе его круто рас- 
правиться со всіми грабителями. Повтому онь спрашиваеть 
совіта у «товариства». Какь оно постановить,—такь тому и 
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бить. Другеє діло—р&сігр&ва сі «ватажком» гайдамацвимі, 
воторий всему столова», оті вотораго вся «біда склалася». 
Сі нині чумацкій отамані не церемонится: Грозний приго- 
ворі произносится безі всякаго колебанія: 

Ой відійміте, хлопці, вг гору, 

Таганами підооріте,— 

Ой беріть з возів, беріть шнуровання— 

Та ватажку й почепіте! 

А такі каві, вромі пакостей, не разі уже причиняемнхі 
чумакамі по иниціативі «ватажки», оні еще и подсміивался 
наді ними (а насмішка для малороссіянина обидніе всего); 
то чумаки платяті и ему тою же монетою: 

Ой ото ж тобі, превражнй ватажку, 

Та й на світі ве жити: 

Ой ото ж тобі, превражий ватажку, 

Вас десяти не побити! 

Впрочемі, при обороні оті «здобишників* діло иногда 
не ограничивается казпію одного «ватажки», а стбиті жизпи 
всімі грабителямі. Такі, вогда па чумацкую валку напало 
гайдамакові «сорок и чотирі», а отамані онергичесви ско- 
мандовалі на «своих хлопців», чтобн они брали «дручви 
вруви» и вибивали «превражих гайдамаків»,—черезі нікото- 
рое время всі сорокі—лежали мертвие, а чумаки хвалились: 

Ой славен город, славная Полтава, 

Що не гине наша слава: 

Ой що сорок, сорок и чотирі, 

Нас десяти не побили; 

Несмотря на жесткія раслравн сі гайдамаками,—рідкая 
чумацкая валка ві давнія времена на подвергалась ихі напа- 
деніямі. Зтому, конечно, способствовали густис'вамиши на 
болотахі, вуда грабители, при виді біди, прятались. Чумаки 
такі били иедовольни отими «нбтрами», что иногда поджи- 
гали ихі, дабн лишить сповойнаго убіжища отихі бродяп: 
Ой ішли чумаки з Україна, 

Стали попасати край долини, 
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Викреши ОГОНЬ 8 оружжйни— 

Та пустили ножар по долині... 

Но и, поминувши «нбтри Дніпрові», вступай вг огврнтую 
степь,—чумаки били едва ли еще не вг большей опасности. 
Тутг, даліе кг югу, вг глухой степи, чумацкія.валти нати¬ 
кались на бродящія шайки ногайскихг татарг, жаждущихг 
поживи «чумацьким добром». 

Вотг расположились чумаки «на пбпас», повидимому, 
вг довольно безопасномг місті, неподалеку одиноко торча- 
щей среди степи верби; размістились иодг ея тінью: один» 
сидитг <у скрипочку» или вг '«сопілочку грає»; другіе ноютг 
пісни, а нікоторне—«сядят між возами мед-вино кружають». 

Тутг же помістился и старий чумакг—Цнмбалг, «го¬ 
рілку кружав»,—Вдругг, среди общаго веселья, какг камень 
на голову, падаетг вість о иосчастів. Пришедшій товарищг 
обращается вг Цшабалу: 

А. годі, годі, старій Циябал, горілки кружати! 
Прсвражиі бусурмане негаразд зробили: 

Усіп вози позаймали, кривого лишили— 

Одного кривого, другого старого... 

Посмотрілг Цнмбалг «кругом себе», а воловг дійствительно 
нітг: 

Та нема Сокола, та нема Сояовія, 

Що попереду ходять... 

Что тутг ділать? Кг кому обратиться при такой біді?.. 

Ой ударився старий Циибал 
Об поли рунами: 

„Телерь же ии, миле браття, 

На віки пропали!* 

Однако іюдобное отчаяніе неиродолжительно: Цнмбалг скоро 
оправляется, ділаетг необходимня расноряжснія обг отнска- 
ніи воловг: 

Ой як крикнув старий. Цимбал 
На хлопця малого: 

.Сідлай, хлопче, сідлай кони, 

Сідлай вороного,— 
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Давай знати в третю роту 
Аж до кошового! 

Давай панах гнати, 

Давай панам знати: 

Нехай дають порадоньку— , . 

Волів одшукати!" 

Ила же, чтобьі панн, т.-е. войсковая запорожская старшина 
....дозволили, та й повеліли 
Всю громаду зібрати— 

Волів одшукати! 

А вь другому варіанті отой пісна чумакь посилаєте хлопця 
«до батька рідпого*: 

Та нехай батько, та нехай рідний 
Та листи засилає 

Про чумацьке воли, про чумацьки вози, 

Про його погоничі!.. 

Хлопець, вемедленно осідлавши коня, поскакаль дать знать 
кому слідовало о чумацкой біді—и, кь счастію, напаль. 
какь разі на слідь: 

Біжить хлопец, біжить налий 
Густини мернани: 

Похилились густи трави, 

Де воли прогнали... 

Конечно, воли вскорі били догнанн и отнятн у грабителей: 
За річкою та за бистрою , 

В усі дзвони дзвонять: 

Не журитись, ниле браття— 

Назад воли гонять! 

Та сопуть воли, та сопуть воли, 

Травицю толочать, 

А за ними чумаченьки 
Батіжки волочать... 

Иногда при преслідованіи сдучается захватить и «превра¬ 
жого бусурмана» вь плінь. 'Гогда уже ему ніть пощади. Тор- 
жественно ведуть его чумаки кь табору, взводять «па круту 
могилу» и заставляють послідній разь, какь би на прощанье, 
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посмотріть «на свою країну». Басурману, конечно, в* таких* 
случаях* бнвает* не до того: он* знаетг, какая его участь 
постигнет* через* нісколько минут*.' Он* даже не нросит* 
пощади—и апатично отдает* свою судьбу в* руки неумоли- 
мнх* враговг: он* только дожидает*, как* би скорше насту¬ 
пила минути кари. Наконец*, она настала: 

И підняли бусурмана 
На три списи в гору!.. 

При атом* нослншалась злая, полная отплатн за всі несча- 
стія, насмішка над* окровавленпим* трупом* басурмана: 
Дивись, дивись, бусуриане, 

На пашу свободу! 

Ой що наша свободонька, 

/ Як маїГ,. процвітає; 

Бусурманська ж головонька 
Кровгю окипае! 

* Но и нападеніемг диких* татар* на валки не ограничи- 
вались біди чумаков*. Подвигаясь к* Криму, они встрічали 
еще одпого лютаго врага—орду крнмскую. Несмотря на мир- 
нне трактати с* Польщею и Россіею, крнмцн нерідко по- 
дималнсь—и первою их* жертвою бивали чумаки. Так*, 
когда чумацкая валка благополучно достигла уже Крима,— 
тут*, «над річкою над Салгирью» на нее напала орда: 

Ой у неділеньку, рано-норапеньку, 

Як стало світати,— 

Стала орда все чорная 

С-нід моря вставати... 

Чумаки и не догадиваются, какое их* ожидает* несчастіе: 
«навантажують мажі соли» вав* можно больше, довольние, 
что достигли, наконец*, діли такого длиннаго и оиаснаго 
путешествія. Но их* предостерегают* < німці-компанійці»: 
Годі, годі, чумаченьки, 

6 Криму солі брати: 

Запрягайте воли в вози— 

До башти втікати! 
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Кто изь чумавовь заслишаль зто предостереженіе,—тоть, на¬ 
бравши соли, поскоріе ушель вь перевонской бацші: 

Д коюрі чумаченько 
Того не чували,— 

Вони ж в тому превражому 
Криму пропадали... 

Набіжавшая орда однихь «порубала, посікла», другихь— 
«у полон заняла»... Запорожця, прибьівшіе «чумаченьків 
рятувати», застали уже вровавую вартину смерти: 

Лежать наші чумаченьки, 

Де—два, де—чотирі... 

Лежать наші чумаченьки, 

Яв вьялая риба: 

• На них плаття и одежа 

Кровно окнніла.... 


УІИ. 

Т^ужадвія я^валя я раагудо. 

Пісни, изображая матеріальний бідствія, сопровождаю- 
щія чумака вь дорогі—отсутствіс корма и водопоя, разпня 
«пригоди» сь волами, а также нападенія на чумацкія валки 
грабитслей, рисують намь также картину душевннхь невзгодь 
чумака. Сь перваго взгляда важется, будто на зтихь зава- 
ленннхь снновь степей едва ли можеть найти мрачное облаво 
печали. И дійствительно, обидснное настроеніе валки вь пу- 
ти,;—самое беззаботное, веселое. На попасі—неумолваемий 
ґоворь, постоянния шутви, пісни. Вся валка ііринимаегь уча- 
стіе вь общемь весельи. Но випадають минути,, вогда тоска 
грнзеть, среди толпи шумнихь товарищей,, кавую-нибудь оди¬ 
нокую душу... ІІоставлевний между домашними иривязанно- 
стями и бездомнимь, непреривнимь свитаніемь по «широ¬ 
ких степйх».—чумакь мученивь собственной воли. Шум¬ 
ная, исполненная и радостей, и, «пригод»,] жизнь не вь си- 
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лага заглушить то грустное чувство, какое часто охватнваете 
душу его, при воспоминаніи о домашвихе. А ианять о нихе 
никогда не оставляєте чумака. Для него дороги отеце, «рідна 
ненька»; ему жаль «любу жінку»! скучно «за малими дітками»; 
тажела разлука се «милою-голубонькою сивою»... Чаще веего 
воспоминаніе о близкихе тревожите чумака вечероме, вогда 
рне* усталнй оте дневнаго путешествіц, остается, ве ожида- 
ніи «вечері»—самотою, се своєю «думою думною*. 

Вдали оте огня, на «війї». послі дня го изе возове, словно 
спрятавшись оте товарищей, свісиле чумаке на грудь тяже- 
•лую голову. Лицо его мрачно: видно—каке пробудилась то- 
ска ве душі и охватила сердце... Тихо, чуть слншно заиграда 
сопілка—ота неразлучная подруга чумацкой печали,—подруга, 
которой оне повіряєте своє горе... Посмотріле бідняга-чу- 
маке на своихе волове, а «вони чому-сь не пасуться», словно 
и они разділяюте печаль своего хозяина... Ему еще тяжеліе 
стало! Глядите оне на дорогу: степь и степь кругоме, без- 
брежная степь, по которой—едва примітно—взвилась зміей 
«чумацька дорога», теряясь изе глазе во мглі вечера... Куда 
идти «за порадою»? Наступаєте ночь—тихая, літняя, звізд- 
ная ночь, какія бнваюте на югі. Ея чарующій полумраке 
окутнвасте непровицаемиме покровоме и степь, и дорогу, и 
дахьннс вози, и воли... Только виднн, при світі огня, на 
темноме фоні, оживленння лида товаршцей. Кто люльку ку¬ 
рите; кто разлегся противе полнмя; туте же ве кружку, пе¬ 
ре де огнеме, сидите цілая «юрба». Говоре сміняется сміхоме; 
сміхе—говоромь: то беззаботная голова тішите досужую ком¬ 
панію чудовищннми вимислами фантазій, или замічательньїми 
случаями дійствительности. Наконеце, все затихло... Сгіустя 
немного, послншался изе толпи голосе; за ниме—другой, 
третій... Дружная пісня разбудила мертвую тишину ночи. 
Мало-помалу грустная перешла ве веселую, веселая—ве пли¬ 
совую; засвистіла сопілка—доносятся танцц... Одиночество 
среди зтой дикої картина еще сильніе даєте себя чувство- 
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вать. Воображепіе рисуетг чумаку его родную «хату», сь ея 
.тихими радостями. И кажется ему—семья вечеряеть... Туть 
же и его «жінка люба», вь кругу полусонннхь дітей, ді¬ 
лить «вечерю». Она спрашиваеть у дітей: «Де - то тепер 
наш батько?» И, не получая отві'га, добавляеть: «Хай йому 
легенько згадається!»... Вотх и вечеря окопчена. Укладнвасть 
дітей заботливая мать «на ніч>; каганець потушила н сама 
легла на «постіль біленьку». Но ей не спится: дума о своемь 
миломь какь огнемь жжеть ея голову... А «милий» вь ото 
время всю свою душу отдаль ей—и «сопілка* тяпеть еще 
боліє грустную ноту: 

Хазяїн дома та хазяінув— 

На білону спати лягає, 

А безщасний чумак у дорозі 
Всяку муку привімав: 

Ой стеле хазяін та у себе дома 
Пуховую пуховицю, 

А безщасний чумакг. у дорозі— 

Та нещасну важницю!.. 

Или же фантазія рисуетг чумаку «милу» при другой обста- 
новкі: грустная, безутішная жена его «отсунула кватирку», 
смотрить на улицу—не ідеть ли ея чумакь? Туть асе, возлі 
нея, обступили «малі діти»—спрашивають «батька»... ЧтЬ 
имь отвітять? Она уже, бідная, «закаляла білі ручки, віко¬ 
нечко відсуваючи—на битий шляхь виглядуючи»,—только «ва- 
жепько вздихае» о томь, что ея милаго, «голубонька сивого 
з дороги немає»... И чумакь, волнуемнй такими тягостннми 
впечатлініями, восклицаеть: 

Лучше б було хазяїнувати, 

Ніж по дорогах ходити! 

Но тоска по домі—участь не однихь семейннхь: неже- 
натнй чумакь, оставившій «кохану дівчину», едва ли еще не- 
больше тоскуеть по ней. Мьісль о ней, преслідуетх его во 
всю дорогу. ЧтЬ ділается сь нею? Любить ли она его, какь 
обіщала или же проміняла па другого?.. Страхь и надежда 
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огь зтихь вопроеовг чередуются вг душі чумака. Иередг его 
главами—одна степная шпрь, закутанная во мракг ночп; тутг 
же безгласнне воли, да разгульние товарнщн, позабивтіе па 
время своя собственния печалп... И чумакг затягиваетг: 

Внкоиаю крнничепьку в степу, в кренені,— 

Чи не прийде дівчинонька по воду к нині? 
Напраснн одиако его ожндавія: 

Та вже с тиі криниченьки орли воду пгють, 

Та вже тою дівчиноньку ик шлюбу ведуть; 

Один веде за рученьку, другий—за рукав, 

А я йду—серце віяне: любив, та не взяв! 

Вг памяти чумака еще живіе воскресаетг кроткій, не¬ 
винний, исполненний душевной сили н віри вг клятву, образг 
дівчини, которая хотя и нодчинилась волі старшихг—«стала 
на рушничку» сг пблюбомг, но сердца ему своего не отдала. 
Но вотг началось вінчавье. Предг алтаремг, вг печали и 
горі стоитг дівчина сг своимг врагомг—нблюбомг; вотг уже 
ея «біли руки» связали платкомг сг руками нелюба—дві слези 
горючія заискриДись вг ея глазахг карихг и повисли па лиці, 
побліднівшемг отг борьбн, отг испуга... Нблюбг «невважае» 
на нихг: онг самодовольно обращаетея кг ней: «Тепер ти 
моя?!» Чтб отвітить дівчині? Вядитг она, что все уже кон- 
чено; она заплакала: «Неволя моя!..» только и могла сказать... 
Все зто ділаетея дома, или сділалось уже—еще до вні'зда 
чумака вг дорогу... И онг, видя все своє безсиліє воротить 
прошлое, старается примириться сг настоящимг: 

В кого жінка, із кого діти 
Тону дона добре жити.... 

А я собі бурлакую — 

■ Оттим-же я й чумакую! 

Иногда тоска чумака по родині доводитг его до отчая- 
нія, но чащс онг старается утопить своє горе вг разгуль- 
ннхг попойкахг. Вино заливаетг «журбу впрямую», по вг 
немг иногда тонетг и «чумацьке добро». 
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Саімне большіе охотники «до гульні» между чумаками 
ті,кому особенво. терять нечего. Зто—«наймити», носилае- 
мне вь дорогу. Вь пісні одинь изь тавихь біднякові, ці¬ 
лий свой вік* промучившись, «чужі вози мажучи, чужі воли 
пасучи», наконець, не вндррживаеть. Цодьізжая кь шийку, 
весь продрогшій оті дождя, неиогодн, «на волики гукає»: 

Гей, гей! 

Ой чужі воля, не дужі, 

Та вивезнть иАжу з калюжі 
Та постаньте кажу на суші— 

Та биля шинкарки Настусі! 

Воли послушно витащили изь грязи тяжело надожепннй 
возі и подьіхади вь шинку. Чумавь туть какь дома: 

Вь шинок прийде, пряио стане, 

На шинкарку любо глино, 

Ой шинкарочко Настусю, 

Та дай иеду-вина напьюся! 

■Ьдучи вь Крнмь, чумаки заходять вь шиновь и беруть 
водку часто «на-бор», т.-с. вь вредить; а потомь, возвра- 
щаясь сь товаромь, отдають шинваркі за набрапвое вино 
солью или рибою: 

ОЙ шинкарочко колода, 

Усип меду, ще й вина; 

Та усип кварту на віру— 

Пиши гроші на стіну; •) 

Да як стіну розбиреш, 

Тодій гроші забереш! 

Шинкарка увірена, что чу'макь тбльво шутить: она ему 
отпускаеть и медь, и вино вь вредить, она ему— 

На сто рублів навіряе, 

А ва двісті нрищитае; 


*) 1іт> Малороссіи до сихі порі еохраняется обший «писать гроші па стіну». 
Еслп кто береті ві шшік’к ві кредиті, то шшшарка, для, иамятп, запксшаеті на 
дверяхі піломі, или же на стіні) утлені, столько палочекі, сколько кварті взяте. 
По втикі палочкакі ироязводнтся потоаі разечеті. 
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и вь случаі у чумака нечімь будете разсчитаться, ода «сірі 
воли залигає».... 

Воть уже «розбирає хміль» чумацкую голову, а чумам» 
все не унимается. Онь то-и-діло покрикиваеть на шинкарку: 

Шинкарочко молода, 

Підлий йоду, ще й вина! 

Шинкарка смотрить на него: изодранннй «жупан» по- 
крнваеть чумацкія плечи,—и, наконець, рішается отказать 
чумаку: 

Не піділлю, не подай. 

Бо у тебе жупан драні... 

Чумака зто заділо за живое, онь прикрикнула: 

Хоч у мене жупан дран, 

Есіь у мене грошей джбан; 

На понощь чумацкому кутежу являютея и помощники, 
и помощници; приходить вь шинокь и «троїста музика». 
Начинаются танцн, пісни; настаеть шумь, гамь... Чумакь 
все ставить ребромь: 

Грай, музико, шпарко, хутко 
Чумакові дуже жутко! 

Нехай же вій погуляє, - 
Бо в кешеві дідька має... 

Чумакь разгулялея наконець до того, что <в корчмі и но¬ 
чує», и всякаго, кто би ни зашедь вь шиновь, угощаеть: 

Рано встав, вияв бере— 

Всіх людей частує.... 

Що одну кварту випиває,— 

Другу наливав; 

Ой хто прийде у жупані, 

Братом називав.... 

А застодьннхь бражеиковь вь шинкі всегда немало; туть и 
братья и «сестриці»—всі готовьі погулять на чужой ечеть. 
Чумакь не уиимаетея—все до нитки спустиль: 

> Провив чуиак штани, 

Частуючи Ганку: 
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Пропив чуиак люльку, 

Частуючи Любку.... 

Когда не хватило уже яи денегь, ии вещей, онх принииается 
спускать «худобу»,... И она скрро упльїваетх: 

.Пропив чуиак воли, 

Пропив чуиак вози,— 

Пропив воли, пропив вози, 

Пропив яриа и занози— 

Псе своє добро!... 

«Хміль* такт, разобралх голову, что чумакь свалился подх 
лавку—и заснулх, какь убитий. Проснпается— • 

Устану я в ранці, 

Погляну в гаиавці 
Було грошей, було много, 

А теперь неиа нічого— 

Ни за що гулять! 

Виходить онь на дворі, чтоби посмотрЬть яа свою «худобу», 
но и ее уже давно н*Ьтх: шинкарочка— 

Сірі воли забрала 
И в паньский двір загнала.... 

Чумакх не вндержалх: заплаваль за худобою. Что сь нимь 
теперь будеть? какь ему бить?... А туть за сердце сосеть, 
голова трещить.... Хоть би опохм'Ьлиться! Но на что? Досада 
тяжелимь камнемь сдавила его сердце.... А опохм'Ьлиться все- 
таки хочется. Чумакх вх раздумьи: пойти ли ему кх жидовгЬ, 
отпуститх ли она ему «на-бор»? 

Идетх онх кх жидовк'Ь и начинаетх ее упрашивать от- 
пустить ему «хоть кухличок* начинаетх плавать по «ху¬ 
добі»,—все напрасно: шинкарка даже стала надь нимх смі¬ 
яться, називаетх его «пхяницею»: 

Ти пьяниця, ти ледащо,—говорить она;— 
Пропив воли не знать зй що,— 

Пропив воли, пролив возі, 

Пропив яриа и завози, 

А сан ходиш но дорозі— 

Проливаєш гіркі слези!... 
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Укорн зтн несносни чумаку—и онь ставить нослідпее иму- 
щество: 

Скину кожушину-- 
В жидівки покину: 

Буде впится, похмелиться, 

Чумакові не журится 
За своім добром! 

Чумакь проспался. Гді его вольт, вози, куда дівались 
трудовне «грЬші», заработанние ціною всіхь неудобствь до- 
рожной жизни? Ничего не помнить. Вь горі, отчаяніи, чу¬ 
макь отправляется кь ворожкі. 

Заворожи, бабусенько, 

Де чумацькі гроші? 

—просить онь. Ворожка разложила карти, посмотріла ему 
на ладонь,—снова переложила карти—и отгадала: «У шин¬ 
карки та у Гапульки—там чумацькі гроші! > Чумакь и самь 
хорошо зпаеть, откуда пришель: припомниль, какь онь «ча- 
стувавь Ганну»... Но что же ему теперь ділать? Какь ви¬ 
браться изь біди? Не можеть ли сказать ворожка?... Онь 
вторично обращаетбя кь ней: «Заворожи баба-бабусепт.ко, чи 
чумакові женится?» Ворожка опять погадала на юрти: «Оті 
оженись, мій синочку,—говорить она,—хоч нічого й не бери»: 
хотя у тебя «нічого й не буде», за та «жінка буде», кото- 
рая тебі поможеть разбогатіть.... Чумакь чрезвнчайно дово- 
лень отвітомь. Но видно судьба преслідуеть его, ему и туть 
неудача. Дівчина, которую онь любиль, сь которою усло- 
вился, по возвращеніи, «на рушничку стати»— 

И любила и кохала 
Покіль Одеса спріяла 
Теперь любить багатого— 

Мене кида нещасного! 

Жаль чумаку стало своей прежней жизни, когда его всі 
любили, «поважали»,—везді онь бнль принять сь почетомь.... 
другіе люди и до сихь норь такь живуть.... Тоска по минув- 
шемь, сожалініе о потерянномь «добрі», стндь передь людьми, 
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звавшими его за порядочнаго хозяина,—все вдругь нахли¬ 
нуло ему вь душу.,.. Чтобн хоть немного облегчить себя, чу- 
макь идетг «на гору крутую»—посмотріть «як* люди живуть». 
Смотрить— 

А люди живуть, 

Як маки цвітуть.... 

Если возвратится зтоть чумакь домой, навірное отець 
спросить, гді подались воли и вози.... Что ему ОТВІТИТЬ? 
Одно—своротить на несчастную долю или на чари. Сказать, 
что ему такь «поробила шинкарочка Настя», что она дала 
ему отравн «у хлібові ззісти», или «в горільці спити», или 
просто обьяснить тімь, что онь «без долі вродився».... На 
вопрось отца, гді его доля:—«а чі в Сулі, чі в Самари, 
чі у тихому Дунаї»?—чумакь/ отвічаеть: «без долі вродився!» 
Семейнаго же чумака, оставившаго у шинкарки «все своє 
добро», преслідуеть вопрось жени, которая обьявляеть ему, 
что «нема соли ні дрібочка, муки ні пилбчка».... И огорчен- 
ний чумакь сг отчаянія готові даже «утопиться» или же 
разбиться обь камень. 

И дійствительно, чумакь приступаєте кь нсполненію своего 
рішенія. 

Пішов чумак топиться, 

Чумачиха дивиться: 

Стой, чумаче, не топися— 

Хоч на діти подивися! 

А о неженатомь пісня поеть, что уже витащили «рибалочки», 
по просьбі матери, «неживого»... зто, разуміется гипербола. 

Чаще всего чумакь, пріученний ко всякимь невзгодамь, 
внносливнй при всякой біді, пе тернете надежди совреме- 
неме снова нажить пропитое добро. 

А таке каке чумавоме нельзя сділаться «без грошей», 
то ч чумаке старается прежде всего ихь добить: 

Ой піду я на Дін— 

Не по рибу, то по сіль: 

Буду грошей заробляти, 
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Буду воли куповати, 

Щоб чумаком стать! 

И онг отправляется на Донг, нанимается тамг «в за¬ 
брід*—становится бурлаком. їїотомг, «заробивши грошей», 
принимается снова за чумачество. Онг такт, сжился сг зтимг 
промне ломг, что если не поступаетг на время вг бурлаки, 
то рішаетея наняться кг чумавамг вг «погоничі»: 

Буду чужі волі гнати, 

Бо хочу чуиакувати! 

IX. 

Смерть чумака вь дорогі. 

Смерть угрожаетг чумаку на каждомг шагу его длин- 
наго пути. Нападепія гайдамаковг и татарг,—какг мн ви¬ 
діли,—кончаютея иногда истребленіемг цілой валки.... Зло- 
получннй Крнмг, кромі того, не рідко поражалг чумаковь 
чумою, отг которой вг то время спасенія не било. Журба 
«по худобі», пропитой вг шинкі, или же погибшей отг дол- 
гаго путешествія—также бнвала причиною смерти. А то— 
постигнетг чумака «пригода» пли чумаку «сіль головку роз¬ 
бита», или его «вбито, затягненно в жито», или же—неизвіст- 
по отчего—вдругг чумакг «занедужав» и «задумав умерти....» 

Первнмн віщателями, кавг несчастія чумацкаго, такг и 
самой смерти, бнваютг волн. Они—зти вірнне, неразлучнне 
друзья его вг дорогі—чуютг біду и всегда предупреждаютг 
о пей своего хозяина. Такі—задумалея чумакг о домі, взгруст- 
нулось ему по отці, матери или другихг, близкихг его серд- 
цу,—погляділг на воловг—а они «не пасуться, та не будуть 
й води пити...» И дійствительно, когда опг остановился возлі 
«криниченьки», чтобн вапоить воловг—«воли ревуть, води ие 
пгють».... Огорченннй чумакг знаетг, что тутг что-то недоб¬ 
реє кроетея,—обращаетея вг воламг: 

Воли ж іон, сірі, половяї, чому ‘пепгете? 

Тільки нині, молодому, журби-жалю задаєте!... 

6 
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Іїосмотрілі на дорогу, а она— | 

Широкая, та прибитая, 

Слізоньками перелитая... 

И снова ві своимі любимцамі: | 

Ой воли ж .моі, сірі, полови!, ^ 

Йдіть в возі тихо, 1 

Бо вже ж мене, молодого, 

' Нападав лихо! 

Ой воли ж моі, сірі, полови!, 

Йдіть тихою ходою: 

6 у мене батько та ненька— 

Гірко журяться за мною! 

Но самий вірний віщуні чумацкой біди и сперти— 
зловіщій пугачі. Если оні «запугав»—бить біді! Чумаві, 
не поспівшій на зиму «у великий луг», а оставшійся зимо- 
вать ві степи,—когда не отискалі для своихі волові ни 
клочка сіна, ни «віязочви соломи»,—возвращается ві тоскі і 

кі своєму возу. А туті—гді ни взялся,—пугачі: 

Ой сидить пугач та на могилі, 

Та на вітер надувся: ! 

Ой сидить чумак на переднім возі— 

Та вже лиха здобувся!... 

Ой сидить чумак на передній возі, 

На важницю схилився— 

Ой правою рученькою 

Та за сердце вхопився, 

Каринькими оченьками 

Та на волики подивився.... 

Грустно разставаться сі тіні, что такі долго служило.... 

А болізнь между тімі береті своє: чумаві уже и сидіть не 
ві силахі—и на «драбину похилився». 

Занедужав чумаченько— 

Задумав умерти, 

Та нікому чумакові і 

Доглянути сиертн! 
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Тяжело умирать вообще, какь би ни бьіла жизнь горька; но 
смерть особенно тяжела вь одиночестві, вдали оті родннхь, 
которне вь ту минуту, бить можегь, и не думають и не га¬ 
дають про тебя... А роднне нашего чумака далеко; вокругь 
него—чужина: 

Чужа, чужа сторононька, 

Та чужиї люде... 

Хто чунака поховав, х 
Як снерть єну буде? 

Единственная надежда и опора чумака—его товарищи. Уходь 
нхь вь зто время—единственная отрада страдающему больному. 

И дійствительно, товарищи вь такія печальння минути 
заміняють родннхь. Забота ихь о заболівшемь ?умакі про- 
стирается до того, что опи ідуть медленніе обнкновеннаго, 
песмотря на то, что имь поспішать необходимо: 

Ой ради б ми поспішати,—говорять опи,— 

Так чуиак занедужав.... 

А сели товаришу очень дурно,—они даже и совсімь оста- 
навливаются.—Воть, тихо плнвущая валка, спустившись вь 
долину, встановилась. Воли випрягли, пустили на пашу, от- 
рядивши сторожить «молодиків», а сами чумаки направи¬ 
лись кь тому возу, на которомь больной «на драбину похи¬ 
лився». Грустння лица у зтихь и безь того суровнхь вата- 
жань: смерть товариша тяжело отозвалась вь сердці каждаго 
пзь нихь. Сь нісколькихь возовь снятн рогожи, разостланн ' 
подь возомь, и на пихь лежить «чумак молоденький» вь 
предсиертной агоній. Вітерь треплеть во всі сторони его 
длинную «чуприну» и освіжаеть воспаленное лицо умираю- 
щаго... Еругомь сидять товарищи, мрачно поглядивая на него: 
поджндають, когда поблідніеть разгорівшееся лицо, когда 
прекратитея днханіе... Гді ихь веселня річи, гді ихь смі- 
ющіяся лица? Ни шуму, ни гаму, ни даже говора... Передь 
пими лежить недвижний товарищь—бить можеть, черезь ніс- 
колько минуть не жилець зтого світа, а надь ними світить 
яркое солнце—вічно юное, животворящее, вічно не умираю- 
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щее... Тишина, молчаніе.... Тольво волн—важется, тяжеле 
дишуть, да вітерь шелестить между травою... Но воть полу- 
мертвнй товарищь очнулся. Товарищи тотчась же обратили 
вниманіе, онь пристально посмотріль на нихь. Онь про¬ 
сить, чтоби ему привели поем отріть «худібоньку». Товарищи 
немедленно исполнили и оту просьбу. Посмотріль чумань на 
своихь дорогихь воловь и спрашиваеть: 

Ой воли ж иоі, сірі, полової, 

Хто вам паном буде,— 

Ой як мене та чумаченька 

. , На сім світі не буде?.. 

А волн ему вь отвіть: 

Той над нами буде панувати, 

Хто нас буде поганяти... 

Отвіть зтоть—все рішиль для чумака: если уже волн такь 
говорять,—значить смерть неминуема! Позтому онь обращаетея 
вь своимь заботливнмь товарищамь сь посліднею волею о 
погребеній: 

Ой ви чумаченьки, ой ви молоденькі, 

Ой ви люде на все гбжі! 

Ой побудуйте нині молодому 
Домовину з рогожі. 

Ой ви чумаченьки, ой ви бурлаченьки, 

Зробіть же ви нині славу: 

Ой виконайте нині молодому 
Хоч притиками яму. 

При зтомь чумавь не забнваеть сд&лать распоряженіе и на 
ечеть своихь воловь. Онь просить, чтобн товарищи «сім 
пар волів» отогнали домой и отдали бн вь распоряженіе 
женн:—«хай жінка заплаче над моєю головою».—Даже для 
холостого забота о домашнихь составляеть вь минуту смерти 
нослідній долгь. Онь просить товарищей: 

Як будуть з Перекопу рушати,— 

Воли завняти; 

Як на Подолі становиться,— 

Отцю-неньці поклониться; 
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А вспомнивши дівчину, умирающій просить передать а ей 
поклопь оть него: 

Яв буде з вас, котрий братця, 

В своїй сторононьці,— 

Поклоніться отцю-неиьці, 

Й иоій дівчиноньці... 

Если чумакь умираеть вдали отт, роднихь, гді-нибудь 
вь стени, далеко огь села, то чумаки положать тіло умер- 
шаго на его возь и везуть «на долину», гді, остановившись 
«на попас», предають землі, тіло товариша. 

' Вийняли чумаки (говорить пісня), вийшли на долину— 
Викопали діл глибокий та на домовину.... 

А то хоронять и «в степу, край дороги», или же—умершаго 
«в неділоньку в ранці*—«в зеленім байраці». А того чу¬ 
мака, что «сіль головку разбила,» товарищи похоронили на 
перекресткі, между «трбма шляхами»: 

Ой там яму копали— 

Там чумака сховали!.. 
ч Насипали над чумаком 

Високу могилу, 

Посадили в головоньках 
Червону калину... 

ІІроізжавшему вдоль Украинн и вообще на югі Россіи, ко¬ 
нечно, не могли не броситься вь глаза могили надь дорогами—. 
чаще всего именно на перекресткахь. На зтихь могилахь 
иногда стоить простой деревинний кресть, если могила непо¬ 
далеку села или діса; иногда могилу зту заміняеть густими 
вітвями туть же растущее дерево, а чаще всего—просто оди¬ 
нокая могцла внсится среди поля, надь дорогою. То «похо- 
вані» чумаки. Могили зти всегда ночти покрити носохшими 
растеніями, обрубками дровь, иди прутьями. Сділано зто про¬ 
хожими и проізжими мимо скромнаго надгробнаго памятника, 
свидітельствующаго о случайномь несчастіи вь дорогі. У 
мадороссіянь существуеть повірье, что если на подобную мо¬ 
гилу бросвть что-дибо, то «дорога буде щаслива». И потому 
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всякій, проходи или проізжая мимо могили вь полі, не пре- 
минеть оставить и свою долю иа памятникь несчастія. 

Иногда чумакь, умирающій вдали оті. родннхг, проси ті, 
товарища похоронить себя не средй поля, гді будеть «вид¬ 
несенько на всю Украйну», а «вь зеленім саду, під клин- 
древиною», дабн она «спустила гі.оя зверха до коріння, листь 
до долочку» и прикрила «тіло, чумацькеє біле, ще й головочку»— 
Та щоб теє тіло, 

Чумацькеє біле, 

Та й не чорніло— 

Од буйного вітру, 

Од ясного сонця, 

Щоб не марніло! 

Есть даже завіщаніе, чтобн чумака хоронили не «попи 
та дяки», а «запорозькі чумаки»,—сь воинскими почестями— 
сь «музиками». 

Похоронивши товарища и оплакавши его, чумацкая валіа 
снова пускается вь дальнійшій «путь-доріженьку»; а когда 
остановится «на ночь», справляють походншя поминки: сва¬ 
рять вь казані кашу,— 

Та укинуть чабака, 

Та й номьянуть чумака! 


X. 

Ожиданіе домапгаихь и возвращеніе чумаковь. 

Много печали стоила разлука сь чумаками «дівчині», 
жені, матери; но самммь, конечно, большимь нетерпініемь 
увидіться снова сь «миднмь» горить «дівчина». Отвергнутая 
чумакомь во время погони за нимь,—когда овь посовітоваль 
ей вернуться «пшениченьки жати»,—она, хорошенько випла¬ 
кавшись, отчасти-било уже примирилась сь своєю «гіркою 
долею». Надежда на скорое свиданіе сь чумакомь, по воз- 
вращеніи его сь дороги, стала ея единственною мнелію; при- 
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готовленіе аг встрічі—единствепною заботою. Настало літо; 
поспіваетг пшеиица;—виходить «дівчина» вг йоле «на жниві». 
Нісвольво часовг сряду, не разгибаа топваго <стіну», рабо- 
таетх она надь пшеницею, кавг бн старайсь заглушить уста- 
лостью мучительпое ожиданіе; но все нанрасно; мисль о чу- 
маві не виходить изь голови ея. Уже она н устала, бідная, 
но не утомилось ожиданіе: 

Та болять ручки, та болять ніжки, 

Та пшениченьку жнучи,— 

Та вже ж нині надокучило. 

Та миленького ждучи! 

Вечеромь возвращается она домой вг надежді на радостную 
встрічу; но надешда ея не оправдивается: 

Та нема ж ного миленького, 

Та нема ж мого пана,— 

Та уже ж моя постіль біла 
Пилочком припала... 

Измученная дневнимг тяжелнмь трудомг, дівчина, несмотря ' 
на истому, и вг постель не ложится: 

Та нема ж мого миленького, 

Та нема ж мого сонця... 

Об уже ж мині надокучило, 

Сидячи в віконця!.. 

Вотг ей показалось, что кто-то прошелг мимо овна ея.... 
Не чумавг ли? Вдали послшпалось бичеванье воловг, скринь 
колесг.... Не от ли ідетг?... Вг жарг бросило «бідну дів¬ 
чину»... Но скоро все затихло: ни скрипу, ни стуку,—тольво 
вітерг зашумілг вербами... 

Такіе же мучительние часи ожиданія переживаетг и ’ 
чумачиха. Она уже— 

Потоптала черевички, 

На дорогу вибігаючи, 

Виплакала карі очі, 

Чумаченька виглядаючи.. 
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А онх не ідетх и не ідетх! Не мучилось ли сх нигь кавое 
несчастіе? Сердце чумачихи предчувсгвуетх, что должно бнть 
что-нибудь недоброе сь еа «милим»: «тугі» о нсмх не да- 
ромх не даетх ей повою: 

До Хорола вся дорога, 

А до Криму стежечка: 

Прийшла туга од милого 
Та до мого серденька... 

По «журба», кавх извістно, «впрямая»: она разх вопьется 
вх сердце,—се нивавимх способомх не виживешь оттуда. Чу- 
мачиха обраіцается вх «густим лозам», чтоби оні «хили¬ 
лися відвіль вітер вів», и кх глазамх, чтоби сго висматрн- 
вали сх дороги. Но напрасно: 

‘ Хилилися густі лози, 

Та вже й перестали: 

Дивилися карі очі, 

Та й плакати стали... 

Свучающая чумачиха сама не знаетх, чтб ей ділать, кх кому 
обратиться за помощью при своей біді, такх какх у нея... 
«муци ні пилочка, ні соли дрібочка».... А уже и літо ми¬ 
нуло,—вотх-вотх нагрянетх осень, сх своидш длинпими, скуч¬ 
ними вечерами.... Сх вімх коротать ихх чумачихі?.. Мплаго 
не видно: опх не ідетх, да и только! 

Нелітував чумаченько, 

Не йде й зімувати: 

Прийде нічка осінняя,— 

Ні с ким розмовляти!... 

Впрочемх одна изх пісень передаетх, что отсутствіе чумака, 
* за вотораго мать видала замужх насильно, составляетх даже 
радость чумачихи,—тімх боліє, что вх дополненіе зтой ра- 
дости является «дячок з Нащох».... 

Долгія ожиданія чумаковх сх дороги переполняютх гру- 
стью и старчесвое сердце матери. Ее ужасно безповоитх 
необхяснимо-продолжительное отеутствіе сина. 
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Кь току хе бідную старуху начали сни безповойние тре- 
вохнть, нредвіщая недоброе... Разь ей снится, что еа снйь 
«чумаченько у дорозі оженився».... Перепуганнаа мать спі¬ 
шить кь сосідамь, передаеть имь стравний сонь и просить 
розгадки... Сосіди, какь нн груетно било печалить «стару 
матір», не могли скрить ухаеной разгадки отого снаг 
Та уже х тобі, отара іатв, 

Й малі діти сказали, 

Ой що твого сина-чумаченька 
У Перекопі сховали.... 

Наконець, ожиданія селянь начиняють ебиваться: чумац- 
кая валка приблихается кь родному селу. «Закуреним шля¬ 
хом» медленно подвигаются впередь сь полннми возами 
усталня «паровиці». Они даже какь будто ускорили шагь, 
приближаясь кь дому. Воть уже показалась наковка бідной 
деревенской церкви—искрнлась изь глазь за горою... Пере- 
креетился каждий изь чумаковь, увидя родную святиню, 
сердце сильніе забилось... Оживились суровия лица; заиграла 
улнбка довольства—и, спустя немного, смінилась задумчнво- 
стью... Видно вопрось: все ли благополучно дома? вспугнуль 
проснувшуюся радость... Впрочемь ота задумчивость не на- 
долго: по мірі приближенія кь родному селу, чумаки еще 
веселіє стали. А село у нихь передь глазами, стбить только 
спуститься сь горн... Оживленіе охватило всю валку: послн- 
шался говорь, раздался дружний хорь ліспи... Чумацкая 
валка снускается сь горн... 

Ой по гораи сніги лежать, 

По долинах вози стоять, 

А по шляхах каки цвітуть: 

То не иаки, а чуиаки— 

З Криху йдуть, рибу везуть... 

Шумно н весело возвращается домой чумацкая валка: неумол- 
каемая пісня даеть знать о ея приближеніи... 

Недоізжая. села, «на майдані», на томь самомь місті, 
гді били проводи, валка встановилась... Вншедшіе на встрічу 
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«рЬдичі» кинулись кі толігЬ чумакові... Начались обьятія, 
поцілуй, слезн—неразлучнне сь радостью... Посипались раз- 
спроси; слишпи утішенія и успокоенія... Но—увн! общая ра- 
дость не бнваеті безь чьего-нибудь горя.. 

Чумакі, котораго такі долго и мучительно ждала «дів¬ 
чина», не возвращается сі дороги. Дивчина вь отчаяніи: она 
спрашиваеті, гді ея «милий дівся»,—звіри ли его «зьїли», или 
же ові «утопився». 

Но не можеті бить, чтоби подобное несчастіе порагило ея нилаго: 

Як би звіри зіїли, 

То б ліси шуміли; ' 

Як би утопився, 

То б Дунай розлився... 

Товарищи, наконеці, обіясняюті «дівчині» причину смерти: 

ея милаго «піді білою березою» убили. 

Мать тоже пногда не встрічаеть чумака, своего сина, 
между возвратившимися чумаками... Оказивается, что ему «сіль 
головку розбила»* или же его убили «терези».... 

Но случается, что чумакі находить дома несчастье: или 
оні не застаеті ві живихі кого-нибудь изі роднихі, или 
не находить хати на місті—нстреблена пожаромь, или же 
вь хозяйстві случилась какая біда. А холостой, котораго всю 
дорогу безпокоила мисль о «дівчині», узнаеть вдругь, что 
она уже принадлежить другому... Ни вь чемь невинная бід¬ 
ная женщива, которой «світ завязали» з «нелюбом», со 
слезами отвічаеті на его упреки; 

Чи я ж тобі не казала, 

Та стоючи від кислицею: 

Не йди, не йди у Крим по сіль, 

Бо застанешь молодицею! 

Чи я ж тобі не казала, 

Та стоючи під повіткою: 

Не йди, не йди у Крим по сіль, 

Бо застанеш під наміткою! 
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Чумак* видитг, что ей дійсгвительно и самой тяжела новая 
жизнь, что совсім* не за что уворять несчастной,—чтобьі 
хоть сколько-нибудь загладить свои несправедливіш нападки, 
утішает* ее: 

/Любив тебе дівчиною, 

Любитену й молодицею: 

Сім рік буду тебе ждати— 

Поки станеш удовицею.., 

А в* ожиданіи конца такого срока, чумак* снова пре- 
дается своей полукочевой чумацкой жизни, исполненной тре- 
вогг, лишеній, несчастій... 

Увраинец* до.самаго послідняго времени люби* оту 
жизнь. Он* продолжал* по прежнему дружиться с* своими 
медленннми волами; ему все-таки привольнМ лишалось среди 
широкой степи, по которой содвічніми шляхами», с* ранней 
весни до глубокой осени, одна за другою, тянулись длинння 
чумацвія валки... Но зто время прошло; пустинная степь пре- 
вратялась в* населенную сторону, среди которой не рнсвалот* 
боліє шайки гайдамакові или дикой татарской орди: мино- 
вали опасности, улеглись невзгоди... А между тім* и чума- 
чество начало вирождаться... Прежній тип* чумака, закален- 
наго в* несчастіях* условіями полукочевой жизни, замітно 
сталь уступать типу извозчика, лишенному всякаго позтиче- 
скаго ореола. Чумацкій промисел*, как* возник* яод* влія- 
ніем* зкономических* причин*, а такі, сослуживши службу 
своєму враю, под* вліяніен* тіх* же причин*, должен* и 
исчезнуть. Ми переживаєм* теперь зпоху постепеннаго вн- 
миранія одного из* симпатичесвих* типов* Малороссіи... От* 
чумака и его исполненной привлюченій жизни останется ряд* 
нозтичесвих* пісен*, в* воторнх* запечатлілся дух* чума- 
чества—уннлих*, напоминающих* пустннность безбрежной 
степи, наводящих* на душу вавую-то меланхоличесвую меч- 
тательность, иногда внзивающих* изь сердца кавое-то «тихо- 
сумне» горе... Пісни зти дают* нам* основаніе сказать, что 
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чумакх не только биль купець и по нужді полувоинх, 
и —<человшг онх бнлх!» 

Что нинішній зкономическія и соціальная условія с 
окончательно уничтожатх зтотх отживающій типі нал 
скаго торговца, вх атомі не можетх бцть сомнінія. 9 г 
рошо понимаютх и сами чумаки. Сожаліть о внмирані 
типа, сожаліть о прошдомх, конечно, нечего. Нужн- 
мать о будущемх. Чімх-то замінить оно староечум 
Если извістннмх типомх еврейсваго торговца, то з 
мическое развитіе народа вх краї особенпо радоватьс. 

Если тицомх кулака и самодура, или не менїе характерно.^_ 
типом! міроїда, то тоже радость бала бьі преждевременна... 
Бнть цожеті, страна и подучить болїе движимнхх вапита- 
лові вь руках! немногих! лиці, а потому для поверхност- 
наго политико-звонома поважется богатїющей,—тогда какі 
на самомі ділі народі вх ней будетх бїднїть зкономически 
и духовно. А уже и теперь єсть много признаковх, что за¬ 
міна описаннаго нами стараго типа торговаго человїва вх 
Малороссіи посредствомх витісненій типомі «жидка» и «ку¬ 
лака» подаеті богатня надеждн.... Безі сомнінія, пе будучи 
остановлена, зта заміна принесетх свои неизбїжння зконо- 
мическія и нравственння послїдствія. Устранецн онимогуті 
бнть только тогда, когда представители власти и интеллиген- 
ціи вх Южной Руси обратяті вниманіе на развитіе ві на¬ 
роді духа ассоціаціи принаровительно вх новнмх условіямх 
жизни, а особенно на народнеє образованіе, поставив! цїлью 
его пробужденіе и развитіе вх народі, сообразно зтимі усло¬ 
віямх, ііхх душевнихх особенностей, которня такі харак¬ 
терно заявилх зтотх народі вх прежнее время, согласно преж- 
нимх бцтовнмх формамх. 
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„ІГЬеня для Малоровсіи—все: и поезія, і історія и отцев- 
екая могила...* 

Н. В. Гоголь. 

„9то надгробнне памятники і вмісті хивне свидітели от- 
хитой старини. Другіе народи вг палять вахнійшихг произше- 
етвій евоихг чеканять медали, по которнмг исторія часто разгадн- 
ваеть минувшее: еобнтія козацкой хизни отливалиеь вь звонкія 
пісни, и потону оні долхнн составить самую вірную и вразумн- 
тельную літопись для новаго битопиеателя Малороссіи“. 

М. А. Максимовнть. 


» 
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І. 

А. 


1. Гей, запряжем ми, братці, 

2. Панове-молодці, 

3. Та ті новие вози; 

4. Ой та пойдемо, братці, 

. 5. Панове—молодці, 

6. В Кремень-город на базар; 

7. Ой наберем, братці, 

8. ІІанове-молодці, 

9. А все дорогий товар: 

10. Все лисиці, та куниці, 

11. Та чорнив соболя. 

12. Ой будем ми приставати 

13. Аж у город Кишибов, 

14. А з города Кишибова 

15. Та повезем у Азов,— 

16. Та поставимо, братці, 

17. Панове-молодці, 

18. А в три улиці рядом 

19. Ой та прийдуть, братці, 

20. Панове-молодиі, 

21. А три купця молодих,— 

22. Вони у нас запитають: 

23. «А що у вас за товар?» 

24. —Ой в нас товар дорогий: 

25. Все лисиці, та куниці, 

26. Та чорнив соболя,— 
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27. «Ой ви купці-молодці, 

28. Ви приятелі мойі,— 

29. Ви постойте, чумаченьки, 

80. Аж до завтрішнього дня; 

31. А в-8автрішньому деньку 

32. Ми в вас товар заберем, 

33. И вам гроші покладем: 

34. Кому срібло, кому злото, 

35. Кому сукні дорогі,— 

36. Усім буде доволі!»— 

, (Жаботинь). 

Б. 

1. Ой що то за крячок, 

2. Що по морі гуляє? 

3. Що то за бурлачок, 

4. Що все народ збирає? 

5. Ой крикнув-покрикнув 

6. Сильне багач молодий: 

7. «Ой збірайтесь, хлопці, 

8. А все народх майстровий! 

9. Гей, зробимо, братці, 

10. ГІанове-молодці, 

11. Та й півтораста возів, 

12. Гей, та купим ми, братці, 

13. Панове-молодці, 

14. Та й півтораста пар волів,— 
15—51 Б=1— 36 А. 

52. «Та продавайте, чумаченьки, 

53. - Отсей товар дорогий, 

54. А ми підем, бурлаченьки, 

55. По Ростову пройдем!» • 

56. Ой ще ж тийі бурлаченьки 

57. По Ростову не пройшли, 
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58. А вже ваші чумаченьки 

59. Сорок возів продали. 

(Василькові). 

Сл’Ьдующіе два варьянта представляють намь разбой 
ников’ь, принимающихг виді чумакові. 

В. 

1=1 Б. 2. Над морем крякав? 

8. Гей и що ж то за бурлак 
4. Молодців збірае 

5=7 Б. А. ся. 

. 6=8 Б Дай. майстерний 

7. Дай зробимо, братця, 

8. Півтораста ми возів 

9. Да начепим, начепим 

10. Півтораста ми ярем, 

11. Да возьмемо, братця, 

12. По семеро молодців 

13. А по восьмому, братця, 

14. За для кашоварости, 

15. А по девятому, братця, 

16. За для осторожности, 

17. А по десятому, братця, 

18. Щоб волики поганяв 

19. Та поїдемо ми, братця, 

20. Аж в той город у Азов, 

21. Тай займемо ми місця 

22. По широким улицям 

23. Да поставляєм вози 

24. У три ряди у шкадрон. 

25. Ой вийдуть до нас, вийдуть . * 

26. А два купці-молодці, 

27. А спитають нас, братця: 

28. Що за товар у возах? 

29. А ми скажемо, братця 

7 
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3(Ь=24 А. Що. 31—32=25^26 А. ...../ 

33. Гей учора із вечора | . ,. • 

34. Такий приказ отдали, } 

, . 36, А так як опівночі .. . 

36. Азов город узяли. . 

37. Ой вийшов да вийшов 

38. А знать бурлак сильно-пребагат, 

39. А крикнув він покрикйуЬ • 

40. Своїм громким голо'сбм: 

41. Ой збірайтеся, хлопці : 

42. Всі молодці на судно, 

43. Та беріте, грабуйте,' 

44. Кому чого надобно, 

45. Гей кому срібла, а кому злота, 

46. Кому сукон дорогих 

47. А кому мало, недостача,— 

48. Черкесочок молодих. 

(Запис. Ж. А КропивНицкій вг Елисаветір. 
у., дер. ГрторьСвкк оть мгьщан. К. Мирченка.) 

Г. . 

Крикнув на хлопців бурлака в ночі . 

Збірайтеся, браття, та все народ .майстрбвий. 

Ой закупимо, браття, тисовий лісок найбільший 
Зробим, браття, півтораста сім возів, , «*. 

Закупимо, браття, півтораста пар волів,. 

Та яв посадимо, браття, по сій молодців,. 

А по восьмому за для полоняночки, ., 

А по девьятому за для кухрваррчки, ....... 

По десятому за для рстррожцрсти 
Поїдемо, браття, у Щутчин на.брар, , . 

А як станемо, браття, все цр темним улицям 
Прийде до нас славний купець молодий. 

«Ей що в ваших возах та товар дорогий?» 
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—У нас куниці, та лисиці, та чорні соболі.— 

Як одкриє рогожу, аж там’ добрі молодці. 

(Сообщилг Н. № Костомаровь). 

II. 

Зажурився бідний сірома— ,. 

Отець-ненька помірае, .. 

Та побила лихая година, 

Та побила й не одна, ...... 

<Ой запряжу я воли 
У всі чотирі вози, 

Піду на Дін риби брать!» • _ • 

За ним соцький, ще й отаман 
Хотять у некрути взять... 

Ой летіло три голубоньки, 

А летячи ще й гудуть: 

Пораділи вражі воріженьки, , ... 

Що сірому ведуть. 

«Розливайся, ти сухий Лимане, 

Кругом вода обтекла: 

* Гей. не радійте, вражі воріженьки, 

Вже сірома й утекла,— 

Ой утекла бідна сірома, 

Та все одно думала: 

Як піду я у чужу країну— : 

.. Коновоем прижинуть; 

Яв вернуся я, козак, до-дому, 

То в салдати отдадуть... 

Яв-би мені отець, рідна ненька, 

То б порадили мене; 

Як-би мені ще й вірна дружина, 

Щоб розважила мене!» 

(Сквира и Жабощиць.) 
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III. 

Ой у неділеньку, рано-пораненьку, 

А сонечко зходить,— 

Ей, уже син, син Гавриленко, 

У дорогу виходить. 

Ой яв прийшов же син Гавриленко 
А до чунавів до валки: 

«Здорові будьте,, молоді чумаки, 

Прийміть до своєї валки!» 

—Ей, який же ти, та син Гавриленку, 

Такий дурень уродився, 

Що ти прийшов та до становища— 

Та не перехристився!— 

Яв рушили молоді чумаки 
Ей по трахтирах пити,— 

Ей тільки та син Гавриленко 
Сам волики доглядав.... 

(Чигиринь, Еаневг. Метл., с. 457-458) 

IV. 


Ой воли ж мої, сиві, та рабиї, 

Ой яві ж бо ви добри,— 

Ой стоїте у возах та ярмах 
А по три дні голодні! 

—Ой стоїмо по три дні у возах та ярмах,— 
Аж із очей слбзи... 

Ой пусти ж нас, пане хозяїне, 

Хоч в ті пусти лози,— 

Нехай ми трошки попасемся 
И водиці напнемся, 

Тоді нас запряжеш, 

А сам спати ляжеш— 

Ми з дороги не зібьемся! 

Нас не треба поганяти: 
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Ми тебе доставим аж до того міста, 

Де ти маєш хуру брати. 

(ЕиІікшвМ, с. 184. — ШтзіеШг, ІТ, с. 197-198.) 


V. 


1. Ой загули чорні галинята 

2. Да у темному лузі; 

3. Болить, болить моя голівонька, 

4. Ще й серденько в тузі. 

5. Росчешу я чорні кудрі, 

6. А ти, дівчино, русую косу... 

7. Виганяв чумак сірі воли 

8. Та на раннюю росу: 

9. «Пасітеея, сірі воли, 

10. Та будете воду пити!» 

11. Лучче було хазяювати, 

12. Ніж по дорогах ходити: 

13. Хто дома хазяює, 

14. Той спить на білім ложі; 

15. Хто ходить по тіх дорогах, 

16. На лютім морозі; 

17. Хто дома хазяює, 

18. Стелить постіленьку, 

19. Білу-біленьку, 

20. В голови кладе подушечку 

21. Пуховую мнякеньку. 

22. Хто ходить по тіх дорогах, 

23. Стелить постілоньку— 

24. Зеленую травицю, 

25. В голови кладе— ' 

26. Безщасну важницю. 

27. Спить чумак нічку, спить другу, 

28. На третю треба встати: 

29. Прийде безчасна та варта— 
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30. Тра її отстояти. .. : 

31. Ц .стук^тить^ и груцотить, 

32. И за комір вода льется,— 

33. Поки прийдеш на трй сопочивок, 

34. Превража вош нагризеться!.. 

35. Ой в полі, полі' криниченька, 

36. В ні вода блищиться: 

37. Не ходили б' ми ио' тіх дорогах, •" 

38. Як-би було чим ойлатиться!.. 

(Изг рукогі. сборШка П. А: КуГшіаа.) 

УК ... ■ 

а.' : .. ”■ 

1. Ой біда, біда . .. ^ ... 

2. Чайці небозі, . 

3. Що вивела діток,.. . : . . 

4. При битій дорозі: 

5. Там чумаки йшли, . . •- . 

6. Чаєнят найшли»—,. . 

7. Чаєчку зогнали 

8. Чаєнят забрали. . , 

9. А чаєчка віється, .. . , .. 

10. Об дорогу біЄТЬСЯ,- , 

11. До дороги припадає,. . 

12. Чумака благає: . 

13. «Ой чумаче, чумаче, 

14. Ще ж ти молоденький,. 

15. Верни мої чаєнята— .. 

16. Ще ж вони маленькі!» 

17. —Ой не верну, чайко., 

18. Не верну,, дебога,. .. 

19. Бо забереш чаєнята, ... ........ 

20. Полетиш у поле.— . 

21. «Не буду летіти, 
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22. Тут буду сидіти,— . 

23. Буду воли завертати, 

24. Й діток доглядати!» 

25. —Ой полети, чаййо, ' 

26. На зелену пашу,— ' • 

27. Бо вже твої чаєнята 

28. Покидали в кашу!— 

29. «Бодай же ви, чумаки,. 

30. У Крим не сходили, . 

31. Як ви мої чаєнят*. 

32. У ваші зварили; ' . .. 

33. Бодай же вам, ■чумаки, 

34. Воли похворіли, 

35. Яв ви мої чаєнята 

36. З кашею поїли; ' 

37. Бодай же вам, .чумаки,. .. 

38. Воли поздихали,— .. 

39. Яв через, вас .чаєнята .... . 

40. На віки пропали!» 

.. .(Миріфодь,)., ... 

Б. . 


1Б=.... та й чайці'1А, 2Б==Та біда... 2'А, 
ЗБ=.... чаєнята ЗА, 4 Б=4 АГ 5'Б==5 А 

6. Воли попасали, ' . 

7. Молодиї чаєнята 

8. З собою забрали. 

9 Б=9 А, 10 Б=10 А, 

11. Сірі воли навертає, 

12Б=12А 1^—16Б=-13—16 А. 

17. <Я ж буду лшіітй; ' 

' 18. Воли навертати,— 

19. Молодому чумакові. 

20. В пригоді ставати!» 

21. Ой паслися воли 
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22. На зеленій паші: 

23. Тоді твої чаєнята 

24. Побипілн в ваші... 

25. «Бодай же вам, чумави, 

26. Болн похиріли, 

27. Яв ви мої чаєнята 

28. В ваші поварили!» 

29. —Ой чаечво наша, 

30. Неправдоньва ваша: 

31. З маленБвими чаенятьми 

32. Добра буде ваша!— 

(Елисаветградь). 

VII. 

А. 

1. Ой да йшов чумав та дорогою— 

2. Та дорога лягає; 

3. Ой зайшов же він та до шинварви— 

4. Мед-горілву вружляе: 

5. Ой да отсувае та вватирочву, 

6. На воли поглядає, 

7. Чі стоять воли, чи стоять вози, 

8. Чі сидять погоничі? 

9. Ой та нема волів, та нема возів, 

10. Та нема й погоничів... 

11. «Ой та сідлай, хлопче, та сідлай, малий, 

12. Та воня вороного,— 

13. Ой поїзджай, хлопву, ой поїзджай, малий, 

14. Та до батьва рідного: 

15. Та нехай батьво, та нехай рідний, 

16. Та листи засилає— 

17. Ой про чумацьві воли, про чумацьві вози, 

18. Про бго погоничі!» *' 

19. Ой що у Еиїві, та на базарі, 
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20. барабан вибивали 

21. Про чумацькі воли, про чумацькі вози, 

22. Про бго погоничі. 

23. Ой та йшов чумак та по базару, 

24. Та й за серденько взявся,— 

25. Ой та й озернувся та чумак назад— 

26. Аж бго воли йдуть,— 

27. І воли йдуть, і вози везуть— 

28. На возах гайдамаки,— 

29. Ой колеса стукотять, і ярма бряжчать, 

30. И воли ремедають. 

(Конотопг.) 


2. Пісню співає; 

3. Другий сидить в Танрозі— 

4Б=4 А. кружав 

5. Похилилися да густі трави, 

6. Де чумаки воли гнали: 

7. Пожурилися наші чумаченьки, 

8. Як хури набрали. 

9. Ой у неділеньку, рано-пораненьку, 

10. Усі дзвони дзвонять: 

11. Ой там наші, наші чумаченьки 

12. Вози й воли гонять. 

13. —Ой по чім тая Молдава славна, 

14. Що жовтні піски? 

15. «Ой у Молдаву гнали по чотирі вози— 

16. З Молдави пішки.» 

17. —Ой по чім тая Молдава славна, 

18. Що круті гори? 

19. <гОй у Молдаву йшли чумаки в Жупанах, 

20. Назад да голі.» 

21. Ой сидить пугач ва могилі, 


І 
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22. Та на вітер надувся; 

23. Не їден чумак, та в Молдославі, 

24. На воші здобувся.. 

25. Ой сидить чумак, межи возами, 

26. Та все думае-гадає,— 

27. Дере поли, дере рукава, 

28. Та все плечі датае... 


(Изг рукоп. сборнта П. А. Кулиша.) 

В. 

1. Чумак, мати, чумак, мати 

2. У скрипочку грає, 

3. Другі сидять між возами 

4. Мед-вино кружають. 

5. Яв оглянеться чумак назад— 

6. Аж волів немає: 

7. <Та нема Сокола, та нема Соловья, 

8. Що попереду ходять!» 

9В=... хлопву... 11А, 10В=12А, І І В—Та біжи, хлопду... 13А, 
- 12В=По-над слободою, . , 

» 13. Та давай, хлопву, та. давай, малий 

14. Усім панам знати, . 

15. Щоб дозволили та толовою 

16. Волів одшувати 

17. Ой за річкою та за бистрою , 

18. В усі Дзвони дзвонять: 

19. < Не журися, молодий чумаче, . 

20. Усіх волів гонять!» 

21. Та женуть води, та женуть воли 

22. Та все пбловиї, 
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23. А за ними йдуть чумаченьки 

24. Та все молодиї 

25. Та сопуть воли, та сопуть воли. 

26. Травицю толочать; . 

27. А за ними йдуть чумаченьки— . 

28. Батіжки волочать; 

29. Та женуть воли, та женуть воли, ■ • • .і 

30. Та все круторогі*— 

31. А за ними йдуть чумаченьки, 

32. Та все чорноброві: . 

33. Гонять воли, голять воли,. 

34. З росою пасуться,—. 

35. А за їми йдуть чумаченьки,. 

36. Аж кудрі трясуться. 

(Мирюродь, Гадань.) 

Г. . •’ 

1. Туман яром, туман яром, 

2. Туман по долині,— 

3. Ішов чумак дорогою, 

4—9Г=4—11В, безх 7 и 8-го. ІОГ—Трййа Городами. 
11—14Г=13—16В. 15 Г==А в неДіЛоньВу пораненьку, 
16—19 Г—18-20 В. 

20. Та вГолй ведуть, та вози везуть, 

21. Та ведуть й бусурмана,— 

22. Та привели бусурмана 

23. До нового знамена, 

24. Та підняли бусурмана 

25. На три списи в гору: 

26. «Дивись, дивись, бусурмане, 

27. На нашу свободу!» 

28. Ой що наша слободоньва, 

29. Яв мав процвітає; 

30. Бусурменська ж головонька ' 

31. Кровно овипае. 

(Лохвицв, Роменг.) 
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Д- 

1Д=Да йде... 1 А. 

2. Мед-вино кружав; 

3. Да оглянется да чумак назад— 

4. Аж волів немає. 

5Д=Да біжи, хлопку, да біжи.... 11А 

6. Давай панам знати: 

7. Да нехай пани, да нехай вони, 

8. Шлють волів шукати! 

9Д=.... да на риночку 19 А 

10. Усі дзвони дзвонять... 

11. Да оглянется да чумак назад— 

12. Аж воликів гонять. 

13 Д=11 Д, 14 Д=.... женуть 12 

15. А за волами, да за возами 

16. Бусурмена ведуть. 

17. Да ведуть, ведуть да бусурмена 

18. На круту могилу: 

19. «Да дивись, дивись, да бусурмене, 

20. На свою країну!» 

21. —Да тепер мені, браття, 

22. Країна не мила: 

23. Що розсердився мій отець і мати, •* 

24. Ще й вірна дружина!— 

(Максим., 1834, с. 178-179.-Закрев., с. 99, № 147.) 

Б. 

1. Сидить Цимбал да під вербою, 

2 Е=Горілку... 2 Д,- 

3. Прийшов (к) бму старий Байдар,— 

4. Він горілочку кружає; 

5. Прийшов (в) бму старий Байдар,— 

6. Словце промовляє: 

7. «А годі, годі, да старий Цимбал, 
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8. Горілку кружати: 

9. Превряжиї бусурмени 

10. Не гаразд зробили: 

11. Усі воли позаймали, 

12. Кривого лишили,— 

13. Одного кривого, 

14. Другого старого!...» 

15. Ударився Цимбал старий 

16. Об поли руками: 

17. —Тепер же ми, миле браття, 

18. На віки пропали!— 

19. Ой яв крикнув Цимбал старий 

20. На хлопця малого: 

21. —Сідлай хлопче, сідлай коня, 

22. Сідлай вороного— 

23. Давай знати в третю роту,. 

24. Аж до Кошового,— 

25Е--6Д, 26 Е=6 Д: 

27. Нехай дають порадоньку 

28. Волів одшувати!— 

29. Біжить хлопець, біжить малий 

30. Густими тернами: 

31. Похилились густі трави, 

32. Де воли погнали... 

33. А у городі в Баришполі 
34Е=В усі.... 10 Д: 

35. «Не журітесь, миле браття, 

ЗбЕ=Назад воли. 12 Д. 

37. Текли річки невеличкі— 

38. Тече вода зтиха: 

39. Набралися чумаченьки 

40. З татарвою лиха!.. 

(Каневг, Метл., с. 455—456.) 
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Ж. 

■ 1. Та йшов Цинбал дорогою, 

2. Та й пісні співає,— 

ЗЖ=Та й сів.... під... 1Е, 4Ж=Гор.... кружляє 4Е (ьй) 

5. Як кинувся старий Циибал— 

6. Аж волів немає. 

7 Ж=Як ударить старий Ц.... 15 Е, 8 Ж—16 Е; 9 Д=От- 
тепер же ми, братці мої 17 Е 
10. Пропали з довгами! 

113&=Да проклятийі.... 9Е, 12Ж=Волів.... НЕ. 

13Ж=Да й усі ж.... 11Е, 14Ж=12Е. 

15. Ой там наші чумаченьки 

16. Та й заголосили. 

17Ж-—Да хилилися тали 31Е, 18 Ж=куди.... гнали 31Е 

19. Да покрилися бусурмени 
20 Ж=30 Е. 

21. «Да біжи ж, біжи, Волошенку, 

22. Назад, в Комишанку,— 

23. Ой дай же ти, Волошенку, 

24. Да всім панам знати,— 

25. Ой шоб дали чумаченькам 

26. Волів пошукати. 

27. Да в неділоньку-пораненьку, 

' 28. Да всі дзвони дзвонять: 

29. Да й уже ж наші чумаченьки 

30. Назад волів гонять. 

(Изюмскій у. Основа, 1862, іюнь, '38-89.) 

VIII. 

А. 

1. Гей рано, рано ясне сонце сходить, 

• 2. А пізненько заходить,— 1 

3. Гей славний парень, чумацький отаман, 
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4. Да й по табору ходить. 

5. Гей, ходить-ходить, білі руки ломить, 

6. Да словесно й говорить: 

7. «Гей, ой ви хлопці, превдали молодці, < 

8. Да вставайте, вози мажте,—* 

9. Гей вози мажте, ярма наривайте, 

10. Сиві воли запрягайте*» 

11. Гей хлопці встали, вози підмазали, 

12. Нові ярма понаривали,— 

18. Гей нові ярма понаривали, 

14. Сиві воли позапрягали. 

15. Гей степом йдуть,—нові вози риплять; 

16. Сиві воли ремидають, 1 

17. Гей по-переду чумацькій отаман 

18. На воронім коні грає,— 

19. Гей, ой він грає, грае-вигравае 

20. Ік табору привертає. 

21. «Гей ой ви хлопці, превдали молодці, 

22. Да де будем ночовати?» 

23. —Ой будем, будем, будем ночовати 

24. В чистім полі край байраку.—- 

25. Гей, із-за гори, да із-за крутої 

26. Виглядають гайдамаки— 

27. Гей не багато,—сорок ще й чотирі, 

28. Да трохи нас не побили... 

29. «Гей ой ви хлопці, ; превдали молодці, 

30. Да беріте друки в руки, 

31. Гей бийте, бийте, бийте, вибивайте 

32. В нові вози і складайте,— 

83. Гей да поїдем в город у Варшаву" 1:1 . 

34. Да заробим собі славу: Є' " " 1 

35. Гей, що їх сорок, сорок і чеНгари" 1 ' 

36. Да нас сбмох не побили!»^ '• ■ ; г • !|1 ' * 

. • (МевсАііїу.)" 
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Б. 

1 Бз=Рано, рано да сонечко... 1 А, 2 Б=А низенько... ч 2 А, 
З Б=А ще раніше да наш от.... З А 4 Б=Да по дворику... 4 А. 
5 Б=5 А, 6 Б=Да на хдопців гукав: 7 Б=... ви добрі... 7 А, 
8Б=Пора вам вставать. 9Б=11А, 10 Б=Сірі... 14 А, 

11. Да й поїхали степом-дорогою 

12. До зеленого гаю. 

13 Б=.... ви добрі... 21 А, 14 Б=.... сю ніч ночувать 22 

15. <Та там, пане отамане, 

16. Де позволиш—будем випрягать.» 

17. —Ой із-того куряного Шляху 

18. Привертайте в зеленому гаю, 

19. Будем випрягать!— 

20. Що з-під того зеленого гаю 

21. Розбійники виїздять: 

22. Найстарший розбійник 

23. Поперед сивим конем вигравав... 

24. «Ой ви хлопці, ви добрі молодці, 

25. А де ваш найстарший отаман?» 

26. —Наш отаман за возами, 

27. Вмивається дрібними сльозами. 

28 Б=.... добрі... 29 Б, 29Б=30А, ЗО, 31Б=31, 32 А. 

32 Б=Да повезем.... у Полтаву 33 А, 33 Б=Да зробим чу¬ 
мацькую... 34 А: 34 Б=Що розбойників сорок два, ще й.... 
35 А, 35Б=А нас чумаків чотирбх не побили! 

( Гадячг.) 

\ В. 

Варіанті зтоті ничймі особнмь не отличается оті преді- 
идущаго, позтому здісь оні и не приводится ві цілости, а 
только отличія его, завлючающіяся ві сліідующемі: 

З В=Смутен, смутен... З А, 4 В=Поміж возами... 4 А. 7 В=... 
чесная молодіж=7 А. 11—14 А совершенно внпущенн вмісто 
нихі: 11 В=. вози грають 15 А, 12В=16А,— 
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13. Привертають к зеленому гаю, 

14. Становляться й випрягають... 

15. Ой зза того зеленого гаю 

16. Гайдамаки виглядають. 

17 В=.... чесная молодіж 29 А, 18 В—ЗО А, 18В==.... отих 
гайдамаків 31 А, 

19. Та не подайтеся в руки. 

20. Гайдамаки,—сорок і чотирі,— 

21. Да й' десяти пе побили: 

22. Хоть побили—пе побили, 

23. Таки славу уробили! 

(Лохвицкій у.) 

Г. 

1 Г=Ой високо сонечко зіх... 1 А, 2Г=А низенько... 2А, 
ЗГ=Ой папі пан асе, та паш иан.,.. ЗА, 4Г=Тай по ри- 
почку.... 4 А, 

5. Своїм хлопцям, а бравим молодцям, 

6Г—А словесно... 6 А: 7Г—.ви добрі.... 7 А, 8Г=8А. 

9 Г=11 А, 10 Г=12 А, 1І Г=13 А, 12 Г=Сірих.... 14А. 

13. Вози риплять, ярма бряжчать, 

14 Г=16 А, ’ 

15. За ними йдуть молоді чумаки, 

16. Батіжками махають. 

17. Із-за ліса, з зеленого гаю , 

18. Розбойники виглядають... 

19Г—.... ви добрі... 29 А, 201—ЗО А, 21 Г= бийте ' і 

вгяжіте 31 А, 22 Г=На.... кладіте 32 А, 23 Г— Полтаву 

ЗЗА, 24Г=Та наробимо... 34А 

25. Славен город, славная Полтава, 

26. Що не гине паша, слава: 

27. Сорок тисяч, сорок і чотирі 

28. Нас десяти не побили. 

(Лубни). М'етмін. с. 463.) 

8 


ОідііігесІ Ьу СлООДІе 






д. 

Варіанті атот-ь до стиха 17 совершенно тождествені 
сі предгидущимі. 

17. Не доходя к зеленому гаю, 

18. Стали вони ночувати. 

19. Виходило з зеленого гаю 
20 Сорок чоловік розбою: 

21. Попереду ватаг молоденький 
' 22. На воронім коню,— 

23. Ватаг молоденький 

24. На воронім коню грає, 

25. Що він грає, грае-вигравае, 

26. До табору привертає: 

27. —«А здорові, хлопці, превражиї сини! 

28. Хто над вами, хлопці, отаманує?» 

29. «Наш отаман та по за позами 

30. Умивається слбзами.* 

31. Як вискочить ватаг молоденький 

32. Та до чумаченька ближче, 

33. Як ударить ватаг молоденький 

34. Чумаченька списом у груди,— 

35. Ой той же спис удвоє зігнувся: 

36. Корнієнко осміхнувся! 

37 Д=А вставайте.... 19 Г, 38Д-=20Г, 39 Д=Та беріте вгя- 
жіте, у город везіте, 40 Д=В новий город... 23 Г, 41Д—Та £ 
уробимо... 24 Г. 

(Гадячь. Метл., с. 453-454.) 

Е. 

Подобно предіидущему, варіанті зтоті до 17 стиха 
сходені сі варіантом^ Г. Дал'Ье слідуєте: 

, 17. Ой як й узяли наші чумаченьки 

18. З-під байраку виходити; 

19. Ой яв й узяли вражі здобишнички 
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20. Частом до нас доїздити,— 

21. Ой виїдало вражих здобишничків 

22. Сорок коней ще й чотирі, 

23. Ой як стали вони наперед возів,— 

24. Й а всі вози завинили: 

25. —«Ой ви чумаки, все ви яретичі, 

26. Чі багацько грошей е в вас?»— 

27. «Гей, е в нас гроші, здобишнички, 

28. Сорок тисяч ще й чотирі.» 

29. —«Ой ви чумаки, все ви яретичі, 

30. Которий в вас та отаман?»— 

31. Ой як зійшлося наше товариство 

32. Та до-купи головами, 

33. Як посчитали, зараз и сказали: 

34. «Гавриленко—наш отаман!» 

35. Ой як вискочив вражий здобишничок 

36. Та й на коня вороного; 

37. Ой як ударив срібним списом в груди— 

38. Аж бму спис зогнувся: 

39. Ой Гавриленко стоїть, не вступився— 

40. Обернувся, осміхнувся.... 

41. «Ой що ж ми будем, наше товариство, 

42. Що ж тепер будем робити, 

43. Ой що багато вражих вдобишничків 

44. З сбго світа й губити?!.. 

45. Ой підіймайте, хлопці, війя в гору, 

46. Таганами підопріте, 

47. Ой беріть з возів, беріть шнуровання, 

48. Ще й ватажку почепіте! 

49. Гей отто ж тобі, превражій ватажку, 

50. Та й на світі не жити: 

51. Ой отто ж тобі, превражий ватажку, 

52. Нас десятбх не побити! 

(Брацлавь. Метл ., с. 4іі4.) 
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Ж. 

1 Ж=Ой ясне, ясно—як сонечко... 1 Г, 2 Ж— Ойще ясніше, 
як воно.... 2 Г,—ЗЖ=Смутивй, смутний, та пе веселий, 
4Ж=Чумак меж возами... 4Г. 

5. По-переду атаман—ватажка 

6. Сивим конем грає. 

7. —Здрастуй, здрастуй, ерстичій сину, 

8. Скажи мені: которий атамап?— 

9. —«Наш атаман меж возами ходить, 

10. Бш руки ломить,— 

11. Білі руки ломить, 

12. Та й тяжко голосить, 

13. Ще й по славгянскі (аіс) говорить: 

14. «Стійте, браття, не рабійте, 

15Ж=20Г, 16Ж—.... злодія, вяжіте 21 Г, 17Ж=22Г, 18 
и 19Ж=23, 24 Г: 

20. Вісімдесят и чотире 

21. В десятих и били! 

(Кіевск. гув. вііііК, 1870 і., Л? 24.) 

IX. 

А. 

1. Ой в неділеньку, рано-пораненьку, 

2. Як стало світати, 

3. Стала Орда, вся чорпая, 

4. С-під моря вставати, 

5. Стали німці-компанійці 

6. Чумака збивати: 

7. «Годі, годі, чумаченьки, 

8. В Криму соли брати! 

9. Годі, годі, чумаченьки. 

10. В Криму соли брати,— 

11. Запрягайте вози, воли— 

12. За башту втікати!»} 
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13. Ой де-котрі чумачевьки 

14. Теє зачували, 

15. Запрягали воли, вози, 

16. Ще й соли пабрали; 

17. А воторі чуиачепьки 

18. Того не чували, 

19. Вони ж в тому превражому 

20. Криму зо скотом пропали.... 

21. Ой хвалився Довгорук, 

22. Що не здійме орда рук, 

23. Орда руки ізняла, 

24. Чумаченьків заняла,— 

25. Ой заняла, та й погнала 

26. Різними шляхами— 

27. На Ніполь, на Азов, 

28. На третій город Козлов. 

29. Мнргородский комендант 

30. Дав запорожцям знать: 

31. Нехай біжать до Салгирі 

32. Чумаченьків ратовать! 

33. Ой хто в Криму не бував, 

34. Перекопу не видав?! 

35. З Перекопу до Салгирі 

36. Там неміраниї милі,— 

37. Ой там лежать чумаченькі 

38. Де три, де чотирі... 

39. Ой лежать наші чумаченькі, 

40. Як вгялая риба— 

41. На них плаття і одежа 

42. Кровью окипіла... 

43. Од Перекопу до Салгирі 

44. Покопані шаньці: 

45. Стоять вози, на-сторч ярма, 

46. (Й) паровиці чумацькі. 

47. Ой над річкою Салгирою 
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48. Вдарили гармати: 

49. Не по однім чумаченьку 

50. Плаче отець, мати! 

51 Ой над річкою Садгирою 

52. Вдарили з рушниці: 

53. Не одного чумаченька 

54. Оплачуть сестриці! 

55. А тепер над Салгирою 

56. Сумно взвилась квітка: 

57. Не в одного чумаченька 

58. Осталася жінка! 

59. А тепер над Салгирою 

60. Сумно взвились квіти: 

61. Не по однім чумаченьку 

62. Осталися діти! 

63. А тепер над Салгирою 

64. Шумить буйна нива: 

65. Не по однім чумаченьку • 

66. Плаче чорнобрива! * 

(Лота., II, с. 191-192. — Кіевл., 1867, X 127.) 

Б. 

1, 2Б=33, 34 А. ЗБ=Перокопський.... 29 А, 4 Б—запорож¬ 
цям дає... ЗО А: 

5. «Годі вам, запорожці, 

6. У Калачах стоять, 

7Б=А біжіть до.... 31 А, 8Б=.... рятувать 32А!» 

9. Ой прибіглц до Салгирю— 

10. Аж лежать наші чумаки, 

11. Ой лежать наші чумаки— 

12Б=А де два... 38 А.—13 Б=Ой казав князь... 21 А, 14 Б— 
22 А, 15Б=А.... 23 А, 16Б=:... забрала 24 А. 

17. Ой погнали чумака 

18. На три битиї шляха, 
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19. На три битві шляха, 

20 . Та в четверті озера. 

(Изюмскііі у. Основа, 1465, Д*’ 5, с. 98-99.) 

В. 

(ОТРЬІВОК'Ь) 

Казав Криворук, 

Що не здійме орда рук, 

Орда руки ізняяа 
И козака занила, 

1 погнала бго шляхами: 

На Кепо-Озеро и Білгород. 

(Зап. вь Николаевт, Борз у. оть старухи. Мстл. 446.) 

X. 

Сидить пугач на могилі, 

Та все: пугу, пугу! 

Збірайтеся, славні чумаченьки, 

Зімовати до Лугу. 

Которі умні-розумні, 

До Лугу припирали, 

А которі 1 не розумні— 

В Кримськім степу пропадали. 

Лежить чумак межи возами, 

На важницю схилився, 

Рученькою лиш правенькою 
За серденько вхопився: 

«Боли б же я знав, шо тут міні померати, 

Свому роду б уклонився,— 

Вийшов на той битий шляшок, 

Слізоньками б облився!» 

Ой ви чумаченьки, славні бурлаченькн, 

Ви хлопці вгожі, 

Робіть тому чумакові 
Домовину з рогожі!— 
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,В субітоньку, протік неділеньки, 

Цілу пічку не спали: 

Через той Лимап-річеньку 
Переправу й мали,— 

Переправляли вози з волами, 

Ще й казбнні гармати... 

Біжить Вингородський козак 
Гренадера ратувати. (?) 

Йшли чумаки, славні бурлаки, 

Та дивилися в воду: 

«Коли б нам побачити 
Гранадера на вроду!» 

Йшли чумаченьки, славні бурлаченьки, 

На них жупани сипі,— 

Поки приставали до вармії, 

Нічого не осталось на спині. 

Лежить чумак межи возами 
Та все думає та гадав; 

Дере поли, дере рукава, 

Та все поли латає. 

(И,п> рукоп. соориаки II. А. Ну лиши) 

XI. 

А. 

1 . Ой там добре, ой там гаразд, 

2 . А де рід з родом пт>є, 

3. А де й отаман в: 

4. Він горілки не купув, 

Сам готову пье, 

6 . Та все своїм добрим молодцям 

7. Порядок дає. 

8 . Чорна хмара наступає, 

9. Став дощик іти: 

10 . «Благослови, пане отамане, 
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11 . З нами в корчму йти!» 

12 . Наші хлопці, добрі молодці, 

13. Та й не врябіли: 

14. Взяли кварту, та другу з жарту, 

15. На дощі й сіли. 

16. Чорна хмара наступає, 

17. Став дощик іти: 

18. «Благослови, пане отамане, 

19. Знамена (?) підняти!* 

20 . Лк підняли чумаченьки 

21 . Голубі знамена, 

22 . Та попили горілочку, 

23. Ще й солодкий мед.... 

24. Прийшов багач, прийшов дувач, 

25. Та в порога став,— 

26. Із нашої голотоньки 

27. Сміяться почав... 

28. Ой яв крикне наш пап отаман 

29. На ребят своїх: 

30. «Возьміть дуку за чуб да за руку, 

31. Да й виведіть вон!» 

32. Один узяв за чуб да за руку, 

33. А другий дука бге: 

34. «Оце ж тобі, вражий багачу, 

35. Де голота шве!» 

36. Пійшов багач, пійшов дукач, 

37. Та й не оглядався,— 

38. Десятому заказував, 

39. Щоб не сміявся... 

(Харькоиская г.) 

Б. 

1 Б=Нема краще, нема й лучче, 2Б=ЗА, З Б—4 А, 4 Б—Все.... 
5 А. 5Б=Наступае чорна хмара 6Б=.... крапать 17 А,— 
7Б=18А, 8Б=.... піднять 19 А. 
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9. Та й підняли голубі знамена, 

10 . Ще й золотий хрест,— 

11, 12Б=22, 23 А. 13 Б=Настуна^ чорна хмара, 14Б=9Л, 
15Б=10А, 1бБ=у корчму... 11А. 

Ї7. Зайшли в корчму, зайшли в норчму, 

18. Посідали в ряд, 

19Б=Пили.... 14А, 20Б=третю налива. 21, 22,23, 24 Б — 
24, 25, 26 27 А. 25, 26Б=12, 13 А, 27, 28... Взяли дуву... 
32, 33 А. 29Б=Не йди туди.... .34 А, 30Б=35А: 

31. Вона з ума спивається— 

32. Все багача бге.... 

(ІЬійет.) 

в. 

1 . Наступила чорна хмара, 

2В=37А, ЗВ=Позволь, позволь.... 18 А, 4 В—Намет наит>- 
ясти!—5 В—Натяли.... 20 А, 6 В=Прекрасний памет,—7 В— 
Да пгють вони.... 22А, 8В—23 А. 

9. Которого чумаченька 

10. Отець-ненька е: 

11 . То той сидить-під наметом, 

12. Мед-горілву пге; 

13. Которого чумаченька 

14. Отця-нєньби немає, 

15. То той сидить край намета— 

16. Гірко здихає. 

17. Показали чумаченьки 

18. Свої мудрощі: 

19. Взяли кварту, взяли другу, 

20 . Та й пьють на дощі. 

21. Приходить їх отаман,' 

22 . Стало йму жаль: 

23. Скинув з себе синій жупан— 

24. Намет розішьдв. 

25. Ох, аж їде багач-дукач— 
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26. Насміхається: 

27. За що тая голотонька 

28. Напивається?! * 

29. «Позволив, отамане, 

30. Намет напмсти,— 

31. Позволь, позволь, отамане, 

32. Дуку провести!» 

33. їден бере за лоб, веде, 

34 В=Другий—долом... 33 А, 35 В—Не ходи туда, вража 
дуко, 36 В=.. голота... 35 А. ' 

. (Изг рукоп. сборника II. А. Кулита.) 

Г. 

1 . Темна хмара наступає, 

2 Г=2 В, 3 Г=Благослови, ат... З В, 4 Г=4 В. 5 Г=Ой... ко¬ 
заченьки 5 В, 6 Г—Червоний...-. 6 В, 7Г=Беруть .. вино, пиво 
7 В, 8 Г=И.... 8 В. 

9. Усі пани, усі дуки 

10. В намету сіли; - 1 

11 . Наше браття-сіромашшя, 

12 . Та й не посміли,— 

13. Взяли кварту меду, з жарту 

14. На дощі сіли. 

15Г=Іде козацький ат... 21 В, 161—22 В: 17Г=Взяв із 
себе голубий... 23В, 18Г=Наш... напгяв 24В.— 19Г=Іде 
багач, та йде дукач, 

20 . ГІгян—валяється, 

21 . З козацького атамана > 

22 . Насміхається: 

23, 24Г=27, 28? В.—25Г=Один веде за чуприну,' 26 Г=... 
дука... 37 В: 27Г=Не йди туди, вражий сину, 28Г=36В. • 

(Гадячг. Мстлтс., с. 149.) 
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XII. 

А. 

1 . Ой у Київі на риночку 

2 . Пьють чумаки горілочку,— 

3. Ой пгють вони, гуляють, 

4. На шинкарку гукають: 

5. «Шинкарочко молода, 

6 . Підлий пива, ще й вина!» 

7. —Не піділлю, не подам, 

8 . Бо у тебе жупан дран.— 

9. «Хоч у мене жупан дран, 

10 . Єсть у мене грошей джбан.» 

11 . —Коли в тебе грошей джбан, 

12 . То за тебе дочку дам.— 

13. У суботоньку змовляли, 

14- У неділлю вінчали. 

15. «Скажи мині, серденько, 

16. Якого ти родоньку?» 

17. —'"Я з Київа Карпівна, 

18. Зовуть мене Марусею. 

19. Скажи ж мені, серденько, 

20 . Якого ти родоньку?— 

21 . «Яз Київа Карпенко, 

22 . Зовуть мене Йваненко... 

23. Бодай попи пропали— 

24. Сестру з братом звінчали 

25. Ходім, сестро, горою, 

26. Розстелемось травою: 

27. Ой ти будеш сивій цвіт, 

28. А -я буду—жовтий цвіт,— 

29. Будуть дівки квітки рвать, 

30. На'с з тобою споминать,— 

31. Стануть траву косити, 

32. За нас Бога молити: 
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33. Ой що тая травиця— 

34. То з братівом сестриця!» 

(Пирятинскій у.) 

Б. 

1 Б=У Ки.... риску 1А 2 Б=... горілку 2 А, З, 4Б=3, 4 А. 
5 Б=Да шиньварко... 5 А, 6 Б= повірь меду и... 6 А. 7 Б=Не 
повірю... 7 А, 8 Б=... на тобі дран жупан 8 А.. 9 Б—... на 
мені... 9 А, 10Б=Дав.... жбан 10 А. 11 Б—Яв... у тебе... 11 А, 
12 Б=Я за... 12 А. 13, 14 Б=суботу... ляли... 13, 14 А, 

15. Та до Київа вертались, 

16. Свого роду питались. 

17, 18Б=15, 16 А. Дальше варіанте сходень сь предгиду- 
щимь, и такь вакь конецг его не вмієте нивавого отно- 
шенія кг чумаку, то сличенія не сділано. 

СКі?вь. Лисенко , в. 2, с. 39.) 

XIII. 

А. 

Гей, гей! 

1 . Ой хто лиха не знав, 

То нехай мене спитав.— 

Та гей же! 

Гей, гей! 

2. Та по дорогах ходячи, 

Та чужиї воли пасучи,— 

Гей же! 

Гей, гей! 

3. Ой чужиї воли не дужі, 

Та вивезіт мажу з Калюжі,— 

Та гей. же! 

Гей, гей! 

4. Та поставте мажу па суші, 

Та біля іпинварви Настусі,— 

Та гей же! 
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5. 


6 . 


7. 


8 . 


Гей, гей! 

Ой шинкарочко Настусю, 

Та дай меду-вина напьюся,— 
Та гей же! 

Гей, гей! 

Ой дай меду-вина напоюся, 

Та й у жупан синій вражуся,— 
Та гей же! 

Гей, гей! 

Ой дивуйтеся, вороги, 

Що в чумака жупан дорогий, 

Та гей же! 

Гей, гей! 

Ой залицяйтеся, дівчата, 

Що сирота-чумак багатий,— 

* Та гей же! 


(Гадячскій у.) 


Б. 


1 —4 куплети Б—1—4 А. 

Гей, гей! 

5. Та шинкарочко молода, 

Та усип мені піввідра,— 

Та гей же! 

Гей, гей! 

6 . Та усип мені на віру, 

Пиши гроші па стіну,— 

Та. гей же! 

Гей, гей! 

7. Та тоді гроші забереш, 

Та коли корчму розбереш,— 
Та гей же! 


(Прилученій у.) 
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в. 

Все отличіе варіанта В оті А заключается ві томі, что 
послі перваго куплета=А прибавлені: 

Гей, гей! 

Та виріс я в наймах, в неволі, 

Та не знав я долі ніколи,— 

Та гей же! 

Дальше за тімі елі дуеті куплеті 3-й=2 А, 4=3 и т. д. 

(Сборник пісень для Русінів, с. 14.1-144.) ' 

XIV. 

А. 

1. Ой на гору, гору 

2 . Будем байлувати, 

3. А на горі, горі— 

4. Вози мазати. ’ 

5. Ой ви хлопці молодці, 

6 . Женіть воли до води; 

7. А коториї стариї, 

8 . Оставайтеся у возах: 

9. Будем вози мазать, 

10. Воли впрагать, 

11 . До трахтиру дотягать. 

12 . Ой у трахгирі паша й вода, 

13. Ще й шинькарочка молода. 

14. «Шинькарочко молода! 

15. Давай меду й вина,— 

16. 'Давай меду на віру, 

17. Пиши гроші на стіну.» 

18. Шинькарочка вірила— 

19. Меду й вина мірила: 

20 . Шинькарочка молода 

21 . На сто рублів надала, 

22. На сто рублів надала, 
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23. Та воли з возом узяла. 

24. Тут чумак був їден, 

25. Він ні пив, ні гуляв, 

26. Тілько на росчотах— 

27. Добре знав. 

28. «Ой шинькарочко, ш. б...., 

29. Не смієш волів грабувать: 

30. Повинна ти грошей обождать! 

31. Да чумак хуру одвезе, 

32. Тобі гроши принесе! 

33. Ой ви хлопці молодиї, 

34. Даймо по рублю, 

35. А скиньмося по два— 

36. Та волів з возом пе дамо! 

(Изь рукоп. сСюрнпт П. А. Кутша.) 

І 

Б. 

1 . А в городі в Самарі 

2. Пили чумаки гуляли,— 

3. Пили ж вони гуляли, 

4 . На худобу впували. 

5 Б=Ой там па.... 12 А, 6Б=13А, 7Б=14А, 8Б—Повірь... 
15 А, 9—14Б=15, 16, 17, 20, 21, 22 А, 

15. А на тисячу списала г 

16. Дай худобу забрала. 

17. А між ними був наринь— 

18. Щира душа, правдива: 

19. Ой він ні пив, ні гуляв— 

20 . Собі добрий розум мав:. 

21 . «ОЙ нуте, братця, гадайте, 

22 . Та по два рублі скидайте, 

23. А по третбму приложим, 

24. Та й худобу заберем!» 

' (Сктрскім у ) 
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В. 

1 В=20 А, 2 В=.... дорала 21 А, 3 В=На тисячу в (и) грала— 
4 В—В чумаків воли забрала! 

5. Та десь взявся сам один, 

6 . Молодий бурлацький син,— 

7В—25А, 

8 . Та на щоти -добре зна,— 

9. Та на щоти добре зна, 

10 . Він шинкарку зневажа: 

«11В=28А, 12В=Не должна... '29 А, 

13. В чумаків воли заберать: 

14. Чумаки кури виберуть, 

15. Тобі гроші віддадуть!» 

16. Чумаки хури набрали, 

17. А в їх воли попристали... 

18. Скоро один пристає— 

19. В чумака й ума пс стає; 

20 . А другого як підводить, 

21 . То чумак із ума сходить! 1 

(Кгевскія гуГ>. ті,її. 11,70. Л? 27.) 


XV. 

А. 

1. Ти чумаче, ти бурлаче, 

2 . Чего в тебе воли худі? 

3. —Того в мене воли худі, 

4. Що я з-роду чумакую; 

5. Йду на гору,—-не бичую, 

6 . А з гори йду,—не гальмую; 

7. ІТо рівному—поганяю, 

8 . До шинкарки завертаю. 

9. Шинкарочка молодая 

10 . Вона мене давно знає. 

11 . На сто рублів навіряе, 
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12. А на двісті—прищитае, 

13. Сірі воли—залигає, 

14. ІГьяницею називає: 

15. «Ти пгяниця, ти ледащо, 

16. Пропив воли не зпать-за-що,— 

17. Пропив воли, пропив вози, 

18. Пропив ярма і занози, 

19. А сам блува по дорозі— 

20 . Та проливає гіркі слбзи! > 

(Полтава. Кобищаньї.) 

Б. 

1, 2, 3, 4 Б=5, 6, 7, 8 А. 

5. «Шинкарочко молода, 

6 . Усип меду і вина!» 

7—145=10—16 А, но рйчь тугь не огь лица чумака, а оті 
лида шинкарки: «Ой я тебе давно знаю» и. т. д. 

15. Пропив воли, пропив ярма— 

16. Пішла худоба, твоя дарма! 

17—20 Б=17—20 А—тоже ріічь шинкарки. 

21 . «Ой зійду я на могилу, 

22 . Та погляну на Вкраїну: 

23. На Вкраїні добре жити, 

24. А ні жати, ні косити; 

25. А ні жати ні косити— 

26. Тілво горілочку пити...» 

(Конотопі. Мстл., 460. — Гул. Арт., Л? 42.) 
В. 

ЇВ=Ой... 4 А, 2Б=На гору йду... 5 А, З 4В=5А, 5В= 
6 А, 6В=6А. 7В=7А, 8В=... привертаю 8 А, 9В=10В 
=НІинкарочва мене знає, ПВ=11А, 12, 13 В—11А, 14, 
15, 16В=12А, 17 В=;... узиває 14 А, 18В=Та... 14 А. 19, 
20 В—15, 16 А, 21 В—16 А,—22 В=18 А, 23 В=... ходиш... 
19 А, 24 В=... проливаєш... 20А. 

(Валлина, с. 1, И? 1.) 
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XVI. 

1 . З поля вітер віє, 

2 . За Лиманом завивав,— 

3. Туга, печаль налягав... 

4. Ой я з туги, та з печали 

5. Піду в коршму погуляю— 

6 . Шинкарочка молодая 

7. Бона ас мене давно знає, 

8 . Горілочкі навірае. 

9. «Шинкарочко молодая, 

10. Усип меду і горілкі, 

11 . Тепер в мене нема жінкі: 

12 . Б кого жінка, в кого діти, 

13. Тому в Польщі добре жити, 

14. А я жіночні не маю— 

15. Я в Одесі прогуляю! 

16. А в Одесі добре жити— 

17. Мішком хліба не носити, 

18. На паньщину не ходити, 

19. Подушного не платити: 

20 . Ні за плугом, ні за ралом— 

21 . Називають-мене паном!» 

(Макс ., стр. 167.—Яедоіа Раиїі, і. 

XVII. 

А. 

Ходить чумак по риночку, 

Та пге чумак горілочку,— 

Ой пге чумак, пге, гуляв, 

Товаришів напував, 

Щоб вірні були. 

Пропив чумак воли, 

Пропив чумак вози,— 

Пропив воли, пропив вози, 


с. 86.) 
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Пропив ярма, ще й занози— 

Все своє добро. 

<Устапу я в-ранці, 

Погляну в гаманці: 

Було грошей, було мпого, 

А тепер—нема нічого,— 

Ні за що гулять. 

Піду до жидівки 
Вірити горілки; 

А жидівка к дідьку дметься, 

На чумака й не дивиться— 

Набор не дає. 

Скину кожушину, 

В жидівки покину: 

Буде впитьця, похмелиться. 

Чумакові не журиться 
За своїм добром. 

Ой піду я на Дін— 

Не по рибу, то по сіль: 

Буду гроші заробляти, 

Буду воли купувати, 

Щоб чумаком стать. 

Вийду на могилу, 

Гляну на долину: 

Стоять воли, стоять вози, 

Стоять ярма, ще й запози— 

Все своє добро! 

( Жаботинг.) 

Б. 

Варіанту зтогь отличается отт. предт.идущаго ел’Ьдую- 
щимт>: 1-е) вмісто 2-го куплета—поется: 

Пропив чумак штани, „ 

Частуючи Ганку, 
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Пропив чумак люльку, 

Частуючи Любку,— 

Пропив чумак воли, вовн, 

Пропив ярма и занози— 

Все своє добро! 

2 -е) ва'Ьсто 4-го куплота поетсл: 

Піду до жидівки— 

Повірить горілки... 

Жидівочка к чорту дметься, 

Ще й з чумаченька сміється: 

Чумак—дурак, не розумний! 

(Гадячь, Миршродь.) 

В. 

Все отличіе варіанта В огь А заключается вг п’іісколь- 
кихг словахг, папр: вм. «вірити горілки»—«випити*....; вм. 
«дметьця»—« гнетьця». 

(Кіевскія іуб. чт)., 1870. А* 27.) 

XVIII. 

Ой зійду, зійду на гору крутую, 

Та подивлюся, як люди живуть, 

Та подивлюся, як люди живуть,— 

А люди живуть, як маки цвітуть... 

Ой життя ж моє гореваннєчко! 

Куди не піду,—добра не знайду; 

Куди не піду,—щастя не знайду; 

О ким я ие стану—слави достану; 

Піду до сусід —там поради ніт! 

Ой піду, піду я в. кабак, 

А у кабаці все пгють багачі, 

А у кабаці—все багачі пгють, 

Мене ж, молодця в потилицю бьють: 

<Піди ж ти, чумак, піди ж ти, дурак, 

Піди ж та проспись, з умом ізберись!» 


# 
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Та вже ж а проспавсь, і з умом зібравсь; 

Ой як був я багат, всяк мені був рад: 

І за стіл сажа, честю поважа, 

Честю поважа, чарку палива, 

Чарку налива, братом назива:— 

«Випий, брат, чарку,—я наллю другу;— 

Я другу наллю,—я тебе люблю!» 

(Лубни. Метл., с. 456-460). 

XIX. 

Ой безщасний чумаченько, 

Що в корчмі почув: 

Рано встав, вино бере, 

Всіх людей частує. 

Що одну, кварту випиває, 

Другу наливає,— 

Ой хто прийде у жупані, 

Братом називає. 

За Єго добре наїдяться, 

За Єго й напгються,— 

А як прийде жид грабовать, 

З Єго й насміються. 

Да беруть в Єго худобоньку, 

Сам не знає зй-що; 

Кажуть люде і говорять, 

Що чумак ледащо. 

«Ой піду ж я да до морл— 

Синє море грає; 

Ой рад би я утопиться — 

Море ве приймає... • ' ' 

Прийми мене, синє море, 

Бо й так миві горе: 

Горе ж милі між горами 
Жити з ворогами!» 

(Кіевг. Метл.,' с. 462-463. — Закрепе., с. 116 Л? 179.) 


« 
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XX. 

А. 

1 . Ой я джумак нещасливи, 

2 . В журбі жию ледве живи,— 

3. Воли мині поздихали, 

4. Лишень ярма мі зостали. 

5. А сокіра і мастило, 

6 . Що ся від воза лишило, 

7. І то за горівку даю, 

8 . Бо копібчкі не маю. 

9. «Арендару, жидку Юдко, 

10 . Дай горівки на-бір хутко! 

11 . Най сі джумак погуляє— 

12 . Най о біді забуває!> 

13. І музиці поклоню ся, 

14. Бо вже з біди опію ся: 

15. Най музика та й заграє— 

16. Най сі джумак погуляє... 

17. Скачи тепер, мій джумаче, 

18. Жінка в дому з дітми плаче,— 

19. Треба еї відвідати, 

20 . Чі не буде кібм гнати. 

21 . Як я тепер до дом прийду, 

22 . То я вже невне не войду: 

23. Жінка буде мя ганьбити, 

24. На остатку кібм бити. 

25. Як єм згадав, так ся стало: 

26. Жінці ся лихо надало— 

27. За лоб мене, за чуприну: 

28. «Де ж подів, псе, худобину?» 

29. Я ей кажу:—поздихали, 

30. Тількі шкіркі мі зОстали. 

31. «Коби тебе добре взяти: 

32. Жиди мусіли забрати...> 
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33. Жінка каже:—погоди ся; 

34. Я кажу: «не поправлю ся,— 

35. За що ж мене так карала, , 

36. Здорове сь мі відобрала 

37. Або піду завішу ся, 

38. Або в воді утоплю ся,— 

39. Нехай всі люде пізвагот, 

40. Як джумаки умирают!» 

41. Пішов джумак топити ся— 

42. Джумачиха дивити ся; 

43. Джумак скочив під половку— 

44. Джумачиха за юловку: 

45. «Стій, джумаче, не топи ся, 

46. Хоть на діти подиви ся! 

47. Ой джумаче, джумаче, 

48. Твоє жите собаче!» 

(2. Раиіі, І', 2, с. 88-89.) 
Б. 


1 Б=... ж чумак... вий 1А, 2Б= 3... ходжу... 2А; 

3. Воли ж роси не втримали— 

4. Зараз бідні поздихали. 

5. Сип ж горілки, жидо Юво! 

6. З журби трохи погуляю... 

7. Ти ж, музико, грай ж бо хутко, 

8. Бо, бач, ноги викидаю! 

9. Грай ж бо, грай бо шпарко, хутко, 

10. Чумакові дуже жутко! 

11. Нехай же він погуляє, 

12 . Бо в кишені дідька має!.. 

13Б=Яж мазницю і мазило, 14Б—.... одлетіло9А, 15 Б=3а 
горілку жиду... 7 А, 16Б=Бо в кишені гич не маю, 17 Б— 
Ой гуляй, гуляй... 17А, 18Б=.... дома не зап.... 18А, 

19. Тале ж треба провідати, 

20. ІПо б вже ц0го. не бажати... 
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21 . Бо кохала, жартувала, 

22 . Як від мене гроші брала; 

23. Тепер ж хоче багатого 

24. Мене кида убогого... 

25. Ой я ж чумак нещасливий, 

26. Іду з корчми—ледве живий... 

27. Гопці, хлопці! І я ж з вами... 

28. Ви до корчми?—я за вами! 

(Терещенко, II, с. 552-553. — Ужинок рідн. поля с. 102-103.) 

В. 

1 В=1Б, 2В=..., з лиха... 2 Б. 

3. Ой їхав я до Адеси, 

' 4. Та мав грошей два череви; 

5. А з Адеси повертаю— 

6 . Ні копієчки не маю... 

(Шейковокііі, в. /. с. 61 .) 

Г. 

1Г=1А, 2Г=Хожу з горя лед... 2 А, 

3. Сам не знаю що робити, 

4 За що руки зачепити. 

5Г=... мої... ЗА, 6Г=копі.... поламали 4А,— 

7 . Я ж батогом повертаю, 

8 . Пойду троха погуляю. 

9Г—Дай горілки... 9А, 10Г=Ти, музика, заграй... 10А, 
11 Г=Нехай... 11А, 12Г=Нехай горе... 12 А. 131—Гуляй 
же, бідний... 17А, 14І—Твоя жінка дома... 18А,— 

15. Нехай плаче, хліба просит, 

16. А чумака як чорт иосит. 

17. Тогди любила да кохала. 

18. Яв од мене гроші брала, 

19. А тепере покидає, 

20. А вже другого шукає. 

21 . От добриї люди, 
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22. Шо горільні построїли: 

23. Боли б не тая сивуха. 

24. Пропав би чумав як муха. 

(Пружанскій у., Гродн. г. Сіьо.... зап. сборн, 99.) 

д. 

ІІервнй варіанта (т. І, с. 178) ни чімі не отличается 
оті варіанта А, кромЬ перестановки нікоторнхі куплетові. 

Второй варіанті слідующій: (т. III, с. 76-77) 

1Д=1Г, 2Д=.... с журби.... 2Г, З Д=.... чинити З Г, 4 Д= 
Яв би ту на світі жити. 5Д=... мені... 5Г, 6 Д=Віз... 6Г, 

7 Д-—Я с... ся зістаю 7Г, 8Д=Піду з біди... 8І\—9Д=... 
и мазило 5 А, 10 Д=6 А, 11 Д=... тобі с... 7 А, 12 Д... копійки... 

8 А. 13 Д=.... утоплюся 37 А, 14 Д=... в камінь розібіюся, 
15, 16Д=39, 40 А. 17—20Д=41, 42, 45, 46 А. 

21. Гопці, хлопці, й я з вами, 

22. З молодими чумаками! 

Ирип-Ьві зтоті повторяется за важдимі куплетомі. Конеці 
отой пісни, каві она помащена у г. Головацкаго, ми вьшус- 
каемі, ибо конеці зтоті принадлежить, очевидно, другой 
нісші и не иміеті ничего общаго сі началомі. 

(Головатій, І , с. 178; III, с. 78-77.) 

XXI. 

А. 

1. Запив чумав, запив бурлак, 

2. Запив, загулявся,— 

3. Бідна ж моя головонька, 

4. Без долі зостався! 

5. Да пішов чумав по-над морем 

6. Доленьки шукати, 

7. Да а? найшов щастя-долі, 

8. Найшов сине море. * 

9. Да й сине море сильно грає, 

10. Чумав потопає,. 
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11. Червоною хустиною 

12. На берег махає. 

13. Ніхто ж того чумаченька 

14. Не йде рятовати, 

15. Тільки ходить по берегу 

16. Его стара мати. 

17. Да пішла ж мати старенькая 

18. По-над берегами, 

19. Стрічается, видається 

20. Та із рибалками. 

. 21. «Рибалочки молодиї, 

22. Учиніть мою волю 

23. Закидайте тонкий невід 

24. По синбму морю. 

25. Ой нате ж вам, рибалочки, 

26. По чотирі гроші, 

27. Да витягніть сина Йвана, 

28. Бо вельми хороший 

29. Ой нате ж вам, рибалочки, 

30. ' Хоч меду паниться, 

31. Да витягніть чумаченька, 

32. А хоч подивиться; 

33. Ой нате ж вам, рибалочки, 

34. Хоч соли на страву,— 

35. Поховайте мого сина, 

36. Як рибоньку віялу! 

37. Викопайте, рибалоньки, 

38. Глибокую яму; 

39. Ой насипте, рибалоньки, 

40. Високу могилу, 

41. Посадіте, рибалоньки, 

42. Червону калину,— 

43. Ой щоб було виднісінько 

44. На всю Україну! 


(Кіевг.) 
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Б. 

1 Б=1 А, 2Б=... зажурився,— З Б—Ой тим же він зажурився, 
4Б=... вродився. 

5. Нема йму щастя-долі, 

6. Нема йму долі: 

7Б=.... дорогою 5 А, 8, 9, 10 Б—6, 7, Я А. 

11. Ой як зійшов серед моря, 

12. Та й став потопати, 

13. Червоною хурстиною 

14. На берег махати 

15, 16Б=13, 14 А, 17 Б=.... іде рятоватп 15 А, 18Б^Ь.... 
рідна... 16 А,— , 

19. Ізостріла рибалочок, 

20. Та й стала прохати: 

21 Б=21 А, 22 Б=Вволіть.... 22 А, 23 Б—Ой роскиньте... 23 А, 
24 Б=24 А! 

25. Рибалоньки молодиї 

26. Воленьку вволили: 

27. Роскинули тонкий невід— 

28. Сина і зловили. 

29. Тягнуть сина до бережка— 

30. З рота вода льеться,— 

31. Йго мати старенькая 

32. В сиру землю б’ьеться 

ЗЗБ=25А, 34 Б—Сюю копу грошей, 35 Б—Що витяглії мого 
сина... ЗбБ=Який він.... 28А! 

37. Ой нате ж вам, рибалочки, 

38. Сйго золотого, 

39. Що витягли мого синка 

40. Та хоч не живого. 

41Б=29А, 42 Б=... пива.... ЗО А, 43 Б—Що... ли мого сина 
31 А, 44 Б=32 А. 

45—56 Б=33—44 А. 

(Кісеь. Метлгтекііі, с. 461-462.) 
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XXII. 

а: 

1. Ой сів—запив, (ой сів-вапив), 

2. Ой сів—зажурився: 

3. Чумаченько молоденький 

4. Без долі вродився! 

5. Ой чі твоя недоленька, 

6. Чі моє нещастя? 

7. Чі мені поробила 

8. Шинкарочка Настя? 

9. Ой чі дала у хлібові ззісти, 

10. Чі в горільці спити? 

11. Доведеться чумакові 

12. На світі не жити! 

13. Питається батько: 

14. Де твоя, сину, доля? 

15. А чі в Сулі, чі в Самарі, 

16. Чі у тихому Дунаї? 

17. —Потопає моя доля, 

18. Край синбго моря!.. 

19. Ой хоть вона потапае, 

20. Та ще й виринає 

21.. Вона свого, отця неньку 
22. Усе споминає... 

(Гадячь. Метлтскій, с. 461). 

Б. 

1—12 Б=1—12 А, за весьма немногмми исключеиіямя, напр: 
вмісто «чумаченько»—«козак», «поробила»- 1 — «подіяла», «до¬ 
ведеться»—«аби б» и т. п. 

13. Пішов козак дорогою 

14. Доленьки шукати; 

15. Гей, та й зострів він старого діда, 

16. Став бго питати: 
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17. «Скажи мині, старий діду, 

■ 18. Де шукати долі.— 

19. Гей, а чі в Січі, чі в Самарі, 

20. Чі в чистому полі?..» 

21. —Ой ні в Січі, ні в Самарі, 

22. Ні в чистому полі: 

23. Гей, виринає твоя доля 

24. По тім боці моря.— 

25. Пішов козак дорогою 

26. Доленьки шукати,— 

27. Гей, та зійшов він на сине море, 

28. Та й став потопати. ' 

Дальше пісня зта говорите о матери, которая пришла 

его «рятувати», и приведена та же просьба и кт> «рибалоч¬ 
кам», что и вт> пісни подт. № ХХІ-мт.. Вся зта прибавка, 
но всей віроятиости, изь другой пісни. Конец-ь же піісни 
таковг: 

Лежить козак на пісочку,— 

Вода з рота льеться; 

Гей, Єго мати на березі— 

Як горлица бьеться!.. 

(Баллпна с. 17—18, Л» !)). 

XXIII. 

И любила, и кохала, 

Покіль Одеса спріяла; 

Тепер любить багатаго, 

Мене мина нещасного. 

«Ой Одеса моя мила, 

Що ти мені наробила! 

С хозяйіна—пьяницею, 

Гулякою, бурлакою... 

Або піду утоплюся, 

Або де до хур наймуся: 

Буду чужі воли гнати, 
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Бо хочу чумаковати! 

І біс біду перебуде, 

Одна згине, десять буде!.. 

Бодай пани тиї живи, 

Що горальні построїли: 

Яя-би пе тая сивуха, 

Давно б згинув, яв та муха! 

Потиль буду її пити, 

Пови па світі буду жити. 

(Кісвь). 

XXIV. 

А. 

Ой ие стелися, хрещатий барвінву, 
Та і по врутій горі,— 

Гей, не втішайтесь, злиї воріженьки, 
Та пригодоньці ноїй! 

Бо моя пригода—козацьвая врода— 
Гей, яв ранняя роса: 

Що вітер повіє, сонечво пригріє,— 
Роса на землю впаде,— 

Що вітер повіє, сонечво пригріє 
Роса на землю впаде: 

Тав моя неслава—людсьва поговірка 
Марно собі пропаде! 

Наїхали жиди, жиди-оравдарі, 

Воли й вози цінувать... 

Ой беріте ж ви усю худібоньву, 

Не маю вам що й казать! 

А яв я жив буду, то все те добуду: 
Боли й вози покуплю, 

Мережані ярма, тернові занози 
Я сам собі пороблю,— 

Мережані ярма, терпові занози- 
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Ще ж бо я й сан пороблю,— 

На людськую славу, па ту поговірку, 

Ще не раз й у Крим схожу. 

(Кансввкій у. и Ків іуб. піьд. 1870 , Л? 24). 

Б. 

Варіанті совершенно тождеетвенний сі А. Ві конці 
прибавлено: 

Повні вози соли; повні пажі рщби 
Ще до-дому привезу! 

' (Бгьлая Церков ь. Лисенко, в. 1, с. 33). 

ХХУ. 

1. ОЙ косить хозяйін та сіножаті;,. 

2. А кревавий піт льеться, 

3. А чумак сидить в холодку під возом, 

4. Та з хазяїна сміється. 

5. «Ой ти чумаче, молодий козаче, 

6. Іди сіна косити!» 

7. —Не здужаю, дядьку, не здужаю, батьку, 

8. Та й коси волочити.— 

9. Ой сидить пугач та й на могилі, 

10. Та яв пугу, та й пугу! 

11. Ой поспішайте, молодиї хлопці, . 

12. Та до темного лугу! 

13. Ой коториї та й поспішали, 

14. То ті в лузі зімовцли; 

15. А коториї не поспішали, 

1С- То ті в степу пропадали. 

17. «Ой хоч смійся, хоч не смійся, 

18. Тр за сміх тобі буде: 

19. Ой чприйде зіма—лихая година— 

20. Волам сіна не буде.» 

21. Ой прийшла зіма—лихая година— 

22. Нічим волів зімовати. 
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23. ОЙ бере чумак батіг та налигав, 

24. Та йде сіна вуповати. 

25. Ой іде чунав шляхом-вулицею, 

26. Та зуб н& зуб тресеться,— 

27. Та нема в бго свити ні кожуха, 

28. Ще й вустілка волечеться. 

29. Ой іде чумак шляхом-вулицею, 

30. Та зуб нй зуб трясеться; 

31. А сидить хазяїн в хаті край віконця, 

32. Та вже з чумака сміється. 

33. «Ой продай, дядьку, ой продай, батьку, 

34. Та хоч вгязочку сіна: 

35. Ой вже ж моя бідна худібонька 

36. Та у степу засіла!» 

37. —А яв же я кликав тебе, вражий сиву: 

38. Іди сіна косити, 

39. То 'ти одказав, що не здужаєш 

40. І коси волочити.— 

41. «Ой продай, дядьку, або дай, батьку, 

42. А хоч вгявочку соломи, 

43. Та іди до мене, та до мого воза, 

44. Набери «обі «оди.» 

45. —Ой не хочу ж я йти до твого воза, 

46. А ні соли в тебе брати: 

47. Заплати мині,—може, я й етану 

48. Тобі воли дмовати!— 

49. Ой сидить пугач та на могилі, 

50. Та на вітер надувся: 

51. Ой сидить чумак на переднім возі, 

52. Та вже лиха здобувся. 

53. Ой сидить чумак на переднім возі— 

54. На важницю схилився,— 

55. Ой правою та рученькою 

56. Та за «ерце вхопився. 
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57. «Ой ви чумаки, молодеє браття, 

58. Зробіть же ви славу: 

59. Та викопайте мині молодому 

60. Та глибокую яму! 

61. Ой ви чумаки, молодеє браття, 

62. Ви люде пригожі,— 

63. Та побудуйте мині молодому 

64. Домовину з рогожі!» 

65. Ой котилося та яснеє совде 

66. Та між могилками... 

67. «Ой уже-ж мині не чумаковати 

68. Та із вами чумаками! 

69. Ой як-же буде з вас которий, браття, 

70. В своїй сторононьці,— 

71. Поклоніться отцю, моїй старій неньці, 

72. И моїй дівчиноньці!» 

(С. Дудари, Каневскаю у.—Бгьлая 
Церковь, Васильк. Лис., І, ЗО.) 

Б. 

1 В=.... у степу сіно 1 А, 2 В=2 А, З В—Ой та лежить чу¬ 
мак молодий... ЗА, 4В=4А. 

5. Ох, и на чумака став сніг ванадати,— 

6. Нічим воли зімувати. 

7. Треба чумакові налигача брати, 

8. Та йти сіна куповати. 

9В=.... селом... 25 А, 10В=26А, 11 В=... дай у вінці стола 
31 А, 12В=Да й із.... 32 А. 

13В=Ох, здоров був, дядьку, продай сіна віязву, 14, 15, 
16В=42, 43, 44 А. 

17. Ох, і було ж тобі, вражий сину, 

18. Та під возом не лежати: 

19. Було брати косу, да й ступать у росу, 

20. Да травиченьку тяти! 

21. Ой сидить хозяїн да й у кінец стола, 
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22. Вареники й уплітав; 

23. Ой стоїть чумак да й у порога— 

24. Слбза слвзу иобилае! 

25. Ой як прийшов чумак на степ до возів, 

26. Да став сіль колупати, 

27. А як глянув па сиву худобу, 

28. Да став з жалю помирати. 

29. «Ой воли ж мої сиві, половиї 

30. Да й у вас круті роги! 

31. Ой не сподівайся, моя матусенко, 

32. Да свого сина з дороги... 

33. Ой вози ж мої, малбв&ні, ярма, 

34. Хто ж вас мазать буде, 

35. Да яв мене парна молодого 

36. Да й на світі не буде?! 

(Кіевск \уб. впА 1870 , X 16.) 

XXVI. 

А. 

1. Котилося та сонечко по-вад горою, 

2. ІІо-над тію чумацькою та дорогою; 

3. А як стало та сонечко, стало поміркать,— 

4. Слали в того чумаченька воли приставать,— 

5. Стали в того чумаченька воли приставать, 

6. Стали того чумаченька в степу покидать. 

7. «Ой ви братця-товариші, ви братця мої, 

8. Не кидайте тепер мене в чужій стороні— 

9. Викопайте ви ямочку глибоку мені! 

10. Та висипте ви могилу та висовую, 

11. Посадіте калиноньку та червоную,— 

12. Посадіте калиноньку в головках мені; 

13. Викопайте криниченьку в моєму дворі— 

14. Чи не прийде моя мила по воду в мені? 

(Харьковская і.) 
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Б. 

1Б=0й як.... ясно сонце та пригрівати ЗА, 2Б=.... воли 

чумацьких та пр. *гя 4 Б, З Б~2 Б, 4Б—.... ж мене браття 

та покидати—6 А. 

б. Та не кидайте мене, браття, в чужій стороні: 

6. Бо ще ж я та отцю-неньці не відклонився, 

7. Бо ще ж я милій своїй подархів не дав! 

8. «Та вистели ти, миленька, китайкою двір,— 

9. Та де питимеш, гулятимеш—^тут голосок мій! 

10. Та й посади, миленькая, у дворі вербу: 

11. Куди йтиму, їхатиму—до тебе зайду!» 

(Жаботть. — Кіев. губ. 1870 И? 28.) 

В. 

1 В—Ой. сь сонечко... 1А, 2В=А.... 2 А, ЗВ=Стало 

.... пригрівать, З А, 4 В—4 А, 5 В=... его... 6 А. 6, 7 В=7, 8 А: 

8. Ще ж я в чужій сторононьці не привик: 

9. В чужій сторононьці нема роду, ні родиночки, 

10. Ні до кого прихилити і голівочки! 

11. Викопайте, братця, в моїм дворі криницю— 

12. Чи не прийде мила брать холодную водицю?.. 

13. Прийшла мила води брать— 

14. Мене молодого не пізнала: 

15. Беру з плеча відеречко—вона не дав; 

16. Даю, даю волот перстень—вона не бере,— 

17. Тільки, мені Молодому жалю завдав. 

(Гадячг, Мета., с. 456.) 

Г. 

1 Г=Зійшло сонце ясненькеє... 1 А, 2 Г=2 А, 3 Г=Зійшло 
сонце ясненькеє.... пригрівать ЗА, 4Г=... воли чумацькиї 
в полі.... 4 А, 5Г=... наші чумаки мене.... 6 А. 6 Г=.... мене, 
браття, в... 8 А: 

7. Незнатиме отець, ненька, об моїй голові... 

8. Ще ж я отця, ще ж я пеньки у вік не прощав, 
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9. Ще ж а до моєї миленької не переказав— 

10. Що б же моя худібонька марне не пішла! 

(N 01008 ., 12, е. 193. — Шввлян. 1867, И? 127.) 

XXVII. 

А. 

1. Ой у полі криниченька— 

2. З неї вода протікає, 

3. Об там чумак молоденький 

4. Сірі воли напував. 

5. Воли ревуть, води не ньють: 

6. В Крем доріженьку чують... 

7. Ой Бог знав, Бог відав, 

8. Де чумаченьки ночують. 

9. Ой ночують чумаченьки 

10. В степу врай дороги— 

11. Роспустили сірі воли 

12. По зеленій діброві. 

13. Ой умер чумак молоденький 

14. У неділоньку, вранці,— 

15. Поховали та чумаченька 

16. Та в зеленім байраці: 

17. Висипали над чумаком 

18. Та високу могилу; 

19. Посадили в головоньках 

20. Та червону калину. 

21. Прилетіла зозуленька, 

22. Та й сказала: «вуку!» 

23. —Подай, милий, подай, орле, 

24. Та хоч правую руку!— 

25. «Ой рад би я, моя мила, 

26. Обидві подати,— 

27. Та налягла сир% земля, 

28. Що неможна підняти!» 

(Миріородг. Константиноірадь, Полтава, Гадячг, Хорольскій у.) 
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Б. 

1 Б=... рублена криниця 1А, 2 Б=... прибував 2 Б. З 
4Б=3, 4А. 

5. Воли ж мої, сірі-половиї, 

6. Чом води не пгете? 

7. Літа ж мої молодиї, 

8. А чего ж ви марно йдете? 

9. Воли ж мої, сірі-половиї, 

10. Хто вам паном буде,— 

11. Яв мене, нарня молодого, 

12. Та на світі не буде? 

13 Б=Помер, помер... 13 А— 

14. Тиха бго й мова; 

15. Оставтся бго сім пар волів, 

16. Ще й чумацька зброя. 

17. —«Ой чумаки, вірне товариство, 

18. Вволіть мою волю: 

19. Виражайте мої сім пар волів 

20. До гробу зо мною...»— 

21. Товариші, бго вірне браття, 

22. Волі не вволили: 

23. Его сім пар волів 

24. На три части розділили. 

(Жаботинг.) 

В. 

1В=... криниченька 1 Б, 2, ЗВ=2, З Б, 4В=сивих... 4 Б 
5В=.... сиві... 5 Б, 6В=... ви не.... 6 Б,— 

7. Тільки ж мені, славному чумакові, 

8. Серцю-жалю завдаєте? 

9. Заслаб чумак, заслаб молоденький 

10. У місці на ринку,— , 

11. Везуть бго сивими волами, 

12. 0^ ДО ту віялу*? рибку. 

( Тараща.) 
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г. 

1 Г=Ой в степу, степу.... 1 В, 2 Г=2 В, З Г=3 В 4 Г=Воля 
нап.... 4 В, 6 0=.... сірі-половиї 5 В, 6 Г=чому води.... 6 В, 
7 Г=.... парню молодому 7 В, 8Г=8В. 9Г=9В, 10 Г=В не¬ 
ділю на... 10 В, 11Г—.... чумака молодого 11В, 12Г=12В. 

13. «Товаришу, мій рідний брате, 

14. Вчини ж мою волю: 

15. Вижини всі вісім сірих волів 

16. До гробу за мною!» 

17. Ревнули сірі воли, 

18. До гробу йдучи... 

19. «Чи не почує моя ненька, 

20. З ютрені йдучи?..» 

21. Не почула рідна ненька, 

- 22. З ютрені йдучи,— 

23. Почула молода дівчина, 

24. З гуляння йдучи. 

25. Почула— 

26. Тяженько здихнула: 

27. —Десь мого милого 

28. Сира земля привернула!— 

(Изг рукоп. сборника П. А. Кумта.) 

д. 

Всі, поміщеннйе вх ниже означенннхх изданіяхх, ва¬ 
ріанта совершенно сходин между собою и сь варіантом* А, 
за незначительннми изміненіями, а именно:, 

І. У Максимовича. 

1. Ой у полі кринеченька, холодна водиченька,— 

2. Там чумак волів напуває; 

ЗД=5А, 4 Д=Дороженьку Чу... 6 А. 

5. «Бодай же вас, сірі воли, 

6. Да до Криму не зходили,— 

7. Як ви мене, молодого, 
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8. На вік засмутили!...» 

9. Помер, помер чумаченько. 

10 Д=14 А, 11, 12 Д=15, 16 А 

17 Насипали чумаченьку 

14 Д=18.А > 15 Д=... на могилі 19 А, 16Д=20А 17,18 Д=21, 
22 А, 19 Д=... сину... орле 23 А, 20Д=24А, 21 Д=.., моя 
мати 25 А, 22, 23, 24Д=26, 27, 28 А. 

II. Варіанта г. Раиіі —копія сь варіанта предіидущаго, 
кромі заміна: ві ст. 1Д=.... кирниченька ІД ві ст. 13Д 
1!=.... чумакові Д І; ст. 19 Д 11=... подай мій синоньку 19 Д 
І; 23 Д ІІ=насипали землі много 23 Д І, 24Д=не могу... 
24 Д І. 

25. Ой рад би я, моя мати, 

26. Личенько подати,— 

27. Засипано кариї очі, 

28. Не могу взглянути. 

ПІ. Закревскаго тексті варіанта: 

1Д=1А. 2Д=Чумак воли... 4 А, ЗД=5А, 

4. На дворі світає. 

Ві остальномі=варіанту г. Максимовича, кромі: 6 Д=До 
Криму блудили. 

ІУ. У г.-жи Балинной варіанті совершенная копія сі 
А, за псключеніемі: ві ст. 12 прибавлено та, 19 Д—... у го¬ 
ловах 19 А. 28Д=Ох що... 28 А. 

(Максим., 1884, е. 179 — 180. —2 Раиіі, і. 2. с. 148. — 
Закревскій, с. 86-57, Й? 73.— Баллина, с. 27-28, Л? 13.) 

Е. 

Сличеніе нижеслідующихі соверлвавно между собою сход- 
нахі, варіантові, прмтеедево противі ивданія г. Макси¬ 
мовича. 

1Е=1-ой половині ІД, 2Е=Вода протікає, 3її=Там чу¬ 
мак молоденький, 4Е=сиві воли.... 2 Д. 

5. «Воли ж мої голубії (?) в* Ніолгезіеївк- «половиї» 

6. Чом води не дієте? 
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7. ТІЛЬКО мені, НАРИЮ молодому, 

8. Жалю завдаєте. 

9Е=ви, свви... 5Д, 10Е=У Крим... 6Д, 11Е=Що ви паршо 
молодому, 12 Е=жалю навчиннли. 13 Е—... чумак молоденький 
9Д, 14Е=В дорозі на ринку, 

15. Везуть бго, парна молодого, 

16. Яв вгадую рибку. 

17. —«Ви чумаченьки, ви вірні, 

18. Учиніт мою волю: 

19. Займіте тих сім волів 

20. До гробу зо мною!» 

21. Ой ав-би а сива зозуда, 

22. То б а сизи врила мала,— 

23- То б а тую древраааую Польщу 
2.4. Кругом облітала,— 

25. То б а свого Миленького 

26. Могилу пізнала. 

27. Прилетіла б а до его гробу,— 

28Е—18Д, 29Е=... додай, міймиленьвий 19Д, ЗОЕ—20Д. 
31 Е=... рад би 21Д, 32Е-=22Д, 33 Е=Ласипано сирої 
землі; 34 Е—Не могу.... 24 Д. 

(Виїік., с. 192-193. — N 01008 ., 1.2 с. 198.) 

Ж. 

1Ж=Ой у полі... 1Г, 2, ЗЖ=2, ЗГ, 4Ж=Сиві... 4Г. 

5. Воли ревуть, а води не игють— 

6. В Крим дорогу чують... 

7. В Крим дорога дуже далекаа, 

8. А ще хура штраховаа (віс). 

9<Ж=... сизі..4 5Г, 16, 17, 12Ж=6, 7, 8Г. 

18. Од Кармелю (?) та до Перекопу— 

14, Мвлеваді хрести. 

15Ж=9Г, 

16. Да лебень хоче вмерти. 
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17Ж=Умер.... умер.... 9Г, 18Ж=У Криму... 10Г, 1£ГЖ=.. 
8 го парна... 11Г, 20Ж=Так яв.... 12Г. 21 Ж=Ой отамане, 
ой ти батьку рідний! 22Ж=14Г: 

23. Одвези ж мене сивими волами • 

24. А® до мого гробу! 

25. Ой нехай заревуть, ой нехай загудуть 

26. Коло мого гробу: 

27. Ой нехай зачув моя миленькая, 

28. Яв ітиме по воду! 

29. Миленька зачула, тяженько здихнула, 

30. Ще й гірко заплакала: 

31. «Гей, десь мого, миленького, 

32. Та й на світі немає! 

33 Ж=Коли б же я.... 21Е, 34Ж=До б я... 22Е,35Ж=... 
Вкраїну 23 Е, 36Ж=24Е, 37Ж=25Е, 38Ж=Да по во¬ 
лах.... 26 Е. 

39. Воли ж мої, Сизі, половиї, 

40 У вас карі очі,— 

41. То б я пізнала свого миленького 

42. Хоч і посеред ночі! 

(Кіев. губ. впд. 1870, № 18.) 


3 . 

1—83=1—8 А. 9 3=9 А, 10 3=В Кримськім степу при 
долині, 113=11 А, 123=.... муравині 12 А. 

13. «Бодай же ви, сірі воли, 

14. Та в Крим по сіль не сходили, 

15. Ой яв ви нині та молодому 

16. Ой та жалю наробили.» 

17—24 3=13—20А. 253=Прилинула... 21 А, 263=22А, 
273=Ох, і..., сину,... 23А, 283=.... праву-праву... 24А.— 
293=... моя мати 25А, 303—Та и... 26А, 313=27А, 
323=Ой та трудненько,.. 28 А! 

(Лисенко, в. І, с. 35.) 


\ 
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1. Ой и не знав Харко та Захарченко, 

2. Та як славоньки зажити, 

3. Та послав сина та чумакувати 

4. І славоньки заживати: 

5. Возе поробили, воли покупили, 

6. Пішли ж вони чумакувати. 

7. Ой и занедужав та чумак дуже, 

8. Та й по лугам—байдуже... 

9. Ой сидить пугач та на'могилоньці, 

10. А як—пугу так пугу! 

11. Ой привертайте, вірне товариство, 

12. Та ік темному лугу. 

13. «Ой ради б ми та привертати, 

14. Тав чумак занедужав, 

15. Ой занедужав та чумак Мавар 

16. І на віз похилився, 

17. Та й правою рученькою 

18. За серденько ухопився..* 

19. Ой як крикне та Захарченко 

20. А на воли сіренькиї 

21. —Ой ви мої воли сіренькиї, 

22. А хто вам паном буде,— 

23. Ой як мене, мене молодого 

24. Та на світі не буде?— 

25. Ой як крикне Захарченко 

26. На волики половиї: 

27. «Ой оставайтесь, вірне товариство, 

28. Й чумаченьки м.олодиї! 

29. Ой ви чумаченьки, вірні бурлаченьки, 

30. Уробіть мені славу: 

31. Та викопайте в славнім Перекопі 
32* Та глибокую яму. 
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33. Ой висипте в славнім Церекопі 

34. Та високу могилу, 

35. Ой щоб було видно мою могилоньку 

36. Та на всюю Україну!» 

37. —Ой не ходить було, та Захарчало, 

38. А до баби по ліки: 

39. А не сподівайся да ти свого сина 

40. А до дому й повіки; 

41. Та не ходить було, та Закарчихо, 

42. Та до баби-ворожки: 

43. Що вже заховали а ми твого сина 

44. У степу край дорожки. 

(Харьковсксш г.) 

Б. 

1. Сидить чумак між возами, 

2. Та на віз похилився,— 

ЗБ=17А, 4Б=18А. 

5. «Ой ви чумаченьки, ой ви молоденькі, 

6. Зробіть мою волю: 

7. Прийдіте, попа приведіте 

8. Поговорить зо мною. 

9. Ой ви чумаченьки, ой ви молоденькі, 

10. Ви гожі й пригожі, 

11. Зробіть свату-чумаченькові 

12. Домовину з рогожі. 

13Б=.ви молоденькі 29А, 14Б=Учиніть...=30 А, 15Б=... 

сему чумакові 31 А, 16Б=32А. 

17. Воли мої сиві, половиї, 

18. А тонкі у вас роги,— 

19. Сходили ви з чумаченьком 

20. Усі кримські дороги... 

(Гадят, МирьородьО 
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В. 

» 1В=9А, 2В=10А; ЗВ=.. собирайтеся, вражі чумаченьки, 
4В=А зарані до.... 12 А. 

5. Ой которі та й поспішали— 

6. В Лузі зімували, 

7. А которі пили та гуляли— 

8. То ті в степу пропадали. 

9. Ой як же ми та чумавовали, > 

10. То нас пани не знали,— 

11. Та волики сірі—половиі, 

12. Та до-купи парували, 

13. А возики новенькі робили, 

14. Та круги малювали. 

(Сквирокіи у.) 

Г. 

1. Ой злетів пугач на ялиноньку, 

2Г=Да.... да... 10 А, 

3. Гей, дотягайте, славні чумаченьки, 

4Г=Да до тем... го... 12 А. 5Г=.... поспішати 13 А, 6Г= 
да.... 14 А,—7Г—... Микита 12 А, 8Г=Да.... 10 А, 9Г=До... 
17 А, 10 А=... серце... 18 А, 

11. Еаренькими оченьками . 

12. На воликів подивився. 

13. Ой воли мої, да половиї, 

14Г~Хто... 22 А, 16 Г=. чумака Микити 23 А, 16 Г= 

на.... 24 А. 

17. Ой той над нами буде наяовати, 

18. Хто нас буде поганяти! 

19. Ой ви чумачевьки, ой ви бурлаченьки, 

20. Ой ви люди на все гожі! 

21. Ой ізробите чумакові Микиті 

22. Домовину з рогожі! 

23. Та вирийти над чумаком Микитою 
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42 Г—Та. 34 А, 

25. Та посадіте над чумаком Микитою 

24 Г=Та. 34 А, 

25. Та посадіте над чумаком Микитою 

26. Та червону калину. 

(Максимовичі,, 1834, с. 176.) 

д. 

Варіанта г. Раніі—точний список* с* варіанта г. Мак¬ 
симовича, за исключеніемь слідующих* измінепій: 1) везді, 
гд'Ь в* г. М-ча да, у Раиіі— та; 2) в* ст. 5 вмісто «ради б 
ми»—<радибисьми;» 3) в* ст. 20 вм. <на все гожі»—«а все 
гожи». 

(2 Раиіі, І. 2, с. 147.) 

Е. 

Под-ь заглавіем* «Думка про час остатній козака в степу» 
в* «Ужинві* поміщена пісня, которую ми относим* к* чу- 
мацвим*, так* как* существенное ея отличіе от* варіанта 
г. Максимовича заключается тольво в* том*, что слово < чу¬ 
маченько» замінено словом* «козаченько». Заміна зта мо- 
жет* бить или случайная, или же она явилась оттого, что 
сами «козаченьки» занимались и «чумакованням*».—Разница 
варіантові слідующая: 

1Е=.. сів... могилі 1Г, 2Е=2Г, ЗЕ=Ой повертайтесь 
швидче, козаченьки, 4Е—... зеленого... 4Г. 

5. Ой які ж швидче повернутись мали, 

6. То ті в Лузі зімували; 

7. А де яві, гаючись, не дбали,— 

8. То ті в степу" загибали. 

9. Ой заслаб козак, тай ліг врай могили, 

10. И на шабельку схилився; 

11Е—Гей, либонь же він руч... счильне 9Г, 12Е=.. сер¬ 
денько... 9 Г. 

13. Ой ви брат мої, славні товарищи! 
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14. Ой ви козаченьки гожи! 

' 15. Гей, та зробіть-во труну козакови, 

16. Помагай же вам, Боже! 

17Е=13Е, 

18. Та зробіть-но тую славу: 

19. Гей, виконайте ж міні молодому 

20. Хоча шабельками яму! 

21. Ой винесьте міні, славні товарищи, 

22Е=24Г, 

23. Гей, нехай лиш-бо а ще ж подивиться 
24 Та на свою милу Вкраїну! 

25. Ой ви други мої, славні козаченьки, 

26. Загину ж я на чужині,— 

27. Гей, обіллється ж слбзами гіркими 

28. Моя мила та й на Україні. 

(Ужинок рідм. поля, е. 355-256.) 

Ж. 

1. Ой пійшов чумак в дорогу, 

2. Помолившася Богу: 

3. Ой пошли, Боже, тому чумакові 

4. Щасливу дорогу! 

5Ж=... на темнім лісі 9 А, бЖ=Та.... та... 10А, 

7. Ой поспішайся молоди чумаче, 

8. Зімовати до лугу. 

9. Ой рад би я, пугаченьку, 

10. В цбму лузі зімовати, 

11. Починають мої сиви воли 

12. По дорозі приставати. 

13. Стоїть чумаченько, стоїть молоденькій 

14Ж=На війе.... 16 А, 15Ж=Прав... 17 А, 16Ж=та ухва- 
тився 18 А. 17 Ж=.ой ви молоденькі 29 А, 18 Ж=Та зро¬ 

біте ви... ЗО А: 19Ж=Вико.... мені молодому 31А 

20. В чужі сторіноньці яму. * 

21. Вони чумаченькі, вони молоденькі, 
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22. Зробили ту славу: 

23 Ж=Викопали... 19 Ж, 24Ж=32А. 

25. Ой ви чумаченькі, ой ви молоденькі, 

26. Учиніте мою волю: 

27. Зробіте мені молодому 

28. З рогожи домовину. 

29. Ой ви чумаченькі, ой ви молоденькі, 

30. Не учиніте злості: 

31. ТІоховайто мов біле тіло 

32. Щоб ворон не розніс кості! 

(Могсо8ІеІ$кі, і. 2. 201-202.) 

•з. 

1, 2 3=1, 2 Ж,—3 3=Ой щасти, ему.... З Ж 

4. Та в далекі дорозі! 

5. Ой пішов чумак помежи возами, 

6 3=Та й на віз=14Ж,— 

7. Ой нрисосалась до сердонька туга, 

8. Та й не може вітчіпиться 

9. Ой ви хлопці, молоді молодці, 

10. Ой ви до того й гожі: 

11. Ой а зробіте ему чумакові, 

12. Та дбмовину з рогожі. 

133=.... славниї... 93 

14. А зійдітеся зранку: 

15. Ой а зробіте свому чумакові 

16. Хоць претикою ямку. 

(Шшкмскій, ві І, е. 59-60.) 

І. 

1, 2І=... могилі. 9, 10А. 

3. Ох, убірайтеся, славні чумаченькі 

4. Всі дЬ темного лугу. 

5. Ох і котори ж да хури не брали, 

6. То ті в лузі зімували,— 
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7. Ох і воторі ж да хуру набрали, 

8. То ті на степу пропали. 

9. Ох і молодив да Хведореико 
108=На круг... 16 А, 11, 128=17, 18 А. 

13. Ов ви чумаченьки, мі елавниї клоаці, 

14. Да ви чумаки гожі, 

15. Ох, і набудуйте да на Хведоренка 

16. Домовину хочь з рогожі! 

17. Ох ви чумаки, ох і ви-хлопці; 

18. Ви чумаченьки славні! 

19. Ох і викопайте да на Хведоенма 

20. Да хочь сокирою яму! 

(Кіевекія хубі в*д% 1870^ М 16.) 

XXIX. 

А. 

1. Чомусь мої воли не пасуться, 

Да не будуть води пити; 

Лучче було-б хазяїнувати, 

Ніж по дорогам ходити! 

( Хазяїн дома та хазяїнуе, 

На білому спати лягає, 

А безщасний чумак у дорозі 
Всяку муку принімае: 

Стеле хазяїн 
Та пуховую пуховицю, 

А безщасний чумак у дорозі 
12. Та нещасну важницю! 

Занедужав та чумаченько, 

На драбину похилився; 

За ним іде отець, мати: 

«Мій синочку, не журися!* 

Занедужав чумаченько, 

Задумав умерти, 

11 
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Та нікоку чумакові 
Доглядіти смерти... 

—Поминайте ж чумаченька 
Хоть цвілими сухарями!— 

<Ой ради б ми помішати, 

Стало харчів ве ставати...» 

Нарядили тому чумакові . 

Труну із рогожі,' 

Поховали того чумаченька 
Край зеленого лугу... 

Злетів пугач на ворота, 

Як—пугу та й пугу! 

«Поховали, мати, сина 
Край зеленого лугу...» 

Злетів півень на ворота, 

Сказав: кукуріку! 

«Не дожидай, мати, сина 
До себе до-віку!» 

Вийшла мати за ворота, 

Та й стала плакати: 

—Коли тебе, мій синочку, 

В гості дожидати?— 

«Тоді мене, моя мати, 

Будеш дожидати, 

Як поросте зеленая трава 
В хаті на помості...» 

Росла, росла зеленая трава— 

Стала посилати: 

Ждала, ждала мати сина— 

Стала забувати.... 

(Конотопг, Метл., с. 488. 
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Б. 

1—І2Б=1—І2А. 

31. Стелеться тому чумакові 
Та зеленая травнця, 

А в голові закісь подушечки 
Та безщасная важниця. 

Ой у полі да калинонька, 

Похилилися вітки,— 

Не один чумак покидає жінку 
1 маленькі дітки. 9 

Ой у полі да криниченька, 

Тілько водиця слезиться,— 

Не рад чумак да чумаковати, 

Дак не мусить оплатиться. 

(Переяслав, іЬій., с. 458-ій9.) 

XXX. 

А. 

Ой у полі, та й при дорозі, 

Там явір-жи го зелененьке,— 

Та занедужав та в дорозі 
Чумак молоденький,— 

Ой занедужав та в дорозі, 

Та й став померати. 

<Ох, товаришу, вірний брате. 

Дай оццю-неньці знати: 

Ой нехай їдуть та за границю 
Свого сина ховати!» 

Ох, приїхали в Єну 
Рідний отець й мати; 

Ох і повертав та білев личко 
Та й васупротів сонечка... 

«Ох та це ж тобі, та мій синочку, 

Таке тобі життя, 
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Що ти не шанував оцця-неньки— 

Таке тобі пуття!» 

—А час, мати, шанувати, 

А вже пора та перестати,— 

А де ж мене смерть спостигла,, 

То там треба померати; 

А прошу, мати, та не гнівайся:— 

Та музики наняти,— 

Ох, нехай мені, мені колодом-у, 

Та заграють до гробу!* 

Та нехай мене не ховають 
Ні попи, ні дяки;— 

Ох, нехай мене заховають 
Молоденькі чумаки: 

Бо попи, та дяки ті багаті 
Ще ва гроші побіютьця; 

Ой молоденькі та чумаченьки 
Меду-горілки навіються! 

(Жаботинь.) 

Б. 

Варіанті—тождественннй сі преддогдущимі, но випу¬ 
щені послідній куплеті, которий здісь приставно# изі ко- 
зацкой пісни,—переділанной ві чумацкую; ем. слід. №. 

(Кгевекія щб. тд- 1870, Л? 27.) 

XXXI. 

А. 

1. «Ой умру я, моя мамо, умру, 

2. Збудуй мені з кедриночки труну!» 

3. —Нігде ж мені, мій синочку, 

4. Кедриночки й узяти,— 

5. Будеш же ти, мій синочку, 

6. Да й у смоловій лежати! 

7. «Да не ховай мене, мати, 

8. У вишневому саду, 
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9. А поховай мене, мати, 

10. В чистім полі врай шляху: 

11. Ой там будуть, моя мате, 

12. Чумаченьки проїзжати,— 

13. Будуть мене, молодого, 

14. Рано й вечір споминати!» 

(Васильковскій у. — Кіев, іуб. вгьд. 1870 Л 18.) 

Б. 

1—5 Б=1—5 А, 6 Б=... в сосновій... '6 А 

7. Нехай мене не ховають 

8. Ні попи, ні дяки,— 

9. Нехай мене поховають 

10. Запорозсьві чумаки: 

11. Бо ті попи, бо ті дяки 

12. Та за гроші побіютьс#; 

13. Запорозсьві чумаки 

14. Меду-вина напгються! 

.(Кіевь.) 

XXXII. 

А. 

1. Ой ревнули воли 
В малбвапім ярмі, 

З Криму їдучи: 

2. Поховали браття 
Свого хазяїна, 

До дому йдучи. 

3. Та не буде знати 
Ні отець, ні мати, 

Ні брат, ні сестра,— 

4. Та не буде знати 
Свого чумаченька 

Жона молода,— 
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5. Та не буде ж знати 
Того чумаченька 

Жона молода,— 

6. Тільки буде звати 
Того чумаченька 

Чужа сторона... 

7. Об ревнули воли 

В малбванім ярмі— - 

Слбза .слбзу нобива... 

8. Поховали браття 
Свого хазяїна 

В зеленім саду,— 

9. Ой у саду, саду, 

Саду зеленому, 

Під клин-деревиною. 

10. Рости, рости, клин-дерево, 
Тонке та високе, 

Та б спусти гілля,— 

11. Ой і спусти гілля 

З верха до коріння— 

Лист до долочку: 

12. Прикрий, прикрий тіло 
Чумацькеє біле, 

Ще й головочку! 

13. Та щоб теє тіло, 
Чумацькеє біле, 

Та'й не чорніло— 

14. Од буйного вітру, 

Од ясного сонця, 

Щоб не марніло. 

15. Ой ревнули воли 

В малбванім ярмі— 

Слбза слбзу побива: 
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16. Та вже ж, миле браття, 

Нашого товариша 
На світі нема! 

(Миргороді, Гадячі.) 

Б. 

1. Забіліли сніги, 

Заболіло тіло, 

Ще й головонька (2); 

2. Ніхто не заплаче 
По білому тілу— 

По бурлацькому: (2) 

3. Ні отець, ні мати, 

Ні брат, ні сестриця, 

Ні-жона бго, (2) 

4. А тільки й заплаче 
По білому тілу 

Товариш Сго. (2) 

5. «Прости ж мене, брате, 

Вірний товаришу, 

Може я й умру, (2) 

6. Зроби ж мені, брате, 

Вірний товаришу, 

З клиа-древа труну,—(2) 

7. Поховай мене, брате, 

Вірний товаришу, 

В вишневім саду,—(2) 

8. В вишневім садочку 
На жовтім пісочку, 

Під рябиною 

9 Б=....древо 10А, 9Б=кучерявее. 10,. 11, 12, ІЗ В=11, 12, 
13 и 14 А. 

(Кіевь. Лисенко, в. 2, е. 32.—Збірник 
• пісень для русінів, с. 145-147) 
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шш. 

«Ой воли мої, сиві, половиї, 

Чом води не піете? 

Тільки мені молодому 
Серцю жалю завдаєте... 

Ой воли мої, сірі, половиї, 

Ідіть в возі тихо, 

Бо вже мене молодого 
Нападав лихо! 

Ой воли мої, сірі, половиї, 

Та йдіть тихою ходою: 

Єсть у мене отець, ненька— 

Гірко журяться за мною»... 

Ой занедужав чумаченько 
У Кримку, на ринку,— 

Везуть бго молодого, 

Як ту вьялую рибку. 

«Ой ви, чумаченьки, ой ш, бурлаченьци, 
Вчиніть мою волю: 

Ой виведіть мою худібоньку 
Та до мого гробу; 

А як будете з Перекопу рушати— 

Воли заняти; 

Як на Подолі становитця— 

Отцю й неньці поклонітця; 

Як будете ж поспішати 
Ік крутому Яру,— 

Викопайте чумакові 
Глибокую яму!»... 

Помер, номер чумаченько, 

І тихая мова; 

Зосталися сиві воли, 

Ще \й чумацька зброя... 

Ой ревнули сцві воли 
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Поховали чумаченька 
В чужій стороні... 

Як зачула стара мати,— 

Та й стала плавати, 

Стала вона у ворожки 
Правдоньки питати: 

«Скажи мені, воріженько. 

Де мій син подівся? 

Здаетця, мій син, чумаченько, 

У дорозі оженився?..» 

—Та вже ж тобі, стара мати, 

Й малі діти сказали: 

Що твого сина-чумаченька 
У Перекопі сховали!— 

(Зеньковь.) 

XXXIV. 

З Береслава до Перекопу 
Все малбвані верстви: 

Заслаб чумак, заслаб молоденький, 
Та либонь хоче вмерти. 

Помер чумак, помер молоденький 
В малбванім возі;— 

Поховали чумака молодого 
При зеленій діброві (дорозі?) 

«Ой їдну пару сірих валяв 
Даймо старому попові, 

Другу—дякові, 

Що поховали чумака молодого 
При зелені діброві; 

Третю дару—паду-орендару; 
Четверту—орендарці, 

Що дотували чумацьку приправу— 
На людську славу!» 
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Ой ревнули сірі воли, 

Під круту гору йдучи.... 

Чи не здихне наша хазяюшва, 

Дома пшениченьку жнучи?! 

(Изг рукоп. сборника П. А. Кулиша.) 

XXXV. 

А. 

1. Ой ходив чумак 

2. Сім рік по Дону, 

3. Та не було пригодоньки 

4. Ніколи бму. 

5. Ой їхав чумак 

6. З Криму до-дому, 

7. Сталась бму пригодонька 

8. За всю дорогу.. 

9. Сталась бму пригодонька 

10. Не в день, а в ночі— 

11. Занедужав чумаченько, 

12. З Криму идучи,— 

1 13. Занедужав чумаченько, 

14. З Криму ідучи,— 

15. При широкій доріженьці 

16. Воли пасучи. 

17. Ой пішов чумак. 

18. В Самарь *) на базар, 

19. Червоною китайкою 

20. Головку звазав. 

21. Ой упав чумак, 

22. Упав, та й лежить,— 

*) ‘Городі Новомосковскі, Екатеринославской г. Городі зтоті очевь древній.' 
Ві грам. Стефана Баторія, 20 авг. 1570., упомннается г. Самарь . Ві 1794 г. пе¬ 
реведені сюда уіздн. городі Новохосковскі. (См любопітую стать» г. Надійна: 
«Падеше січи и Запорожскан церковь ві Новохосковскі». Русе. Вістн., августь 
1873 г., с. 718-758). 
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23. Ніхто бго не спитав, 

24. Що в бго болить... 

25. Ой болить в бго 

26. Серце А голова,— 

27. Понірае чумаченько, 

28. А роду нема! 

29. Прийшов до бго 

30. Отаман бго, 

31. Бере бго за рученьку. 

32. Жалує бго... 

33. «Отамане мій! 

34. Жалуєш мене, 

35. Скидай кожух з мене, 

36. Та укрий мене; 

37. Бери мої воли, вози— 

38. Поховай мене; 

39. Бери моє срібло, злото— 

40. Поминай мене!» 

41. Ой скинув чумак 

42. Свиту і кожух, 

43. Припадав в сирій землі— 

44. Теплий зводе дух... 

45. Ой скинув чумак 

46. Із себе й каптан: 

47. «Воли мої половиї, 

48. Хто ваш буде пан?» 

49. Та вдарили зразу 

50. У великий дзвін: 

51. Се ж по тому чумакові, ' 

52. Що ходив на Дін! 

53. Та вдарили зразу 

54. В дзвони у во всі: 

55. Се ж по тому чумакові, 

56. Що ходив по сіль! 

57. Ой ішли воли 
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58. Та в вісьмерику: 

59. Задзвонили в усі дзони 

60. По тім чумаку! 

61. Ревнули воли 

62. У новім ярмі: 

63. Поховали чумаченька 

64. В чужій стороні; 

65. Ревнули воли, 

66. Степом ідучи: 

67. Поховали чумаченька 

68. Із Криму йдучи. 

(Миріородь, Новомосковскь.) 

Б. 

1Б—1А, 2Б=... год... 2 Б, З, 4Б=^8, 4 А; бБстВериувся... 
5А, 6Б=3 Дону... 6А, 7В=Стада... 7А, /8В=*8А, 9, 
10Б=21, 22А, 11, 12Б=28, 24Д. # 13Б=Бояцть в чумака 
14Б=26А, 15 Б—Доведеться помірати, 1бБ=Де... 28 А. 
17Б—Пришов... 29А, 18Б=Товаряш... ЗОА, 19, 20А=31, 
32 А, 21Б=Товаришу мий, 22Б=34А, 23іБте39А, 24 Б= 
38 А, 25 Б=... сіри воли 37 А, 26 Б=40 А, '27 Б=!©й у Київі, 
28Б=Ударили в дзвін, 29Б=То ж... 51 А, 30Б=с52А,- 
31 Б=0# у Київі, 32 Б=Ударили, в два, ЗЗБс=То ж... 55 А, 
34Б=Що роду нема! 35Б=Ой :у Киї*і, ЗОБ-^Удаїрили в 
три, 37Б=Помер, помер чумаченько, 88Б=64А. 

(Пирятинсхій у.) 

В. 

1, 2, З, 4В=1, 2, 3, 4 А, 

5. Ой стала бму 

6. Та пригодонька— 

7. Болить жйвіток, 

8. Ще й головонька,— 

9. Болить голова, 

10. Та ще й не сама: 


ОідііігесІ Ьу СлООДІе 



-не- 

11. Бідна, ж м<яї головоньдаг—. 

12. Чужа сторона! 

13, 14, 15, 16, 17, 18, 19,, 20 В=21 22, 23, 24, 29, ЗО, 
31, 32 А. 

21. Товаришу мій, 

22. Чого занепав: 

23. Чи ти хочеш їсти, пити? 

24. Може бай достав... 

25, 26, 27, 2813=33, 34, 37, 38А. 29В=Заревли сірі... 
61 А, 30В=62А, 31 В=Умер, умер.... «о 63 А, 32В=64А. 

33. Заревли сірі воли 

34. В новому возі: 

35. Поховали чумаченька 

36. В великій дорозі. 

37В=Ударилн в дз... 50 А, ЗВВ=Ті ще й не в один, 39 В= 
То но тому... 51 А, 40В=52А. 

(Гадячг.) 

Г. 

Варіанті почти тождественннб с% А,, к|щмї: олідую- 
щихі изміненій: 

Вмісто стиховь 17, 18, 23, 24— 

17. Ой пішов чумак 

18. Через Крим-базар,— 

19. Ніхто ж бго не спитав: 

20. Чого чумак слаб? 

21. Ой слаб чумак, слаб, 

22. Заслаб, та й лежить,— 

23. Нема кому водицею 

24. Уста окропить... 

25. Болить голова 

26. И тіло усе;.. 

27. «Коли ж того товариша, 

28. Господь принесе?» 
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29, ЗО и т. д. Г=29, ЗО и т. д. А. 43 Г=БгетьСй-вгЄТься й 
сиру землю 43 А. 

(Ґадячскій у.) 

д- 

1. Ой ходив чумак молоденький 

2. Чотирі годи, 

3. Та не знав він пригодоньки— 

4 . До сбгодні... 

5. Ой сходив чумак 

6. Усі Кримські базари— 

7. І сам заслаб, занедужав, 

8. Й воли похрамали. 

9 Д=... заслаб... 21 А, 10 Д=3аслаб... 22 А, 11,12 Д=23, 24 А. 
13, 14, 15, 16 Д=29, ЗО, 31, 32 А. 

17. «Ой ви, чумаки, 

18. Ви брацця бго, 

19. Продавайте сиві воли— 

20. Рятуйте бго!» 

21. —Ой ви, чумаченьки, 

22. Братіки мої, 

23. Викопайте діл глибокий 

24. На тіло мині!— 

25. Вийшли чумаки, 

26. Вийшли на долину, 

27. Викопали діл глибокий 

28. Та на домовину... 

29. Ой заревли сірі воли, 

30. Тіло везучи,— 

31. Заплакали чумаченьки, 

32. За ним йдучи. 

33 Д=Ой... 61 А, 34Д=Стоячи в.... 62 А, 35, 36,37,38,39, 
40 Д=63, 64, 65, 66, 67, 68 А. 

(Полтава.) 
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ж. 

Варіанти, поміщеннне в*ь ниже озяачеввнхг изданімх$, 
совершенно сходин между собою и сг варіантом* А, кроні: 
19 Ж=... хустиною... 19 А, 35 Ж=.... жупан... 35 А, 68 Ж= 
З. везучи 68 А. 

(Максим. 1834, с. 175-176.—І Раиіі, І. 2, с. 38-40) 

з . 

13=1 А, 23= У Карас на базар, 33.... хусточкою... 19 А, 
43=Голову.. 20 А. 53=ОЙ ходив же він 63=...літ... 2 А, 
73=3 А. 

8. Йму на роду: 

9. Стала пригода, 

10. З Дону ідучи 

11. В чистім полі, при дорозі, 

12. Волів пасучи. 

13. Ой пас чумак, пас, 

14 3=Да впав... 22 А, 15, 16, 17, 183=23, 24, 25, 26 А, 
193=Се ж у того чумаченька, 203=Що... 28 А. 213 -29 А. 
22, 23, 243=... товариш... ЗО, 81, 32А, 25 3=Товаришу... 
33 А, 2бЗ=Жалкуеш... 34 А, 27, 283=37, 38 А. 

29. Да екддай кожух, 

30. Надівай жупан: 

313=... ж мої сіренькиї 47 А, 323=Се ж.... 48 А. 333= 
Ой у Київі, 34 3=Задзвонили в... 50 А, 35, 363=51, 52 А, 
373=33 3, 383=.... в два 343, 

39. Се ж по тому чумакові, 

40. ПІо роду нема. 

(Терещенко, ч. Г, с. 176.) 

И. 

1И=Гей, та... чумаченько 1А, 2, З, 4И=2, 3, 4 А. 

5. Гей, та ходив він до Криму 

6. Чотирі годи, 
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7. Та й не було пригодоньки 

8. Ему ніколи. 

9И=цш>£... 5,А, ЮИ=^6Д.. 

1V Ой прцйвдов чумачрньнр 
12. На кримський базар,— 

13» Заболіла- головонька, 

14. Та й став чумак слаб. 

15. Ой заболів чумаченько, 

16И?=В базарі.. 22 А, 17, 1.8,, 19, 20,, 21 22, 23И=?23, 24, 
25,. 26,. 27, 28, 29,А,—24 й==Та< товариш... ЗО А, 25, 26ІЬ=; 
31, 32 А. 27И=Гей, ти, милий товаришу, 28И—34А, 29И—.... 
себе 35 А, ЗО И=36 А. ... 

31. Гей, ти, милий товаришу, 

32. Гей, ти, батьку мій 

33. Бери воли, бери ВОЗИ» 

34. Та ступай на Дін!— 

35. Гей, ти, милий товаришу, 

36. Батьку дорогий» 

37. Цищи листи на надері, 

38. У наш, врай рідний>-~ 

39. Пишу листи на бумові 

40. До батька мого: 

41. А Бог знав, Бог відає— 

42. Чц ■ буду бго! . 

43 И=Гей, та. скинув, свиту з сзб?л44И==Сі^инув..., 42 А, 
45 И=А сам упав.... 43 А, 46 И^Тільки зводить.. 44А, 
47И=45 А, 48И=Дорогий жупан;, 49, 50Й—48, 49 А. 5,1 И— 
Гей... сиви... 61 А, 52И=Стоя.... 62 А».. 53.И=63-А, 5.4И= 
У сирій земдн, 55„ 56 Ц=63,. 64 А; 57 И=Гей, вдарили сум¬ 
но-нагло, 58И=У голосний.... 50 А, 59 И=То ж... чумаченьку 
51 А, 60И=52А, 61И=0й;.-. сумно-нагло..., 62И=54А, 
63И—-То, ж..,, чумарерьку 55 Д, ( бД-Н^йбА- 

(Шіооєєі, І. 2, с* 1867 Л 127.) 
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І. 

Варіанті, поміщепний здісь, ничего новаго не пред¬ 
ставляєм: онх почти виолн’Ь сходені .сі Д, кромЬ стихові: 
1, 2, 3, 41=1, 2, 3, 4 А; 13, 14, 1=41, 42, А,—15И= 
Пристав ч у мав у дорозі. 16, 17, 18, 191—43, 29, ЗО, 31 А. 
20І=Та підводить бго. 29І=Ударили усі, 301=Дзвони в 
збір; 31, 321=51, 52 А. 

(Кіев. губ. вгьд. 1870, А? 24.) 

Б. 

1. Було літо, було літо, 

2. А тепер зіма,— 

3. Гостив джумак по дорогах, 

4. Гостив по долах, 

5'. Та не мав він пригодоньки 

6. На своїх волах. 

7. А ізіїхав чумачейько 

8. З гори на базар, 

9. Воли му ся поболіли, 

10. Сам бідний заслаб. 

11. Ой заслаб він, ой заслаб він, 

12 К=Та й тамо й... 22 А,—13 К=.., го ся не.... 23 А, 
14К=Що бго.... 24 А. 

15. А приходят та й ід нбму 

16. Товариші бго, 

17. Взяли бго за рученьку, 

18. Та держат бго: 

19. «Ой братчику, джумачику, 

20. Що тебе болит?» 

21. —Болит мене та серденько 

22. Болит голова....— 

23. Ой братчику, джумачику, 

24: Чужа сторона!.. 

25. Ой дав би я, товаришу, 
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26. А з возом воли, 

27. Ой аби ся такі найшли, 

28. Та раду дали!— 

29. «Ой не штука, товаришу, 

30. Воли з возом взяти, 

31. Але я ся не бізую 

32. Тобі ради дати.» 

33. Прийшла, прийшла д нбму 

34. Найстарша сестра: 

35. «Ой братчику, джуначику, 

36. Где тя смерть знайшла?» 

37. —Знайшла мене ой смертонька 

38. В чужій стороні; 

39. Май же, сестро, обачінне 

40. На діти мої!— 1 

41. Загорнувся джумаченько 

42. У новий жупан: 

43 К=.... з сімох возів 47 А, 44 К=... ж вам... 48 А? 45 К= 

Скинув.... новий жупан 45 А, 46 К=Загорнув... 42 А 47 К= 

43 А, 48К^Іспускае... 44А. 49К=А.... джумакові 49А, 
50К=50А,— 

51. А сходится, а зьїздится 

52. Весь джумаків рід. 

53. А спускають джумаченька 

54. В глибокі доли: 

55. Ой сходится рід до купи— 

56. Впрягав воли. 

57. Йдуть воли, йдуть по волі, 

58. Жалібно ричут: 

59. Свого пава господаря 

60. Из гробу кличут. 

'61. Приїзжають сірі воли- 

62. Перед ворота: 

63. «Вийди, вийди, кгаздиненько, 

64. Бо’сь вже сирота!» 
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65. Вийшла-вийшла вгаздиненьва, 

66. Зачала плакати— 

67. Свої воли, як соколи, 

68. Стала проклинати: 

69. «Не плач, не плач, вгаздиненьво, 

70. Не проклинай нас: 

71. Нема твого господаря— 

72. Не буде і нас!» 

(Изг Стршкаю угьзда (?) Голов., III, с. 69-71.) 
Л. 

1 А=0й їздив.їздив З К, 2 Л=Сім літ.... 4 К, 3, 4 Л=5, 6 К. 

5. Ой їхав він, їхав, їхав, 

6. На долині став,— 

7, 8 Л=9,10 К. 9 Л=11 К, 10 Л=тяженько.... 12 К, 11,12 Л= 
13, 14 К. 13Л=Ой.... бго болит 21К, 14 Л=Серце й.... 22 К, 
—15Л—0, Господй Милосердний, 16Л=24К! 

17. Чужа, чужа сторона, 

18. Та чужиї люде,— 

19. Хто джумава поховає, 

20. Яв смерть бму буде? 

21 Л=Ой. ить д... 15 К, 22 Л=атаман... 16 К, 23 Л=Та 

взяв го ся та питати, 24Л=Що болить бго? 

25. «Ой ти пане мій, 

26. Ти атаман мій! 

27. Забери сі всі волоньви— 

28. Дай ради мені.» 

29. —Ой рад би я, рад, 

30. Та волоньви взяти,— 

31. Лише ті ся не підойму 

32. Радоньки дати.— 

33 Л=Ой устав джумак, устав, 34 Л=вгорнувся в... 42К 
35Л=.... сіромасти 43К, 36Л=44К 37Л=ЗЗЛ, 38 Л= 
вгорнувся в... 46 К, 

39. Подивився долів собов,— 
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40Л=Спустив джумак... 48 В. 

41. А в неділю рано-рано 

42 Л=Ударили в.... 50 К, 43 Л=А сходите*, а зшзднтея 44 Л— 
.... 52 К: 45 Л=34 К. 

46. Навперед прийшла: 

47 Л=Джумачику, мій братчику, 48 Л=Дс ж... 36 К. 

49. Приходит ід нбму 

50. Та найстарший брат, 

51 Л=47Л, 

52. Я ж тому не рад! 

53 Л=.... волоньки, идут 57К, 54 Л=Идут ричучш 

55. «Хто нй,с буде дозирати 

56. В дорозі йдучи? 

57Л=53Л 

58. В золотім ярмі: 

59. «Липіилисьмо свого вгазду 

60. В чужій стороні!» 

61Л=:53Л, 62Л=Стали в.... 62 К, 63 Л=.... господине 63 К, 

64. Вже кгазди нема!» 

65. —«Воліла я, воли мої, 

66. Вас всіх полупити, 

67. Ніж есте ви мали тамки 

68. Та кгазду лишити!»— 

69. «Ой ти кгаздине наша, 

70, 71, 72 Л=70, 71, 72 К: 

(Головатій, III, с. 71-73.) 

М. 

1. Ой поїхав джумачеиьво 

2. У дорогу сам,— 

3. Стала му ся пригодонька— 

4. В дорові заслаб. 

5, 6, 7, 8М=9,' 10, 11, 12 Л. 9М=А прийшов же до нвго, 
ЮМ=Товариш... 22 Л, 11М-... бго за рученьку 23 Л, 
12 М—Жалує бго. 
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13. «Товарише, товарише, 

14. Не жалуй мене: 

15. Забери сі усі гроші, 

16. Но ратуй мене! 

17. Як тих грошей ті не стане, 

18. Возьми «і воли, 

19. Но не дай мі загинути 

20. В чужій стороні!* 

21 М=Ударили во всі звони, 22М=42Л: 

23. Чи не тому джумакові, 

24. Що до дому хтів? 

25. А сбіглися джумаченьки 

26. Та під могплочку, 

27. Викопали гріб глибокий 

28. Та за годиночку. 

29 М=3аричали сіри воли, ЗО М=58 Л, 31М—Поховали джу- 
маченька 32М=60Л. 

(Головацкій, гп. III, с. 73-71.) 

Е. 

1—4Е=1-4А, 5Е=... пригода 9 А, 6Е=14А,—7Е=В 
чистім полі, край дороги, 8Е=16А. 9Е—Ой заслаб... 21 А, 
10Е=3аслаб.... 22А,—11, 12Е=23, 24А. 

13. Болить голова, 

14. Та ще й не сама... 

15. «Бідна ж моя головонько, 

16. Чужа сторона!» 

17, 18Е=29, ЗО А,—19Е=31 А, 20 Е—питає—32 А. 21 Е-- 
33 А, 22 Е=Не питай... 34 А, 23 Е=39 А, 24 Е—38 А. 25 Е= 
33 А, 26Е=Не питай... 34 А, 27 Е=... сірі воли 37 А, 28 Е= 

40 А! 29Е=41 А, 30Е=И.й жупан 42 А: 31, 32Е=47, 

48 А? 

33. Ой стоять воли, 

34. Та й сильно ревуть: 

35. Вже ж такого хозяїна 
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36. Собі не знайдуть! 

37. Ой пішли воли, 

38. Й вози скрипуни; 

39. Заплакали чумаченьки 

40. Тіло несучи. 

41—44 Е=49—52 А. 45, 46Е=53, 54 А,—47, 48 Е^63, 64А. 
49Е=Ой стоять... 61 А, 50Е=62А, 51Е=67А, 52Е=В 
чистому полі. 

(О. Кирьяковка, Херсонскаго у.) 

XXXVI. 

А. 

1. Ой чумаче, чумаче, 

2. В тебе личко козаче! 

3. Чом ні сієш, ні ореш, 

4. Чом не рано з Криму йдеш? 

5. Чом не рано з Криму йдеш,— 

6. Не всіх чумаків ведеш? 

7. <Ой я сію и орю, 

8. Д раненько з Криму йду 

9. И раненько з Криму йду, 

10. И всіх чумаків веду; 

11. Тільки нема одного— 

12. Брата рідного мого: 

13. Десь зостався у Криму 

14. Продавать сіль на вагу... 

15. Сталась бму причина— 

16. Сіль юловку розбила!.... 

17. Там мі» трбма шляхами, 

18. Ой там яму копали,— 

19. Ой там яму копали,— 

20. Там чумака сховали». 

21. Косіть, хлопці, очерет— 

22. Кладіть волам на перед; 
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23. Косіть, хлопці, ще й спориш, 

24. Та годуйте волів на бариш; 

25. Косіть, хлопці, отаву, 

26. Та годуйте волів на славу; 

27. Косіть, хлопці, комишу, 

28. Та наварим кулешу, 

29. Та вкинемо чабака— 

30. Та помзднем чумака! 

(Мщпоро&ь, Лохвица.) 

Б. 

1 Б=1 А, 

2. Життя твоє собаче! 

З Б=3 А, 4 Б—Та й не... 4 А, 5Б=Чом чум... 

6. Ой я веду, та не всіх: 

7, 8Б=11, 12 А: 9Б=Ой.... брат в... 13 А, 10 Б=Бере 
він.... 14 А. 

11. Вбили брата терези, 

12. Що брав він сіль на вози. 

(Переяславль.) 

В. 

1В=1А, 2 В=3 А, З В=4 А, 4В=Чом. 6 А 

5. Ой я веду—та не всіх, 

6. Лиш одного немає: 

7. Товариша вірного— 

8. Брата мого рідного. 

9, 10В=13, 14 А,—11 В=Стала.... 15 А 

12. Вагова сіль прибила! 

13. ОЙ зацвіте й овесець, 

• 14. Та заплаче сам отець 

15. По синовій голові: 

16. Що синова голова 

17. В чужім краї полягла! 

18. Ой зацвіте маківка, 
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19. Та заплаче матінка 

20. По синовій голові: 

21. Що синова голова 

22. В чужій краї полагла! 

23. Ой зацвітуть будяки, 

24. Ой заплачуть братіки 

25. По братовій голові: 

26. Що братова голова 

27. В чужім краї полягла! 

28. Що зацвітуть суниці, 

, 29. Та й заплачуть сестриці 

30. По братовій голові: 

31. Що братова голова 

32. В чужім краї полягла! 

33. Ой зацвітуть цвіточки, 

34. Та й заплачуть діточки 

35. По батьковій голові: 

36. Що батькова голова 

37. В чужім краї полягла! 

38. Ой зацвіте ожина 

39. Та й заплаче дружина 

40. По милого голові: 

41. Бо милого голова 

42. В чужім краї полягла! 

(Харьковская і.) 

Г. 

а) 1, 2'Г=1, 2 А, З, 4Г=5, 6 А. 5Г=0й я рано з... 9 А, 
61—Всіх чумаченьків... 10 А, 7Г=... ж. .. 11А, 8Г=Мого 
брата рідного! 

9. Шукав, шукав,—не найшов, 

10. Запріг воли, да й пішов. 

11. їхав, їхав,—могила, 

12. Крій могили,—долина, . 

13. Там чумаки стояли, 
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14. Там же і ми пристали, 

15. —Отамане, батьку наш! 

16. Порадь же ти тепер нас: 

17. Що будемо робити, 

18. Чим воликів кормити?— 

19. «А ще, хлопці, не біда— 

20. Єсть у полі лобода: 

21. Косіть, хлопці, лободу, 

22. Забувайте сю біду 

23. Косіть, хлопці, пшеницю— 

24. В чистім полі метлицю; 

25 Г=... весь 23 А, 26 Г=Корміть... 24 А, 27Г=25А28І'= 
Пасіть... 26 А. 

29. Косіть, хлопці, ще ячмінь— 

30. Поїдемо в Крим по сіль; 

31. Косіть, хлопці, и овес— 

32. Поїдемо у Одесі 

33. Косіть, хлопці, очерет— 

34. Наваримо вечерять,— 

35, 36Г=29, ЗО А. 

Вмісто 7 и 8 стиха поют'ь еще тадо: 
б) 1. Тільки одного нема— 

2. Вдовиною Івана: 

3. Склалась бму причина, 

4. Головоньку пробила— 

5. Поламались терези, 

6. Сіль зажучи на вози. 

(Максим. 1834, с. 177—178.) 

Д- 

Всі варіанти, поміщеннце вх ниже означеннндх И8- 
даніях'ь, за весьма немногими отличіями, совершенно тоже- 
ственнн какь между собою, такі н сх варіантом^ г. Макси¬ 
мовича, Гдарнійщія изміненія заключаются вь слідующемх: 
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1. У г. Раиіі ві стихі 15=15 Г вмісто «отамане»= 
«атамане;» ст. 15 Д=.. нам 1бГ;ст. 18 Д=Нічим волів... 18 Г; 
22 Д=.... заботу 22 Г; 28 Д=... воли 28 Г; Д36=Д.... 36 Г. 

42. Варіанті г. Шейковскаго разнится оть варіанта г. 
Максимовича: 

2Д=Життя твоє собаче; вм. 2Г прибавлені ст. З Чом не 
сієш, не ореш; 6Д=Всіх чумаків не ведеш; 9Д=Ой я сію 
і бру; 10 Д=.... їдного 7Г; 11Д=8Г. 

12. Він зостався у Криму— 

13. Брати солі на вагу 

14 Д—Зробилася... ЗГ-б, 15 Д=Сіль головку прибила. 16 Д=... 
бго... 9Г, 17Д=10Г. 18 Д=Атамане.... 15 Г, 19 Д=.... до¬ 
бре... 16 Г, 20 Д=Що ми маєм.... 17 Г, 21 Д=Нічим коні (?)... 
18 Г. 22 Д=21 Г. 

23. Привикайте на біду! 

24Д=27Г, 25 Д=... коні 28 Г,— 

26. Косіть, хлопці, мітлицю, 

27. Накривайте пшеницю; 

28. Косіть, хлопці, осоку, 

29. Пасіт коні дои смаку 
30Д=31Г, 31 Д=.... до Адес 32 Г: 

32. А в Адесах рідна мать 

33. Не дасть же нам загибать! 

3. Тексті варіанта г. Закревскаю —перепечатки изі г. 
Максимовича. Сі 1 по 8 Д=1—8 Г; потомі вставленії ві 
ві Д всі 6 стихові Г-б; 16,17Д=9, 10 Г. За тімі сі 18 
по 27 Д=11 по 24 Г; 28, 29Д=27, 28 Г; ЗО, 31, 32 и 33 Д= 
33, 34, 35 и 36 Г. 

4. У Гулака-Артимовскаю —копія г. Максимовича, кро- 
мі: ст. 2Д=Життя твоє ледаче, прибавленії: 

13. Там остався на Дону, 

14. Брати солі на виту: 
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15. Сталась бму причина— 

16. Сіль голову розбила, 
убавленії 11. 12, 13 и 14 Г. 

(2. Раиіі, і. 2, с. 69-70 Шеіїковскіїі, в. 1, с. 58. — За- 
кревскШ, с. 24-25, Л? 18 .— Гул.-Артемоі., с. 42, № 43.) 


Е. 


1. Ужинок*. 1—10 Е=1—10 Г ч 

11. Бзяв заплакав, та й пішов. 

12, 13, 14Е=15, 16, 17 Г,—15Е=Чом волів живити; 16, 
17, 18, 19Е=19, 20, 21, 22 Г. 20, 21, 22, 23Е=33; 34, 
35, 36 Г. 

2. Шмовіеізкі 1 Е=1 Г, 2 Е=Житте твоє собаче. З, 4, 
5, 6, 7, 8 Е=3—8 Г. 

9. Товариша вірного— 

10. Ой яв брата рідного. 

11 Е=... гукав... 9Г, 12 Е-—10 Г. 

13. Ой у полі долина, 

14. На долині могила, 

15. На могилі булава— 

16. Брата мого голова. (?) 

17. 18 Е=13, 14 Е, 

19. На могилі волосок— 

20. Брата мого голосок. 

3: Головатій. 

т. І. 

1. «Ой 4умаче, де ти йдеш? 

2. Бсіх чумаків не ведеш?» 

3. На баню (?) по Криму йду, 

4. Всіх чумаків з собов веду,— 

5. Лише нема одного 

6Е—8Г. 7, 8Е=9, 10Г. 9, 10, 11, 12Е=15, 16, 17,18Г. 

13. Б чистім полі вирниця, 

14. Там чумаків столиця,— 
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15. Там чумаки стояли, 

16. Сніг волами доптали. 

17Е=21Г, 18Е=Корміть воли до часу. 19 Е=... мет- 
лици 23 Г, 

20. Та вкривайте пшеницю! 

21. Як пшениця зогніе— 

22. Купець воли забере. 
ш. III (изг Буковини). 

1—9Е=1—9Г. 

10. Взяв заплату, та й пішов, 

11, 12Е=9, 10Г. 13—19Е=15—21 Г, 20Е.... ца... 22Г. 

(Ужинок рідн. поля, с. 211-212—Шгсозіеізкі, і. 2, 

С. 198,—Головатій: т. І, 177 и щ. III, с. 74.) 

XXXVII. 

Та йдуть воли дорогою— 

Та все бедратиї, 

А за ними чумаченьки— 

Та все жонатиї; 

Та йдуть воли дорогою, 

Та все круторогі, 

А за ними чумаченьки— 

Та все чорноброві; 

Та йдуть воли дорогою, 

Та все половиї, 

А за ними чумаченьки— 

Та все нолодиї; 

Та йдуть воли дорогою— * 

Бички невеличкі, 

А за ними чумаченьки 
Малі невеличкі. 

Воли ревуть, води не шьють, 

Дорокевьку чують: 

Ой десь наші чумаченьки 
Під Кримом ночують. 
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Ой у степу край дорозі (зіс) 

Розсіяно жито,— 

Ой десь того чумаченька 
Під Кримом убито, 

Зеленою оливою 
Оченьки залито, 

Червоною китайкою 
Головоньку вкрито. 

Молодая дівчинонька 
Теє жито жала, 

Та й підняла китаечку— 

Та й поціловала, 

«Бодай же ви, чумаченьки, 

У Крим не ходили, 

Щоб ви свому отцю й неньці 
Жалю не робили!» 

(Гадячь, Метл., с. 4&й.) 

• XXXVIII. 

А. 

1. Ой чиї ж то воли 

2. По горі ходили? 

3. —Ой тож того чумаченька, 

4. Що ми в трох любили. 

5. Що перва любила— 

6. Правду говорила, 

7. А друга любила— 

8. ІІерстінь подарила, 

9. А третя любила— 

10. Білу постіль слала, 

11. Білу постіль слала, 

12. Та й причарувала: 

13. Як летіла зозуленька, 

14. Через сад кувала... 

10. Ой на горі жито, 
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16. И в долині жито,— 

17. Під білою березою 

18. Чумаченька вбито; 

19. Ой убито, вбито, 

20. Затягнено в жито, 

21. Червоною китайкою 

22. Личенько прикрито. 

23. Приходить дівчина 

24. З карими очима, 

25. Та підняла китаечку— 

26. Та й заголосила... 

27. Приходить другая, 

28. Та вже не такая— 

29. Та підняла китаечку, 

30. Та й поцілувала.. 

31. Приходить ще й третя 

32. З рубленої хати: 

33. «Було б тобі, вражий сину, 

34. Нас трбх не кохати!» 

35. —Ой Боже ж мій, Боже, 

36. Де мій милий дівся? 

37. , Ой чи бго звірі ззіли, 

38. Чи він утопився?.. 

39. Як-би звірі ззіли, 

40. То б ліси шуміли; 

41. Як-би утопився, 

42. То б Дунай розлився... 

(Миргороді, Гадячь.) 

Б. 

1, 2, З Б—15, 16, 17 А, 4 Б=козаченька... 18А. 5,6, 7Б= 
19, 20, 21 А, 8Б=.... накрито 22 А. 9 Б=Ой прийшла одная, 
10 Б=Да й то.... 28 А, 11Б=Ой... 29 А, 12Б=:Да й.... ЗО А. 
13 Б=Ой прийшла другая, 14Б=3 чорними.... 24А, 15Б== 
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Ой... 25 А, 1бБ=Да й.... 26 А. 17Б=Ой пришла третяя 

18Б=Із нової... 32 А, 19 Б=... ж... 33 А, 20Б=.... трох. 

34 А. 

(Глуховг, Метлин. с. 102-104.) 

В. 

1. Поїду, поїду, 

2. И тебе покину: 

3. Будеш, мила, припадати 

4. Та до мого сліду. 

5. «Ой не буду, милий, 

6. Далебі не буду: 

7. Горювала я з тобою 

8. И без тебе буду!» 

9Б=г... просо 15 А, 10Б=Під горою.... 16 А, 11 Б=ІІрий- 
шла звістка до милої, 12Б=Що милого.... 18 А. 

13. Зеленою оливою 

14. Оченьки залито. 

15. Прийшла бго мила— 

16. Китайку одкрила,— 

17. Китайку одкрила, 

18. Та й заголосила: 

19. «Чи ти, милий, впився, 

20. Чи з коника вбився,— 

21. Чи з иншими звеличався, 

22. Мене одцурався?» 

23. Прилетіла пташка, 

24. Біля Єго впала: 

25. «Такі очі, такі брови, 

26. Як у мого пана!» 

27. Прилетіла пташка— 

28. Малбвані кридьця: 

29. «Такі очі, такі брови, 

30. Яв у мого Гриця!» 

(Жебединг, Метл., с. Ю3.~3акрев., с. 65-66.) 


ОідііігесІ Ьу ^лООДІе 



- 178 - 

Г. 


Варіанті «Ужинка», начиная сі 1 по 18,=15—32 ва¬ 
ріанта А. Отличія—санне незначительнне, а именно: ЗГ= 
Під явором зеленьким=17А; 7Г=... хустонькою=21 А; 
18 Г=... покрито=22А; 10Г=3 чорними...=24 А; 11 Г=.... 
цю хустоньку=25 А; 15Г=11Б; 17Г=Ой прийшла ж...= 
31 А; 18 Г=Из нової...=32 А,— 

19. Яв заплаче, яв затуже, 

20. Та й стала вазати; 

21. Та й стала вазати, 

22. Его наревати: 

23 и 24 Г=33, 34 А. 

25. <Нас трох не вохати, 

26. Нас трох не тлумити.... 

27. Тепре будеш, серце моє, 

28. Та в сир-землі тліти!» 

29. —Ой гаю ж мій, гаю, 

30. Зелений розмаю! 

31. Упустила голубоньва, 

32. Та вже ж не спіймаю! 

33. А хоч и спіймаю, 

34. Та вже ж не тавого; 

35. Хоч пригорну, приголублю, 

36. Та все ж не щирого!— 

(Уокин. рідн. поля, с. 213-214.) 

д. 

1 % 2Д=1, 2А, ЗД=То... возава ЗА, 4Д=... три дівви...= 
4 А; 5Д=Ой една... 5Д— 

6. Хустиночву шила; 

7Д=Др.... 7 А 

8. Конива поїла, 

9 Д=9 А, 
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10. То чари готувала 

11. Для того козака, 

12. Що вірно кохала. 

13. Ой приїхав козак— 

14. На ліжко схилився, 

15. Правою рученькою, 

16. За серденько вхопився. 

■ 17. Ой приїхав товариш: 

18. «Ходи, брате, косити!» 

19. —Не здужаю, брате, 

20. Коси носити!— 

21. Ой приходить товариш: 

22. «Ходи, брате, орати!» 

23. —Не здужаю, брате, 

24. Головки підпити!— 

25. Ой приходить товариш: 

26. «Ходи, брате, в корчіґу пити!* 

27. —Не здужаю, брате, 

28. Калншка носити! — 

29. Ой приїхав товариш: 

30. *Ходім, брате, в гості!» 

31. —Не здужаю, брате, 

32. Бо болять мої кості.— 

(Костомарові,, с. 237, № 178.) 

Е. 

Сь 1 по 8Е—15-22 А. 

9. Прилетіла пава, 

10. В головоньках впала, 

11. Крилечками стрепенула, 

12. Та й защебетала. 

13. Прийшла бго мила ь 

14. Китайку одкрила, 

15. Та глянула на личенько, 

16. Та й заголосила: 

13 
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17,18 Е=19, 20 В. 19Е=Чи з иншою повінчався, 20 Е—22 В. 

21. «Я, нила, ве впився, 

22. І з соня не вбився, 

23. І з иншою не вінчався 

24. Тебе одцурався!* 

(Бал лина, с. 35-80, Л 17.) 

3. 

1. Моє поле поорано 

2. Й посіяно жито, 

33=... ми... ми=17 А 

4. Козаченька забито. 

5. Ой бито ж бго, бито, 

6. Зовсім не забито'— 

7. Чорним шовком, китайкою 

8. Головку перевито. 

93=... шлаждь бму... 23 А, 103=3 чорними... 24 А, 113-- 
Подиняла.... еньку 25 А, 123=Стиснула плечима. 13 3=... 
гала ж дь бму... 27 А, 143=Ганусенька милая, 153=Поди- 
няла.... еньку 29 А, 163=ревно заплакала. 

17. «Ой устань же, козаченьку, 

18. Ой устань, муй сивий орле, 

19. Кто ж мене прихилит, 

20. Кто ж мене пригорне? 

21. Ой вирекся и отец, 

22. Виреклася й мати,— 

23. Судилася злая доля— 

24. Мушу пропадати! 

25. Ой устань, козаченьку, 

26. Ой устань, молоденький, 

27. Розигрався на болоті 

28. Конів вороненькій!» 

29. —«Ой нехай же вун іграе, 

30. Нехай собі вун гуляє: 
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31. Вун (в) прекрасной Ганнусенькі. 

32. Та й дороженьку чує.» (знає?) 

(Брестскгй у. Гродненской %. Спв.-зап. сб., с. 190-2.) 

І. 

^ А. 5І=їдна... 5 А, 6 І=Сестра розлучила; 71= 
Др...=7А, 8І=Що й мати не знала, 91=9 А, 101=12 А. 

11. Дала бму чарів 

12. У неділю в ранці— 

13. У зеленій шкляпці, 

14. В шпинишнін пирозі, 

15. Та у нравім розі. 

16. У правім розі— 

17. Шавлія та рута, 

18. А у лівім розі— 

19. Чиста отрута. 

20. Чумаченько (молоденький?) 

21. Ягі рибонька вьеться, 

22. А дівчина сидить, 

23. Та й сміється... 

24. «Ой смійся, дівчино, 

25. Хоча и не смійся! 

26. Мабуть я у тебе 

27. Чароньків наївся!» 

(Кіев. губ. вгьд., 1870, № 24.) 

И. 

1. Ой по горі, по горі 

2. Сірі воли ходили,— 

ЗИ=То. да чумака ЗА, 4И=4А. 5И=Первая..’ 5А, 

6И=Подарочок шила, 7И=Другая... 7 А 8И=Постіль білу... 
10А, 9, 10И=7, 8И; 11 И=Третяя... 9А— 12И=Тая от¬ 
руїла. 

13. Як прийшов чумак, 

14. Не сказав нікому,— 
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15. На ліжко схилився, 

16. Тяжко зажурився. 

17. «Вари, мати, вечеряти, 

18. А я ляжу спати: 

19. Ой хто ж мене вірно любить, 

20. Той прийде до хати!» 

21. Як прийшов перший товариш, 

22. Та й кличе орати: 

23. —«Нездужаю, панебрате, 

24. На волів гукати.» 

25. Як прийшов другий товариш, 

26. Та й кличе косити. 

27. —«Нездужаю, панебрате, 

28. По світу ходити! >, 

29. Як прийшов третій товариш, 

30. 1а й кличе в дорогу. 

31. —«Поїдемо, панебрате, 

32. Не кажи нікому....» 

33. Помер, помер чумаченько 

34. У чистому полі; 

35. Молодая дівчинонька— 

36. В матусі в коморі. 

37. Що по дівчиноньці 

38. Отець, мати плаче; 

39. А по козакові— 

40. Чорний ворон кряче! 

(Борзна, Лисснко, в. 2, с. 27.) 

ЛХ. 

1—8Ж=35—42 А. 

9. Як-би він на базарі, 

До б люде сказали... 

Чи він у дорозі 
Воли поганяв, 

А чи у шинкарки 
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Мед-вино кружає? 

Як-би віп в, дорозі, 

До б рипіли вози; 

Як-би у шинкарки, 

До б бряжчали чарки. 

(Ііозелецкій^у., Лавренко, с. 151.) 

XXXIX. 

А. 

Ой у полі курно та димно, 

За туманом світа не видно,— 

Ой там чумак воли пасе, ' 

А дівчина воду несе; 

Чумак воли покидає, 

Та дівчину доганяє, 

З відер воду виливає 
І серденьком називає. 

«Ой чумаче, ти чумаченьку, 

Скажу тобі усю правдоньку: 

Не виливай з відер водиці, 

Бо у мене матінка—не рідная, 

Головонька—моя бідная! 

Мати буде бити, бранити, 

Та нікому и оборонити!» 

—Дурна дівка й нерозумная, . 

Ти не знаєш, як и одказати: 

Налетіли гуси до броду, 

Сколотили чистую воду: 

Я, молода, дожидалася, 

Поки вода одстоялася! 

( Гадячь.) 

Б. 

Варіанті—сходишй сі предіидущимі. Различіе ві томі 
только, что вм. «чумак*—«Роман», а дівчина названа «Ма- 
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русею;» вм. «бранити»—«волочити», а «гуси» замішенії «ле¬ 
беді». Вмі$сто послЬдннх'ь двух-ь стиховг: 

Налетіли сіриї гуси, 

Зколотили воду Марусі. 

(Тулакь-Артсмовскііі, с. 22) 

XI. 

А. 

Йде чумак слободою— 

Тягне штани за собою,— 

Бо чумак, бо чумак, 

Бо чумацька дитина! 

На те й мати вродила, 

Щоб дівчина любила 
Хорошого челядина! 

Ой сів чумак між возами, 

Та бге.... занозами,— 

Бо чумак, бо чумак, 

Бо чумацька дитина! 

На те й мати вродила, 

Щоб дівчина любила 
Хорошого челядина! 

(Переясладль) 

Б. 

Йде чумак з корчми паяний, 

За собою штани тягне,— 
и т. д. 

ІІрип’Ьвг тотх же, тольво безг послЬдняго стиха. 

(Штяіеізкі, і. 2, с. 195) 

хи. 

Ой я з броду беру воДу, 

Не доберусь до дна; 

ОЙ а в батька одиицченьва була, 
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Та не знаю й добра. 

Не так добра, не так добра, 

Як згіршого лиха: 

Як не вийду на вулицю, 

Той вулиця тиха: 

Всі дівочки тихо сидять, 

А я все жартую— 

Десь на свою головоньку 
Потугоньку чую. 

Сбгодня я у Щаснівці, 

Завтра помандрую... 

Ой я тобі, подружечко, ■ 

Жениха подарую! 

«Даруй, даруй, подружечко, 

Аби не ледащо; 

Хоч битиме мене мати, 

Да знатиму за що. 

Брешеш, брешеш, подружечко, 

Ти не подаруєш: 

Яв він піде в Брьм за сіллю, 

За їм помандруєш; 

Яв вернеться з Криму до-дому— 

Сім раз поцілуєш.» 

(Комлсцкій у., Лавренко, с. 111-112.) 

ХНІ.' 

А. 

1. На тім боці, на толоці 
Музиченька грає; 

У вечері, на улиці 
Вся челядь гуляє. 

5. «Пусти мене, моя мати, 

На той бічов прясти,— 

Чи не вийде чумаченько 
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Сірих волів пасти.» 

9. —Пасітеся, сірі воли, 

Не бійтеся вовка, 

А я піду до дівчини— 

Чи змита головка. 

13. Ой чи змита, чи не змита — 

Аби не побита,— 

Червоною стбжечкою 

Коса перевита!— \ 

17. сВари, мати, вечеряти, 

А я ляжу сиати: 

Ой хто мене вірно любить, 

Той прийде до хати. 

21. Вари, мати, вечеряти, 

Та насипай в миску: 

Ой хто мене вірно любить, 

Той прийде у хижку!» 

25. Ходив чумак до дівчипи 
Три дні и три ночі,— 

Тепер її покидає,— 

Плачуть карі очі... 

(Миргороді,, Гадлчь.) 

Б. 

Варіанті, поміщенний у г. Лавренка, почти тождествеиі 
сі предіидущимі. Исключснія: 2 Б=Сопілочка... 2 А, З Б— 
Вона грає, вигравае, 4 Б=Там... 4 А. 7 Б-=... козаченько 7 А; 
стихи 15 и 16 совершенно випущенн; 15, 16Б=17, 18 А, 
17Б=Кому люба, кому мила, 18Б—20А. Послідній куп¬ 
леті А (?5-28)—випущені. 

(Хорольскіи у , Лааронко, с. 18) 

хиіі. 

. А. 

1. Весна красна наступає, 

2. Із стріх вода капле: 
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3. Уже пашим чумаченькам 

4. Шлях-дорожка пахне. 

5. Насіяли, наорали— 

6. Та нікому жати: 

7. Пішли наші чумаченьки 

8. По возах лежати. 

9. «Вчера була суботонька, 

10. Сбгодня—неділя: 

11. Чом на тобі, чумаченьку, 

12. Сорочка не біла?» 

13. —Як-би в мене, дівчинонько, 

14. Матуся рідненька, 

15. Була б в'мене що-неділі 

16. Сорочка біленька!— 

17. «Піди, піди, моя мати, 

18. У Суми до торгу,— 

19. Купи, ‘купи, моя мати, 

20. За три копи голку,— 

21. За другого золотого— 

22. Червонаго шовку,— 

23. За третбго рублевика— 

24. Малбвані віяльця: 

25. Я вишию, вималюю 

26. Чумакові рукавця». 

27. Шовком шила, шовком шила, 

28. Золотом рубила— 

29. За-для того чумаченька, 

30. Що вірно любила. 

31. В неділеньку ранесенько, 

32. Та ще до схід сонця, 

33. Ой плакала дівчинонька, 

34. Сидячи в виконця: 

35. «Чому меие, моя мати, 

36. Рано не збудила, 
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37. А як тая чумачина 

38. З села виїздила?» 

39. —Тим я тебе, моя дочко, 

40. Рано не збудила: 

41. По переду твій миленький, 

42. Шоб ти не тужила.— 

43. «Ти думаєш, моя мати, 

44. Що я і не плачу? 

45. За дрібними слізоньками 

46. Світонька не бачу. 

47. Ти думаєш, моя мати, 

48. Що я й не журюся? 

49. Як вийду я за ворота 

50. Від вітру валюся». 

(Зеньковь, Гадячг, Іііевг, с. Кирьяковка, Херсонскаю у.) 

Б. 

1. «Пора, мати, жито жати— 

2. Колос похилився: 

3. Пора, мати, заміж дати— 

4. Голосок змінився!» 

5. —Хоч волосок похилився, - 

6. Стебло зелененьке; 

7. Хоч голосок і змінився— 

8. Личко молоденьке. 

9. Посилає мене мати 

10. В степ пшениці жати, 

11. Аж там чумак воли пасе,— 

12. Став зо мною жартувати. 

13. «Жартуй, жартуй, чумаченьку, 

14. Жартуй, коли любиш, 

15. А яв підеш у дорогу, 

16. То мене й забудеш»... 

17—20 Б=1—4 А 

2Ї. Мету хату, мету сіни, 
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22. Та й загадалася; 

23. Вийшла мати води брати, 

24. Та й догадалася... 

25—365=19—30 А. 

(Мирюродь.) 

в. 

Ішли воли із-за гори, 

А все врутороги,— 

Ішли, ішли козаченьки (чумаченьки?) 

А все чорнобриви, 

5-12 В=35—42 А. 13—16В=47—50 А. 17—20В=43— 
46 А. 21—24 В=19—22 А. 25 В=27 А=26 В=сріблом гафто- 
вала, 27 В=Все для свого миленького, 28 В що вірно кохала. 

(2. Раиіі, і. 2, с. 126,) 

Г. 

.Варіанті г. М-го вначалі почти тождествені сі варіан¬ 
том! Б, за исвлюченіемх слідующаго: ст. 14 Г=Жартуй изо 
мною; с. 161 1 -—Буду плакать за тобою. За гЬмг=варіанту 
А: 17—24 Б=35—42 А. 

25. «Ой я б, мамо, не тужила, 

26. Я б Бога молила, 

27. Щоб моєму миленькому 

28. Доленька служила!» 

29-40 Г=19— ЗО А. 

(Ромснь, Метлинсщй с. 21.) 

д. 

1. Ой стала сосоньва 

2. Та напротів соньця, , 

3. Ой плакала дівчинонька, 

4. Сидя у вівоньця. 

5—16 Д=43—50 А. 17—24 Д=35—42 А. 25Д=19А, 26— 
28Д=24—26 А, 29Д=27А, 30Д=А біллю... 28 А, 31, 
32Д=29, ЗО,А. 
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33. Шовком шила, шовком шила, 

34. Злотом гаптовала— 

35. За-для того чумаченька, 

36. ІЦо вірно кохала! 

(Жошозісіякі, і. 2, с. 200 201.) 

Е. 

1. Стояла сосоночка * 

2. Напротів сонечка,— 

3. Плакала дівчинонька, 

4. Сидя у віконечка. 

5—8 Е=9—12 Б. 

9. —Ой чумаче, чумаченьку, 

10. 'Не жартуй зо мною: 

11. Як ти підеш у дорогу, 

12. Плакатиму за тобою. 

13. «Збуди мене, моя мати, 

14. В неділеньку рано,— 

15. Ой яв рано, ой як рано, 

16. Щоб ще й не світало!» 

17. Ізбудила мене мати 

18. В обідню годину, 

19. Що виїхав чумаченько 

20. Од села за милю *) 

21— 28Е=43—50 А, 29—36 Е==19—26 А. 

37. Шовком шила, шовком шила, 

Біллю вишивала,— 

Таки свойму чумаченьку ' 

Правду й висвазала: 

41. «Сватай мене, чумаченьку, 

Рано й у неділю: 

Буду просить у (батенька?) матінки—- 
Нічого не вдію... 

*) Як спустилась чуиачія 
З гори та в долину. (Миргороді».) 
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45. —Ой піду я, моя мати, 

Та за бго заміж; 

Як ти мене та й не ддаси, 

Дак я й умру зараз.— 

*49. — «Легче ж мені тебе, доню, 

Дома поховати, 

А ніж мені та за бго 
52. Заміж тебе ддати.»— 

(Козелецкій у., Чернтов. і. Лавренко, с. 72 — 74.) 

ХНУ. 

Пішов Мусій да в Крим по сіль 
Сірими волами,— 

Оглянеться назад себе, 

Вмиється слбзами. 

«Допоможи мени, Боже, 

Тут солі набрати,— 

Ой щоб мою любую дівчину 
Та в бендах застати! 

Надобридень, дівчинонько, 

Та у своїй хаті!» 

—Ой не сідай коло мене—? 

Рукав поваляти.... 

Ой як будеш штире воли мати, 

Ще й червону шапку, 

Тоді ж бо то мого оцьця—матку 
Газвеш пані-маткой 
Ой йде Мусій та дорогою, 

Аж у саду вишня... 

Питається та дівчиноньки: 

«Чого така пишна?» 

—Ой казаче, козаченьку, 

Того ж бо я иишна: 

Ой бо в мої та матінки 
Три низки намиста! 

(Шейковскій, 1 її. с. 61-62.) 
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XIX 

А. 

1. «Ой думав я женитися, 

2. А тепер не буду: 

3. Куплю собі сім пар волів— 

4. Чумаковать буду!» 

5. Ой йдуть воли степом-дорогою, 

6. Йдуть ремидають. 

7. Попереду чумаченьки 

8. Голосно співають... 

9. Зійшло сонце веснянеє, 

10. Стало пригрівати,— 

11. Стали воли чумацьвиї 

12. В степу приставати... 

13. «Викопаю криниченьку 

14. В степу в кремені— 

15. Чи не прийде дівчинонька 

16. По воду к мені?» 

* 17. Прийшла, прийшла дівчинонька 

18. Води набірать; 

19. Чумак її за рученьку, 

20. Та й став жартувать. 

21. — Жартуй, жартуй, чумаченьку, 

22. Жартуй воли любиш; 

23. А иоїдеш у дорогу, 

24. То мене й забудеш!— 

25. «Виконав я криниченьку, 

26. Викопав я дві: 

27. Викохав я дівчиноньку 

28. Людям—не собі! 

29. Та вже з тиї криниченьки 

30. Орли воду п-ьють,— 

31. Та вже мою дівчиноньку 

32. До шлюбу ведуть: 
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33. Один веде за рученьку, 

34. Другий за рукав, 

35. А я іду,—серце вьяне: 

36. Любив, та не взяв!» 

(Миргороді, Зтьковь.) 

Б. 

1—4 Б=1—4 А 

5. Ідуть воли, ідуть вози 

6. Вискрипуючи, 

7. А чумачок у кабачок 

8. Вигукуючи. 

9—20 В=9—20 А.—21—32 Б=25—36 А. 

33. Поставили на рушничку: 

34. «Тепер ти моя?» 

35. Вона стала, одказала: 

36. —«Неправда твоя!»— 

37- Ой звязала білі ручки: 

38. Тепер ти моя?« 

39. Вона стала, одказала; 

40. — «Неволя моя!»— 

(Василькові, ЛиШс., с. 192. — Метлг. 
456-457 и Шісозі різкі, і. 2, г. 195-196.) 

33. Ой привели до церковки: 

34. «Тепер ти моя?> 

35. Вона бму одказала: 

36. —Неправда твоя! 

37. Вона стала, заплакала: 

36. «Неволя моя*. 

(Радо.шсль, Кіевской і., Метл.) 

В. 

1. А де ж тая криниченька, 

Що голубка пила; 

Ой де ж тая дівчинонька, 

Що мене любила? 
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А де ж тая криниченька, 

Що голуб купався; 

Ой де ж тая дівчинонька, 

Що я женихався? 

Отеє ж тая криничегіька, 

І ключ и відро: 

Авже ж мене дівчинонька 
Забула давно! 

Засипалась криниченька 
Жовтеньким піском; 

Злюбилася дівчинонька 
З другим козаком... 

Та вже ж до той криниченьки 
Стежки заросли: 

Та вже ж мою дівчиноньку 
Сватати прійшли. 

Та вже ж тая криниченька 
Гатом загачена: 

Авже ж тая дівчинонька 
З иншим заручена. 

Шумлять верби, що над тою 
26. Кринцей ростуть,— 

27 В=ЗІ А, 28 В=.. церкви.. 32 А, 29—32 В— 33—36 А 

33. Та вже ж тая криниченька 

34. Травою заросла: 

35. Та вже ж тая дівчинонька 

36. Давно заміж пошла! 

(Закревскій. с. 38, № 38) 

Г. 

1 Г=13 А, 2 Г—У себе в дворі, ЗГ=Ой викохаю молоду 
дівчину, 4 Г—Не людям собі 5—7 Г—29—31 А, 8 Г—Та к 
вінцю... 32 А, 9, 10Г—33, 34А, 11Г—А, третій стоїть— 
серцем болить: 12Г=36А. 

13. Не жаль мині подарунків, 

14. Що я дарував,— 
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15. Ой а жаль нині тиї пишні губки, 

16. Що я цілував; 

17. Не жаль нині перстенечків, 

18. Що я купував. 

19. Ой а жаль нині тиї білі ручки 

20. Що я пожинав; 

21. Не жаль нині хустиночки, 

22. Що я в неї взяв,— 

23. Ой а жаль нині дівчиночки, 

24. Що я закохав. 

(Баллима, с. 3-4 А: 2.) 

т\. 

А. 

1. Ой чи будеш, нолода дівчино, 

2. По нині журиться, 

3. Ой як піду та у Брин по сіль, 

4. Та буду бариться? 

5. —Ой не буду, молодий козаче, 

6. Далибі не буду: 

7. Не виїдеш за нові ворота, 

8. Яв тебе забуду!— 

9. Ой не виїхав молодий козак 

10. За густиї лози,— 

11. Ой узяли молоду дівчину 

12. Дрібненьквї слбзи;. 

13. Ой не виїхав молодий козак 

14. За билиї хати,— 

15. Треба ж було молоду дівчину 

16. На вітер підняти. 

17. Ой не виїхав молодий козак 

18. За високу могилу.... 

19. «Вертайсь, вертайсь, молодий козаче 

20. Роби домовину!» 

(Сообщена Н. Б. Гоюлемь, Метл., с. 110.) 
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Б. 

Варіанті., поміщенннй в$ «Старосвітскомг Бандуристі,» 
совершенно тождествен'ь ст. предгидущимг. Все отличіе его 
заключается вь томі, что слова «молодий козак», «молода 
дівчина» заміненій словами «козаченько», «дівчинонька». 

(Закревскій, с. 113, 174.) 

хіт 

А. 

1. Гей, гей!—Чумак виїзжае, 

Дівчу покидав, 

Та в далеку дорогу. 

4. Гей, гей!—Дівчина плаче: 

«Вертайся, чумаче, 

Візьми мене з собою!» 

7. Гей, гей!—«Дівчинонько мила, 

Що ж би ти робила 
Та в далекій дорозі?»— • 

10. Гей, гей!—«Сороченку прала, 

По червінцю брала— 

Чумакові сорочку»... 

13. Гей, гей!—«Дівчинонько мила! 

Де ж би ти прала 
Та в далекій дорозі?»— 

16. Гей, гей! «На тихім Дунаю, 

На жовтім пісочку^. 

Чумакові сорочку». 

19. Гей, гей!—«Дівчинонько мила! 

Де ж би ти сушила 
Та в далекій дорозі?»— 

22. Гей, гей! «В вишневім садочку 

На жовтім шнурочку— 

Чумакові сорочку». 

25. Гей, гей!—«Дівчинонько мила! 
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- Де ж би ти качала 
Та в далекій дорозі? 

28. ГеЙ, гей!—— «На високих горах, 

На тесових столах— 

♦ 

Чумакові сорочку». 

31. Гей, гей!—«Дівчинонько мила! 

, Що ж би ти їла 

•Та в далекій дорозі?» 

34. Гей, гей!. >Сухарі з водою, 

Аби, серце, з тобою, 

Чумачино й молодая!» 

37. Гей, гей!—«Дівчинонько мила! 

Що ж би ти пила 
Та в далекій дорозі?»— 

40. Гей, гей! «Горілочку з перцем, 

Аби з тобою, серцем, 

Чумачино й -молодая!» 

43. Гей, гей!—«Дівчинонько мила! 

Та де ж би ти спала 
Та в далекій дорозі? 

46. Гей, гей! У «жидівки в перинах, 

Чумаче Шамбіри,— 

Пропала ж я на віки!» 

(Изг рукоп. сборнта П. А. Кулиша.) 

Б. 

1. Ой поїхав козак 

2. З Польщі на Вкраїну— 

3. Покидає дівчину: 

4Б=А дівчинонька... 4 А, 5Б=..: козаче 5 А, 6 Б—6А!—> 
7Б=Що будеш (?).... 8 А, 

8. Дівчино єдина, 

9. На Вкраїні далеко?— 

. 10. «Буду біли хусти прати, 

11. Сріблом-злотом вишивати, 


ОідііігесІ Ьу АлООДІе 




-198- 


12. Козаченьку рерденько!» 

13. —Где ж ти будеш прала 

14. Дівчино кохана, 

15 Б=9 Б? 

16. «Ой на крутій горі, 

17. На білому камені, 

18. Козаченьку серденько!» 

19Б=Где будеш..., 20 А, 

20, 21 Б=8, 9 Б? 

22. «На буйному вітрочку, 

23. На шовковім шнурочку, 

24Б=12Б!» 

25. Где будеш прасовала, 

26, 27Б=14, 15 Б? 

28. «Ой на крутій горі, 

29. На тесовім столі, 

30Б=12Б! «—ЗіБ=Що ж ти будеш... 32 А, 32, ЗЗБ=8, 
9Б?—> 34Б—Ізвїм хліб.. 4 34 А, 35 Б—... жити з.... 35 А, 
36 Б= Козаченьку серденько!» 

(}Уоіуп’, Зіескіедо, і. І, стр. 126.) 

ХІЖ 

А. 


1. В саду соловейко 

2. Щебече раненько, 

3. А сивая зозуленька 

4. Кує жалібненько,— 

5. Молодая дівчинонька 
6.. Здихає тяженько... 

7. Вийшла мати води брати, 

8. Та й стала питати 

9. «Ой чого ж ти, дочко моя, 

10. Так важко здихаєш?» 

11. —«Що як мені, моя мати, 
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12. Важко не здихати: 

13. Пригнав чумак сіриї воли 

14. Та й став напувати,— 

15. Напоївши сірі воли, 

16. Та й став запрягати,— 

17. А запрігши сірі воли, 

18. Та й став поганяти...» 

19. Молодая дівчинонька 

20. Та й стала плакати... 

21. «Не плач, не плач, молода дівчино, 

22. Та молися. Богу: 

23. Зведу воли, воли на дорогу, 

24. Та й вернусь до-дому!» 

25. Ой чорниї та галенята 

26. Крутую гору вкрили: 

27. Молодиї та чумаченьки • 

28. Жалю наробили. 

29. «Ви чорниї та галенята, 

30. Підніміться в гору,— 

31. Молодиї та чумаченьки, 

■ 32. Верніться до-дому!» 

33. —Ой ради б ми піднятися, 

34. Туман налягає: 

35. Ой ради б ми вернутися, 

36. Гетьман ($іс!) не пускає,— 

37. Не так гетьман, не так гетьман, 

38. Лк гетьманська мати: 

39. Страховиї та хури брали, 

40. Треба й доставляти!— 

41. Злетів півень на нові ворота, 

42. Сказав: кукуріку! . ‘ 

43. Не спрдівайсь, мати, ^ина, 

44. Аж до свого віку! 

(Харьковская і.) 
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Б. 

1. А в городі буркун зілля 

2. І лист опадав,— 

3. Молодая чумачиха 

4. З жалю умлівав (*) 

5Б=... чумачихо 21 А, 6Б=22А, 7 Б—Винроважу воли й 
вози, 8 Б—Сам... 24 А. 

9. «Ой як меві не плавати, 

10. Ой яв не ридати,— 

11Б=сиві... 13 А, 12Б=16А!» 

13. Не жаль меві сивих волів 

14. З крутими рогами, 

15. Яв жаль мені чумаченька 

16. З чорними бровами! 

17—28Б=25—36 А, сі заміною, чорненьвиї галеняти» — 
«сивокрилі...», а слова «гетьман»—«рядчик*. 

29. «Ой рядчику одвупщику, 

30. Вчини ж нашу волю,— 

31. Ой одпусти нас чотирох 

32. На времія до дому!» 

33. —Ой рад би я, миле браття, 

34. Всіх вас розпускати: 

35. Хура страшна, край далекі— 

36. Треба поспішати. — 

(N 1 огоошізкі, і. 2, с. 1У8~200.) 

В. 

1. Зозуленько сивесенька, 

2. Закуй жалібневьво; 

3. Дівчинонько молоденька, 

4. Вздихавш, важеньво. 

5—7В—7—9 А, 8В=Вздихавш важеньво?—9, 10В=П, 
12 А, 11 В=... сім пар волів 13 А, 12В=16А. 


(*) Умірм. 
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13. «Чумаченьку, мій голубе, 

14. Вволи мою волю: 

15. Переночуй, моє серце, 

16. Хоч нічку зо мною!» 

17. —Ой рад би я, дівчиновько, 

18. И дві ночувати,— 

19. В мене хура страховая, 

20. Треба поспішати. 

21—28В=29—36 А, сі переміною слові <чорниї>—на «чор¬ 
несенькі», а «гетьман» на «рядчик». 

29. Ой щоб рядчик щастя не мав, 

30. А отаман долі! 

31. Пішли наші чумаченьки 

32. 'В великій неволі.... 

33—36В=25—28 А. 

37. Не так жалю, не тав жалю, 

38. Та яв поговору— 

39. Все на тую молоду дівчину, 

40. Що чорниї брови. 

(Кременчугг, Лавренко, с. 71-2.) 

Г. 

Варіанті, поміщенннй ві № 18 «Кіевсвихі губернскихі 
від»., очевидно, отрнвокі приведенной внше пісни. Оні н’и- 
чімі особенанмі, вромі незначительной перестановки слові, 
не отличается оті варіанта А. Варіанті же, напечатанньїй 
ві № 24, по началу пісни, сходені сі варіантомі Б. Конеці 
же—тавові: 

—Ой радчіку, голи(у)бчіву 
Пусти нас до дому! 

Зажурилася дівчина 
У селі за мною!—г 
«Не журися, чумаченьку, 

Тав дуже за мною: 
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Єсть у мене меньша сестра,— 

Буде за тобою!» 

(Кіевокія губ. впд. 1870 М 18 и 21.) 

хих. 

Ой поїхав чумаченько 
Битими шляхами, 

Заплакала дівчинонька 
Дрібними слбзами. 

«Не плач, не пл.ач, дівчинонько, 

Не вдавайся в тугу: 

Яв дасть Бог назад вернуся, 

В-осени сватати буду! > 

—Ой далеко, чумаче, далеко, серденько, 

До осени ждати: 

Трапляються добрі люде,— 

Ой оддасть мене мати.— 

<Ой як будеш, дівчино, будеш,' серденько, 

Рушники давати,— 

Пиши листи на білій бумазі, 

Та давай мені знати!» 

—Ой уже ж я писала и переписала— 

Мої листи не доходять,— 

Ой тільки мої карі оченята 
Слізоньками сходять....— 

«Ой пиши, дівчино, пиши, серденько, 

Біленькими рученьками; 

Ой передай, дівчино, перешли, серденько, 

Та буйненькими вітроньками!» 

—Ох, уже ж я писала и переписала— 

Буйні вітри не доносять,— 

Тільки ж мої каренькі очиці 
Та дрібними голосять...— 

(Гадячг, Зеньковг.) 
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А. 

Через греблю вода рине, 

Там дівчина умивається,— 

Об там чумак молоденький 
У дорогу б вибирається. 

Іде чумак дорогою, 

На пужално б упірається; 

За ним, за ним дівчинонька 
Слізоньками б умивається. 

«Ой перестань, чумаченьку, 

На пужално б упіратися,— 
Нехай же я перестану 
Слізоньками б умиватися!» 

—Ой яв мині, дівчинонько, 

На пужално б не спіратися: 
Пішли воли, пішли вози— 
Треба ж мині поспішатися.— 
Ой вишенька-черсшенька 
З-під коріня похилилася: 

Дурна дівка, глуповата, 

За чумаком зажурилася. 

Ой вишенька-черешенька 
З-під коріня та б гладесенька: 
Кажуть люде: «чумак іде!» 

А дівчина—вже б радесенька. 
Потоптала черевички, 

На дорогу вибігаючи; ' 
Виплакала карі очі, 
Чумаченька виглядаючи. 

—Ой чи тобі листа слати, 

Чи так наказати, 

А чи коника сідлати, 

Чи самому та б поїхати?— 
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«Ой даи тобі, чумаченьку, 

На рукава й полотенечка: ^ 

Ой не пншн, не наказуй, 

Да не суши мого сердечка! 

Ой вийду я на гіроньку, 

Да гляну я в долиноньку: 

Там мій милий воли пасе, 

Та й заболів на голівоньку...» 

(Василькові, Тараща.) 

Б. 


Варіанті, очевидно, идущій оті одного и того хе соби- 
рателя; по атому мн его и не приводимі. Впрочемі, «дівка» 
ві атомі варіанті названа «дурна дівка, луховата> (?); 
между тЬмі ві переданномі намі списк’Ь она назнвается, 
каві бн, кажется, и слідовало «глуповата». 

(Кіевскія губ. впд. 1870, № 18.) 

и. 

А. 


1. Ой сів пугач на могилі— 

2. І як пугу да пугу! 

3. Чи чуєш ти, та дівонько, 

4. На себе потугу? 

5. —«Заболіла біла рученька, 

6. Пшениченьку жнучи; 

7. Уже мені надокучило, 

8. Миленького ждучи. 

9. Нема мого миленького, 

10. Нема мого пана,— 

11. Уже моя постіленька 

12. Пилочком припала; 

13. Нема мого миленького, 

14. Нема мого сонця,— 

•15. Уже мені надокучило, 
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16. Сидя край віконця...» 

17. Із-за горі, та зза кручі, 

18. Риплять вози йдучи,— 

19. Вози риплять, ярма бряжчать, 

20. Воли ренедають; 

21. Що по-переду та чумаченько 

22. Та вискакує йдучи. 

23. «Хоч вискакуй, не вискакуй, 

24. Молоденький чумаче, 

25. То буде тобі пригодонька 

26. В неділоньку вранці,— 

27. В неділоньку, по обідоНьку, 

28. На Самарському полі 

29. Як вивезе та чумаченько 

30. Та три мажі солі. 

31. Вийшли три подружечки 

32. Солі купувати... 

33. Вони солі не купили, 

34. Жалю наробили! 

(Козелецкій у.) 

В. 

1, 2Б=17, 18 А, З, 4Б=21, 22 А. 

5. Ой хоч вискакуй, хоч не вискакуй, 

6. Та чумаченьку й орле, 

7. Що в неділоньку переїздити 

8. На Самарськеє поле. 

9Б=.... та пораненьку 27 А, 10Б=28А, 

11. Та й обернула дівчинонька 

12. Та паровицю солі. 

13. «Та избірайтеся, подруженьки, 

14 Б=32 А,— 

15. Не так солі купувати, 

16. Як жалю завдати.... 

17. Та не купуйте сеї солі, 
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18. Се сіль—мішаниця!» 

19. Полюбила дівчинонька 

20. Чумаченька Гриця. 

2іБ==Ой вона ж.... 33 А, 22Б=А.... 34 А: 

23. «Що бодай же ти, та чумаченьку, 

24. Та тоді й ожейився,— 

„ 25. Лк у млині на камені 

26. Та кукіль уродився!» 

27. —Ой бодай же ти, та дівчинонько, 

28. Тоді заміж пішла, 

29. Як у степу та при дорозі 

30. Яра рута зійшла!— 

31. Ой вітер віє, а дощик іде, 

32. Яра рута зійшла,— 

33. А молода дівчинонька 

34. Таки заміж пішла. 

35. А як у млині на камені 

36. Кукіль не вродився: 

37. Старий чумак, як собака, 

38. А ще не женився! 

(Харьковская і.) 

В. 

1—8В=5—12 А; 

9. Та нема ж мого миленького, 

10. Та нема ж мого Гриця: 

11. Пішов у Крим, пішов по сіль, 

12. Пішов, та й бариться 
13—16 В=17—20 А,— 

17. Попереду чумак Макарь 

18. Вигукує йдучи; 

19. За ним, за ним чорнявая 

20. Гірко плаче йдучи... 

21. «Хоч плач, не плач, чорнявая— 

22. Така твоя доля: 
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23. Полюбила шмаровоза, 

24. При місяцю стоя!» 

25. —Хоч вигукуй, не вигукуй,— 

26. То не буть у дорозі: 

27. Спітка тебе пригодонька 

28. В степу на обвозі— 

29Б=... в обідоньку 27А, ЗОБ—28А, 31Б=Тай обернув 
чунак Макарь, 32 Б—... вози.... ЗО А. 

33. Прийшла к бму дівчинонька 
34 Б=32 А, 

35. Хоч купила—не купила. 

36. Жалю наробила: 

37. «Чому в тебе, чумаченьку, 

38. Сорочка не біла?» 

39. —Тому в мене, та чорнявая, 

40. Сорочка не біла, 

41. Що у мене в доріженьці 

42. Матуся не рідна... 

43. Коли- б в мене, дівчинонько, 

44. Матуся рідненька,— 

45. Була б в мене що-неділлі 

46. Сорочка біленька!— 

(Хоромскій у.) 

Г. 

1. Та молодая дівчиноиька 

2. Пшениченьку жала,— 

3. Вона жала, иильнувала 

4. Надокучило жнучи,— 

5, 6 Г=17, 18 Г, 

7. Вози скриплять, ярма риплять, 

8. Воли ремикгають, 

9. Попереду чумачбньки 

10. В сопілочку грають,— 

11. Не так грають, не тав грають, 
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12. Як краще співають. 

13. «Ой хоч свисти, хоч не свисти, 

14. То без щастя й без долі: 

15. ^Будс тобі пригодонька 

16. На Самарськім полі!» 

17. Перекинув чумаченько 

18. Чоторі вози солі 

19. —«Сюди, сюди, моя мила, 

20. Солі куповати!> 

21, 22Г=3§, 36 В. 

«Ой согодні суботонька, 

А завтра неділля,— 

25—ЗО Г=37—42 В. 

(Гадячг.) 

Е. 

1 Е=13 В, 2 Е=... 14 В, ' 

3. А за ними дівчинонька 

4. Сильне ридаючи. 

5Е=Не плач.... дівчинонько 21В, 6Е=22В, 7Е=23В, 
8Е=До місяца 24 В. 

9. Перебреду бистру річку, 

10. Стану на пісочку, 

11. Та виперу чумакові 

12. Штани и сорочу. 

13, 14Е=37, 38 В? 

15. —«І як вона буХе біла— 

16. Вже сбма неділя! 

17. Сестра мала, мати стара, 

18. Та нікому прати,— 

19. А далеко до дівчини— 

20. Будуть люде знати! 

21. Годі тобі, дівчинонько, 

22. Сорочечки прати: 

23. Бери серп, та йди в степ 
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24. Пшениченьки жати!»— 

25. «Ой я зроду в батька не жала 

26. І в тебе не буду,— 

27. Постав хату и кімнату, 

28. Шинковати буду! 

29. Годі ж тобі, чумаченьку, 

30. Під возом лежати ; — 

31. Бери косу, та йди в росу 

32. Травиченьки тяти!» 

33. —«Ой шоб же ти, дівчинонько, 

34. Того не діждала, 

35. А щоб моя біла ручка 

36. Босою махала!.. 

37. Ой щоб же ти, дівчинонько, 

38. Тоді замуж вийшла, 

39. Як у степу на пісочку 

40. Яра рута зійшла!» 

41—44Е=23—26 Б. 45Е=Юй ще в степу на пісочку, 4^— 
52 Е= 32—38 Б. 

(Шюозіеізкі, і. 2, с. 202-204.) 

Ж. ' 

1Ж=17А, 2 Ж—~Та ревуть воли йдучи, З Ж =21 А, 4Ж= 
Йде вистрибуючи. 5Ж=Ой... вистрибуй, хоч не вистрибуй 
23 А, 6Ж=То пригодонька буде,—7Ж=25А, 8Ж=26А. 

9. Ой виїхав мій чумаченько 

10. На Савракськее поле, 

11. І висипав на рогожі 

12. Чтирі мажі солі. 

13. Ой йшли дівки по ягідки— 

14. Ягідочок рвати! 

15. Заклика їх чумаченько 

16. Соли купувати. 

Дальше—тожс, что и вь предгидущемь варіанті: то же 
предложеніе чумаку взять косу, на чтЬ чумакг отвічаеть тіми 
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же самими словами, что и вшиє. Потоці дівчища спраши- 
ваеті: пбчему «сорочка не біла»? и продолжаегь: 

«Либонь в тебе, чумаченьку, 

Господи немає, 

Нема тої, що пильнує 
І вірне кохає?* 

—А що ж міні про це дбати, 

Тільки серце нуде!.. 

Ява ж випре оці штани, 

То та й моя буде! 

(Ужин. р. поля, с. 200-210.) 

И. 

Варіанті ничего новаго не представдяющій, сраввительно 
сі варіантами г. Новосельскаго и * Ужинка». Достойно замі¬ 
чати только то, что чумак свою руку ндзнваеті не «білою», 
а «моя смоляна ручка». 

(Каневскій у., Кіевскій г. Лисен, 2, с. 23.) 

3. 

1. Ой у полі край дорози 

2. Пшениченька яра,— 

3. Там молода дівчинонька 

4. Пшениченьку жала,— 

5. Та болять ручки, та болять ціжви, 

6—203=6—ЗО. А. 

21. ІІО'Переду мій миленький 

22. В сопілочку грає... 

23. Сопілочка з барвіночка, 

24. Еалинове денце... 

25. «Вийди ж, мила чорнобрива, 

26. Потіш моє серце!» 

(Баллина. с. 77-78, № 37.) 

д. 

1 Д=13В, 2Д=Скреплять.... 14В, ЗД=.... Грицьво 17В, 
4 Д=Вистрибуе... 18 В. 
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5. Скаче, скаче та чумаченько, 

6. Не діскаче долі... 

7. Полюбила та чорнявая 

8. При місяці стоя. 

9. Потім боці та Дунай-річви 

10. Та на чистім полі, 

11. Вивернули та чумаченьки 

13 Д—Аж... вози.... 32 В. 13 Д=.... до їх та чорнявая 33 В> 
14Д=34В,—15 Д—Вона ж солі не..’. 36 В, 16Д==36В: 17, 
18Д=37, 38 В? 19Д=Тим же вона та.... 40 В, 20Д=42В. 

21. Ой поїхав та чумаченько, 

22. Поїхав за Десну, 

23. Обіцявся та вернутися 

24. Та на другу весну. 

25. Ждала, ждала та чорнявая, 

26. Та й плавати стала: 

27. «Побий, Боже, за мої слбзи 

28. Та на першім перевозі 

(Симферополь.) 

ш. 

А. 

1. Ой на горі та суниченьки, 

2. Під горою полуниченьки: 

3. Пішов милий у Крим по сіль, 

4. А милая—у черниченьки. 

5. У черницях, мій миленький, 

6. Робити легенько,— 

7. Тільки на серці та досадонька— 

8. Ходити чорненько. 

(Миргороді.) 

Б. 

1—4 Б=1—4 А. 

5. Не по волі я вчернила, 

16 
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6. Не думала постригатися: 

7. Не пристав серце мов 

8. Да з нашими женихатися. 

(Ківвг , Жавренко, с. 161.) 

ин. 

Чи я же тобі ас казала, 

Мов серденько: 

Не їдь, не їдь у дорогу, 

Нехай їде батько? 

Батько старий, батько старий 
На світі нажився, 

А ти хлопець молоденький— 

Та ще й не женився! 

(Оіівйрскій у.) 

до. 

А. 

1. Чумаче-бурлаче, чого зажурився: 

2. Чи воли пристали, чи з дороги збився? 

3. «Воли не пристали, з дороги не збився— 

4. Чумак молоденький без долі вродився!» 

5. Запрягайте воли, воли рогатиї, 

6. Поїдем шукати, долі багатої. 

7. Поїхали лугом, по-над берегами, 

8. Зостріли рибалок—ишли з неводами. 

9. «Ой ви, рибалочки, молодиї хлопці, 

10. Закидайте невід по спнбму морю, 

11. Та вловимо долю парню молодому!» 

12. Не вловили долі, та вловили щуку.... 

13. Щука-риба в морі да й та пару мав,— 

14. Чумак молоденький пароньки не мав: 

15. Тільки бму пари, що оченьки карі; 

16. Тільки до любові, що чорниї брови. 

17. Чорні брови маю, та й не оженюся: 
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18. Не любить дівчина,—піду й утоплюся...* 

19. —Не топись, козаче, бо душу загубиш,— 

20. Ходім повінчаймось, коли вірно любиш!— 

21. Поїхали вінчаця—нема попа дома... . 

22. «Чи твоє нещастя, Чи моя недоля?!», 

(Васильковскій у.) 

Б. 

1. Зялбний дубочак на бок похилився, 

2, 3, 4Б=1, 2, ЗА. 

4. Отед и матка померли, а а не жанився, 

5Б=А я не жанився... врадзівся 4 А, 

6. О пойду я с горя у чистоз поле, 

7. У чистеє поле искаць сабє долі,— 

8. Ні нашов я долі, нашов рибалови: 

9. «Рибаловци хлопци, трі врали ма^ойци, 

10. Закидайте сатку через бистру речку,— 

11—16 Б=11—16 А. 

(Минекой г., Новогрудскій у, Сіьв.—зап. сборникь, с. 225-226.) 

І V. 

А. 

1. Горе мині на чужині. 

2. Зовуть мене заволокою, 

3. Кажуть мині Дунай брести, 

4. Дунай—річеньку глибокую. 

5. Ой чи мині плисти, брести, 

6. А чи мині-утопитися? 

7. Бідна моя головонька— 

„ 8. Ні до кого прихилитися! 

9. Ой я тую Дунай—річку 

10. Очеретом перетикаю,,— 

11. Таки свою родиноньку 

12. Та до себе, перекликаю. 
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13. Єсть у мене родинонька— 

14. Не одная та б дівчинонька: 

15. Чорнявая, та білявая, 

16. Ще рудая, та б не гарная. 

17. Чорнявую в душі люблю, 

18. З білявою жинихаюся, 

19. А з рудою та не гарною 

20. Піду завтра попрощаюся... 

21. «Чи я тобі не казала, 

22. Як стояла,під криницею: 

23. —Не їдь, не їдь у Крим по сіль, 

24. Бо застанеш молодицею?! 

25. Чи я ж тобі не казала, 

26. Як стояла під повіткою: 

27. —Не їдь, не їдь у Крим по сіль, 

28. Бо застанеш під наміткою?!» 

29. —Кохав тебе дівчиною, 

30. Кохатиму б молодицею: 

31. Сім рік буду дожидати, 

32. Поки станеш удовицею!— 

33. Об не всі ж тиї сади цвітуть, 

34. Що весною, розвиваються: 

35. Не всі тиї вінчаються, 

36. Що любляться та кахаються! 

37. Половина садів цвіте, 

38. Половина—осипається: 

39. Одна пара вінчається, 

40. А другая—розлучається 

(Миргород^.— Кіевг, Лисе м, 2, с. 79.) 

Б. 

1. Не жаль мині на галоньку, 

2. Мині жаль на ворононьку: 

3. Завіз мене мій миленький 

% 
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4. На чужую сторононьку! 

5. А на чужій сторононьці, 

6Б±=2А, 7Б=... плисти через річеньку ЗА, 8Б=.... и 
глибокую 4 Б. 9, 10 Б =5, 6 А, 11 Б—Біда ж лині на чужині, 
12 Б=8 А. 

13. Прихилюся до дубонька: 

14. Мні дубонько—да не батенько: 

15. Вітер віє, гілля має, 

16. А він стоїть не промовляє! 

17. Усе гори, усе ліси,— 

18. Нігде води напитися! 

19. Біда мині без матінки— 

20. Ні до кого прихилитися. 

21. Прихилюся до ліпоньки— 

22. Мні липонька—да не матінка: 

23. Вітер віє, гілля має, 

24. Вона стоїть—не промовляє! 

25. Усе гори, усе ліси, 

26. Нігде води напитися: 

27. Біда мині без братіка— 

28. Ні до кого прихилитися. 

29. Прихилюся до явора,— 

30. Мині явор да не братічок: 

31. Вітер віє, гілля має, 

32. А він стоїть—не промовляє! 

33. Усе гори, усе ліси, 

34. Нігде води напитися: 

35. Біда мині без сестриці— 

36. Ні до кого прихилитися. 

37. Прихилюся до березоньки— 

38. Мні березонька да не сестронька: 

39. Вітер віє, гілля має, 

40. А вона не промовляє! 

41. Усе гори, усе ліси— 
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42. Нігде води напитися: 

43. Біда шині без родини 

44. Ні до кого прихилитися. 

45. Прихилюся я до ялини,— 

46. Мні ялива не родина: 

47. Вітер віє, гілля має, 

48. А вона не промовляє, 

49. Бідна душа моя пропадає! 

(Сахаровь, т. IV, с. 437-439). 

В. 

1 В=Горе.... 11 Б, 2В=6Б,—3 В=Велять мині Дунай плес¬ 
ти—4 В—Дунай річку да... 8 Б. 5, 6 В=;...мні.... 9, 10 Б, 
7В=Бідна моя да головонька, 8В=ІЦо... 12Б.—9В—... 
ик... ку 13 Б, 10В=А... 14Б, 11, 12 В—15, 16Б.—13 В—. .. 
ик березі 21 Б, 14В=А береза—да й не матюнка, 15 В=.... 
гілля ломить 23 Б,—16 В=.... ж мині не промовить 24 Б! 

17. Прихилюся ик крушині (?), 

18. А крушина не дружина,— 

19, 20 В—31, 32 Б. Дальше, конець пісни, сходень сь варі- 
антомь А: 21, 22, 23 В=9, 10, 11А, 24В=усю сюди... 12 А. 
25 В=... да родиноньки 13 А,, 26В=Всбго три дівчиночки, 
27, 28В=15, 16 А. 29—40 В=17—28 А. 

41. «Буду ждати, сім рів гуляти, 

42. Поки станеш удовицею!» 

43—50 В=33—40 А. 

(Костомаровг, с. 339-340,) 

Г. 

1. Та не жаль мені на галоньву, 

2. Яв на тую та воріноньву: 

3. Заніс мене дурний розум 

4. Та в ту дальню та сторіноньку. 

5. А на тій дальній сторіноньці 

6 Д=2 А, 7 Д=... річку брести З А, 8 Д=4 А. 9 Д—9 А, 10 Д= 
Та комишем... 10 А, 11, 12Д=11, 12 А. 
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13. Ой а річву перебреду, 

Стану—гляну, та й подивлюся: 

«Ой Боже мій, я рід маю— 

Нема куди прихилитися!.. 

Ой не жаль мені та на батенька, 

А яв жаль мені та на матінву, , 

Що женила малолітнбго, 

Малолітнбго, малосильного,— 

Та взяв жінку не до любові, 

Не до любові, не до розмови: 

Ні білеє та личенько, 

Ні чорни! брови. 

Ой яв стояв я над греблею, 

Та из тою сухореброю: 

Люде кажуть, я й сам бачу, 

Що марненьво та літа траяу! 

Хоч млин меле, вода реве,— 

А колесо не повернеться: 

Очі карі не зміняться, 

32. А серденько не' привернеться!» 

33, 34Д=21, 22 А 

35. Коли любив дівчиною, 

36. Люби тепер молодицею 
37—40 Д==25—28 А. 

Поміщенние у г. Гулака-Артемовсваго ві конці пісни 
10 куплетові принадлежаті, очевидно, двумі различннмі 
піснямі, изь воторнхі ни одна не иміеті прямой связи сі 
варіантом! Г. Позтому ми и не приводим! здісь тіхі 10 
куплетові. 

- (Гул.-Артемовскій, с. 35-36.) 

Ш. 

Ой по широкій річці, по Самарці, 

Щука лина носить,— 
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Молоденький чумаченько 
Отамава просить: 
«Молодий ти отамане, 
Пусти мене до-дому: 

Не пррказав мої милі’ 
Ні роду, ні кому!» 


—Ой живи, живи моя мила, 
При панському дому: 

Що ж я піду, піду у дорогу 
За річку за Волгу!— 


«Мила вже ждала-ждала, а бго—й немає!» 

(Гадячскій у.) 

ІШ 

А. 

I. Поїхав милий в дорогу, 

. 2. Я вслід у погоню,— 

3. Вози завертаю, воли випрягаю, 

4. Серденьком узиваю: 

5. «Вернися, миленький, 

6. Вернися, серце: 

7. Малі діти плачуть, 

8. Отець, мати тужять, 

9. Що нам хвортуна не служить!» 

10. —Не вернуся, мила, 

II. Не вернуся, серце; 
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12. Нехай діти плачуть, 

13. Отець мати тужать, 

14. Що вам хвортуна не служить. 

15. Коли-б же ги була добра, 

16. До так не робила: 

17. Пятницю сиостила, 

18. Неділю спразнила— 

19. До б хвортуна й послужила. *) 

20. Ти жінка погана: 

21. У буденний день пгеш-гуляеш, 

22. На святу неділю, на воскресний день, 

23-. Усе діло позбираєш...— 

24. «Ой вийду ж за воріта, 

25. Та гляну попівз двір: 

26. Усім людям хороше живеться, 

27. А я плачу на бездоллі. 

28. Ой вийду ж я за воріта, 

29. Та гляну попід тинню: 

30. Усім людям хороше живеться, 

31. А я в нещасті й загину. 

32. Ой вийду ж я за воріта, 

33. Та гляну в провалле: 

34. Усім людям хороше живеться, 

35. Тільки ж моє безталанне. 

36. Ой вийду ж я за світлоньку, 

37. Та гляну по світоньку: 

38. Світе мій ясний, світе мій прекрасний— 

39. Моя доленька безщасна! 

40. Що сусід жито сіє, 

41. Що в сусіда зеленіє, 

*) Ой івортуно, хвортунино, 

Послужи наці, як служила: 

Служила в бурластві, 

Служила в козастві, 

Послужи ще й у чумастві. (Миргороді.) 
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42. А у мене молодої 

43. Та. ще й не сходить; 

44. 0& чи нивка такая, 

45. Чи насінне, стареє,— 

■ 46. Чи у мене молодої 

47. Безталанне такеє?!.» 

(Козелецкій уМирьородг, Жаботинг.) 

Б. 

1 Б=0& пішов.... 1А, 2 Б—Милая за ним.... 2 А, ЗБ=... 
доганяв... випрягає З А, 4Б=Чумака серцем ...вав 4 А. 5 Б=... 
милий до дому 5 А, бБ=плачуть. ... за тобою 7 А, 7Б= 
Ой плачуть діти, 8Б=.... ненька... 8 А, 9Б=Бо.... 9 А.— 

10 Б=. добра жона 15 А, 

11. Ти б сиділа дома, 

12 Б=Неділеньку и пгятінку пос... 17А, 13Б=Щоб нам.... 
служила! 19 А. 

14. Ой хвортуно—небого! 

15. Послужила міні не много: 

16. Служила в чумацтві, 

17. Да служила в бурлацтві, 

18. Ще послужи у хазяйстві!.. 

(Изг рукоп. сборн. П. А. Кулиша.) 

В. 

1 В=Пішов чумак у... 1А, 2В=За ним жінка... 2 А ЗВ—- 

.... тав, 4В=.... гає, 5В=І. називае=3, 4А. 6В=... 

чумаче, до дому 5 А, 7В=. додому 6 А: 8 В=.... лає 8 А, 

9В=І проклинав, 10В=Такі тобі. 9А.--11 В=Ой.... 

добра була 16 А, 12В=То б ти в дому сиділа, 

13. Неділоньку чтила, 

14. Пгятінку постила, 

15В=То б мені. 19 А. 

16. Ой піду я на гороньку, 

17. А гляну я в долиноньку: 
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18. Аж таи дві калині 

19. Стоять у долині— 

20. Аж до землі гілле гнеться... 

21. Ой піду я понад море— 

22. Жовтий пісок в ноги коле: 

23. Єдна ледацина, 

24. Єдна ледащина— 

25. 1 та з иене кпиться (?) 

(2. Раиіі, і. 2, с. 72-78. — Голов., III, с. 75.) 

Г. 

Варіанти г.г. Руликовркаго и Новосельскаго совершен- 
но сходин между собою, а также и сг варіантом! Б. Отли- 
чаются огь послідняго везначительньши перемінами, большею 
частію перестановкою вь одномг и томі же стихі слові, 
каві напр: ст. 7 Г=Малі дітки плачуть—7 Б, или ст. 8 Г= 
Та отець и мати лає, 9Г=Там нам талану немає! 

(Еиіік., с. 193-184. — N 01008 , І. 2, с. 196-7.) 

д. 

. 1. їде милий у дорозі, 

2. Воли поганяє, 

3. За ним мила у погоню, 

4. Волив здоганяє. 

5. Ой став милий серед поля, 

6. Воли випрягає;. 

7. Мила ж бму у погоню 

8. С плачем вимовляє: 

9. «Вернись, милий, голубчику, 

10. Вернися до дому! 

11. —«Не вернуся, моя мила, 

12. Горечко з тобою!» 

13. «Чом не хочеш ти робити 

14. І дома седіти, 

15. Чом не хочеш жить зо мною 
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16. На білому світі?» 

17. —«Ой ти ж, мила, мов серце, 

18. Ой де ж ти бувала: 

19. Чи у полі лбн ти брала, 

20. Чи пшеницю жала?»— 

21. «Ой я в полі лбн не брала, 

22. ІГшениці не жала: 

23. Я нездужала робити— 

24. З похмілля лежала...» 

25. ' — «Ой коли б ти добра жінка, 

26. Ти б седіла дома, 

27. Та пхятюнку испостила 

28. Послужила б доля!»— 

29Д=Ох.... на городи 32 А, 30Д=.... лля 33 А, 31 Д=.... 
щас'гя, доля 34 А, 32Д=Міні ж без. 35 А. 

33. Ой коли б же я дознала 

34. Свою гірку долю,— 

35. Не пішла б же я и заміж, 

36. Не пішла б ніколи. 

37. Пішла б лучче я в черниці: 

38. С чорною косою 

39. Не терпіла б я горечка 

40. Оттак молодою! 

(Козелець, Метлт., с. 306-307.) 

Е. 

1Е=їхав чумак у... 1А, 2Е=За ним жінка у... 2 А ЗЕ= 
Жінка,... 7 А, 4Е=Да.... 8 А, 5Е=Що хворт... 9 А. 

6. «Ой послужи, Хуртовино! (віс) 

7. Да не багацько—тільки мало, 

8. Ой заким козак коня осідлає, 

9. Да кониченька осідлав, 

10. Да поїде погуляв!» 

11. —Вийду на гороньку, 

12. Гляну в долиноньку: 
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* 13. А в долині калина, 

14. А в долині червова— 

15. Аж до землі віти гнуться.... 

16. Чому муй милий, 

17. Муй голуб сивенький, 

18. Да до мене не горнеться? 

19. Да пригорнися, муй миленький, 

20. Хоч на часочок маленький: 

21. Нехай буду знати, да не буду тужити 

22. Да по тобі, муй миленький! 

(Костомаров , с. 251.) 

ІШ 

А. 

1. «Ой куди ти, чумаче, мандруєш? 

2. Кому мене, серце, даруєш? 

3. Гей, ти чумаче небоже! 

4. Чом ти не робиш, як гоже? 

5. Серце, чумаче, голубче! 

6. Чом ти не робиш, яв луччс?» 

7. Люде йдуть у полі орати, 

8. А ми з тобою у корчму гуляти, еіс. 

9. Та вже ж люде в полі поорали,— 

10. Ми з тобою в корчмі прогуляли; 

11. Та вже люде возять по токам,— 

12. Ми з тобою, серденько, по шинкам; 

13. Вже люде молотять ціпами,— 

14. Ми з тобою, серденько, ногами; 

15. Вже люде возять и мішками,— 

16. Ми з тобою,- серденько, пішками! 

(2. Раиіі, і. 2, с. 89.) 

Б. 

А вже чумак дочумавовався— 

Пропив воли, сам голи зостався... 
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3, 4Б=5, 6 А. 

5. А вже люде кононелькі сіють, 

6. А нашиї у мішечку пріють; 

7. А вже люде конопелькі мочать, 

8. А ііашиї собакі волочать: 

9. А вже люде конопелькі труть, труть, 

10. А нашиї собакі мнуть, мнуть. 

(N 1 огоозіеізкі. і, 2, с. 204.) 

В. 

Варіанті г. Закревскаго, сравнительно сі двумя преді- 
идущими, не представляєм ничего особенно замічательнаго. 
Оні не боліє, какі спайка обоихі варіантові вмісті: послі 
стиха 10 варіанта А, вставленн 5—8 стихи варіанта Б (сі 
заміною слова «собакі»—«свині»). 

(Закревскій, с. 19-20, Л? 11.) 

Г. 

Уже чумак дочумакувався: 

Нема штанів, очкур увірвався.:. 

Серце, чумаче, голубче! 

Чом ти не робиш, як лучче? 

—Ой поки я чумака любила 
То в червоних чоботіх ходила,— 

' Серце, и т. д. 

Перестала чумаг.а любити, 

Перестала в чоботіх ходити.... 

Серце, чумаче, голубче! 

__ Чом ти не робиш, як лучче? 

(С. Кирьяковка, Херсонсхаго у.) 

их. 

До Хорола все дорога, 

До Криму стежечка,— 

Прийшла туга од милого 
До того серденька. 


І 
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Ой ти, туго, ой ти, журбо, 

Не пристань до мене: 

Єсть у мене туги много 
Край серденька мого! 

(Гадячь, Метл., с. 59.) 

1-Х. 


А. 

1. Та наорали, та насіяли 

2. Пшениці-яриці,— 

3. А вже ж наші чумаченьки 

4. Стоять у Гнилиці. (?) 

5. Заболіла біла ручка, 

6. Пшениченьку жнучи,— 

7. А вже ж мені надокучило, 

8. Да миленького ждучи. 

9. Ой нема ж мого миленького, 

10. Нема ж мого пана,— 

11. Ой вже ж моя біла постіль 

12. Пилочком припала... 

13. Нема мого миленького, 

14. Нема мого сонця,— 

15. Виплавала карі очі, 

16. Сидя край віконця... 

17. Хилитеся, густі лози, 

18. Відвіль вітер вів; 

19. Дивітися, варі очі, 

20. Відвіль милий їде! 

21. Хилилися густі лози, 

22. Та вже й перестали; 

23. Дивилися варі очі, 

24. Да й плавати стали... 

25. Сопілочка та свистілочка, 

26. А оріхове денце... 
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27. Поки тебе не любила, 

28. Не боліло й серце! 

(Харьковскал г.) 

Б. 

Привикайте, чорні очі,. 

Самі ночовати: 

Нема ж мого миленького— 

Ні з ким розмовляти; 

Нема ж мого миленькаго, 

Рожевого цвіта,— 

Ой нема з ким розмовляти 
До білого світа; 

Нема ж мого миленького— 

a) Туга не малая,— 

На стеженьці, куда ходив, 

Трава зеленая! 

Ой час, мати, жито жати— 

Колос похилився: 

b) Ой час мене заміж дати, 

Бо голос змінився... 

Все отличіе варіанта г. Костомарова в-ь слідующем'ь 
а=мое серце ниє, Ь) Ой час, мати, замуж дати. 

(ТУасіаю г Оїезіса, с. 313. — Костом., с. 290.) 

В. 

1, 2В=9, 10 А,— 

3. Немаю з ким говорити 

4. З вечера до рана. 

5. Нема ж мого миленького, ' 

6. Нема ж могб' любка,— 

7. Нема кому поправити 

8. На голові рубка. (?) 

9. Нема ж мого миленького, 

10. Нема мої квітки,— 
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11. А я ходжу, визераю,. 

12. Ди не їде відкі. . 

13. Нема мого миленького, 

14. Нема закохання,— , 

15. А я ходжу, визераю ( 

16. Бід самаго рання, 

17. Ой вийду я на гороньву, 

18. .Хяжерько заплачу:, . , ,,, 

19. Прийди, прийди, мій миленький, ( 

20. Най тя хоть обачу! ] 

(2едойа Раиіі, і. 2, с. 130.) 

ІДСІ. 

• ■ : • -А.- • ■ ‘ : ■ . .і. , і 

1. Ой по горах сніги лежать, 

2. ЇІо долинах води стоять, 

3. А по шляхах маки цвітуть; ' • ' 

4. То ж не маки червоненькі, 

5. То чумаки молоденькі 

6. Битим шляхом у Крим йдуть. 

7. Гомін, гомін по дібрЬві, 

8.. Туман поле, покривав,, 

і). Мати сина прикликав: . 

10. «Вернись, сину, до-домоньку .... . . 

11. Змию тобі-годовоньку!» . 

12. — ізмий, мамо, сама собі, 

13. Або моїй рідній сестрі: 

14. Мене змиють дрібні дощі, 

і 5. А розчейуть т^сті терни* - 

16. А висушить ясне сонце, ■ • - 

17. А росвуйдить буйний вітер!— . ; - 

18. Пішов чумак співаючи, 

19. Стара мати—ридаючи.... 

(МиріЬродь.) ■ - ■ 

16 
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Б. 

1 Б=Ой по горам 1 А, 2 Б=... долинам... 2 А, З Б...=шля¬ 
хам... З А; 

4. То не маки, а чумаки— 

5. З Криму йдуть, рибу везуть. 

6 Б=... визнавала 9 А. 

7. Да не взнала—викликала: 

8Б=... синку... 10 А, 9, 10, 11, 12, 13Б=11, 12, 13, 14, 
15А. 14Б=... просушить.... 16 А, 

15. А роскудрють—буйні вітри! 

(Максим. 1834., стр. 173-174.) 

В. 

Варіанті г. Раиіі—точний сиисокі сі варіанта г. Мак¬ 
симовича, кром£ слідующихі, грамматическихі наміненій: 
1) имена существ. ві предл. и. мн. ч. на йх, а не на ам 
(по горож); 2) прилагат. ві имен п. мп. ч. на и, а не на і 
(дрібни); 3) глаг. ві 2-мі л. мнж. ч. на «і, а не на ть цві- 
тут лежам); 4) 11 В=.... моей.... 11 Б. 

(2. РаиііІ. 2, с. 101-102.) 

Г. 

Варіанті совершенно тождественннй сі варіантомі В. 
Прибавленн стихи: 

4. То не маки цвітут. 

16. А рознесут кості—чорни ворони. 

(Терещснко, ч. У, г. 176-177.) 

д. 

I Д=.Що по,... 1 А, 2 Д=2 А, 3 Д=По-підгірію... З А, 4 Д=... 

чумаки йдуть 6 А. 5Д=... устилає 8А, 6Д=... підмовляє 
9А: 7Д=Вернись.... 10А, 8Д=... зчешу... 11А. 9Д=... 
мати... 12 А, N 

10. Не завдавай жалю ми ні. 

II Д=14 А, 12 Д=15 А, 
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13. А розмають буйні вітри. 

14 Д=16 А. 

(Бал.тип, г. 45-47, Л? 22.) 

ШІ. 

А. 

а) 1. Ой по горам сніги лежать, 

2. По долинам води стоять, 

3. А по шляхам маки цвітуть: 

4. То не маки, а чумаки 

5. З Криму йдуть, рибу везуть. 

Ь. 6. Чумаченьки-козачепьки , 

7. Каші наварили, 

8. Бони, пісні співають, 

9. Округи посіли: 

10. «Ходить пуга по лугу, 

11. Гнеться тур-віл у дугу; 

12. Ходить туга у гаю, 

13. Кличе дівчину Галю; 

14. Ходить пуга по балках, 

15. Кохається в чумаках!» 
с) 10. Ой калипа зацвіла, 

17. Да пустила квітка: 

18. Мусить чумак кидать жінку 

19. И маленькі дітки. 

20. Там чумаковати добре, 

21. Поки було рівно,— 

22. Да вже ж через ті білети 

23. И ходить невільно.... 

24. «Гей в степу кринеченька; 

25. В їй вода лосниться: 

26. Ой вернувся б я до жінки— 

27. Нічим росплатиться!» 

(Закревскіьі, с. 48-49, № 59.) 
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•■:]}. . ”1 ' ' ’ 

; .і І і . 

1Б=6А кашу варили 6, 7|Д. 

2. А сами сідали, пісню співали. 

З, 4, 5, 6, 7 Б=10, 11, 12 7 :;Ш| 14 А. 

8. Плаче пуга по, козаках; 

9. Ходить пуга по дуброві— 

10. Що немає ДОЛІ. ДРДІІ.. «... "і: < і 

(Максим. 1834, с.. 174.—%, Рсшіі, і.2, ігі. 93-94.) 

„ а .. . . ■■■ • ■ • 

1. Зацвіла калина у лузі. 

2В=... попустила... 17А, ЗВ:=Т¥е один... кид'а ^$А ? 4^= 

I дрібненький.. 19 А. 5 В=Добріє було да чум... 20 ^., 6 В=... 
всюди... 21 А, 7В=А то вже... 22 А,' 8В=Да ( Й... 23 А. 
9 В—... глибока криниця 24 А, 10ЇІ—Тільки... лищитьря 25 А. 

II В=... пішов би.... дітей 26 А, 12$=^не маю чим.... 27 А. 

(Максим., 1834, с. 174. —І. Раиіі, і. 2. с, 70.) 

ІХІІІ. . , * : 

Ой зажурився соколонько: • 1 . '■ ! 1 

Бідна моя головонько, ... . 

Що я рано з мержів злетів! ' ; ' 

Ще й повторах сніги лежать,- ‘. " 

По долинах води стоять, 

Та по дорогах річки Течуть; - • • • .’• 1 

По-над шляхом маки цвітуть— ' ' ’ !І • 

То ж не маки, то—чумаки ‘ 

Везуть рибу, все судаки,— ' ; ‘ ■ 

Та по три вози солі' КЄ5уТь‘,. ! .' ' 

По чотири риби женуть! ь 

«Та не журь мене, стара непе, .. 1 ' 

Бо я журбу і сам знаю,— 1 .. “ *' 1 

Бо я журбу і сам ЗйКІО: ' " ‘ 1 •' 

Посилає пан до Дунаю, .. : 

1 к Дунаю й сам ®е йнаю— 
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Щ, ї^, »ащі , . .. . 

(М. Еигиевь^ Щеескто у.} ( 

V ' 

.^Х.і 

1. Ой мати, чумак йде, 

2. О мати, рибу везе,— : ; •••••.«•• •: 1 

3. А все риба-судачина, ■ ’ 1 '• ; і ;: ’ 

4. Посиніло під очима... 1 ' ‘ ! .і і 

5. Ой мати, чумак йде, 1 ‘ і > і ■; 

6. Ой мати рибу везе,— 1 •• • • 

7. А все риба та карасі 1 : "• * ■ • < * 

8. Для дівчини для ПарШ. ’ ’ ‘ 

(Тараща.) ‘ 1 ■/! 

Б . ' > ’ г1 


• Б .';.; Л ’ ЗБ=А “ е Р" (і г-..-.?І.ів==Вїде , 4,ве1;.4А. 
5. Ой мати, чумаченько,— 

Ой удалий козаченько,,— ; 1 ' ' :1 

Він же мене підмовляє " ,* 5 . ‘ '' ! 

І з собою забірае: 

«ОЙ уВОЛЬНИ, ДІВКО, ВОЛЮг-г- ' 

Переночуй ізо мною, . . 1 • : 01 

Ой я тебе роснитаю, 

Ой чому ж ти не призналась, 

Що з козаком обнімал^рь?.-.; ?. 1 ,и 

А тепер я чумачина, ’ ’ 

Дак ти мене й залишила», 

,. і. , (^.°зел^кій у. Даврєнко х ^. 70.) 

В. , , 

Ой мати, чумак іде, ...... 

А ще, мати, рибу везе,— 

Та все риба-осятрина, 

Гарйий хлопець чумачина! 




ОідііігесІ Ьу ^лООДІе 


*—( 




— 282 - 


Дальнійпііе куплети варіанта, поміщеннаго у г. - Г.— 
Арт—аго принадлежатт», очевидно, другой пісні нозтому, они 
здісь н не приведену. 

(Гул.-Артемовскіії, с. 20.) 

ш. 

Святий Боже, святий кріпвий, 

Святий безсмертний! 

Полюбила чумаченька— 

Треба з жалю вмерти. 

Не сама ж я полюбила, \ 

Полюбила мати, 

Що звеліла за чумаченька 
Сушники отдати. 

Не літував чумаченько, 

Не йде й зімовати,— 

Прийде нічка осінняя, 

Ні с ким розмовляти. 

Обізвався дячок з Нащох: 

«Ось-де я гулящий»! 

—Прийди, дяче, вечеряти, 

То будеш найкращий!— 


Дьякг, конечно, воспользовался приглашеніемг; не на его біду, 
вг тоже время 

Прийшов чумак з Криму. 

<Ой здорова, моя мила, 

Чи все гаразд дома?» 

—Ой все гаразд, ой все гаразд, 

Тільки одно ні нй-що: 

Виглядає вражий дячок 
Із-з&пічка часто... 
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Чумакі очень «засмутився >, но особеннаго вида о присут- 
ствіи дьяка не подалі, чтобн тоті «не догадався>. Внходиті 
чумакі на дворі будто би випрягать воли; но вмісто того 
Лк ухопить чумаченько 
Од воза бичину,— 

Побив-побив, помолотив 
Та дякові спину, 

приговаривая, чтобн тоті не ходилі «до чужих жінок.» Дьякі, 
вирвавшись послі побоєві, заявляеті: 

«Далась мині біда знати 
Аж у третій хаті, 

Через тини тікаючи, 

Що й сліду не знати!» 

(Гадячь.) 

Стихв*. «Ой здорова моя нила. до 

Із запічка часто» 

представляюті юморнстическую. переділку слові изі исто- 
рической лісни о Саві Чаломі. 

ШІ. 

ОТРЬІВКИ. 

ч 

А. 

О вііівді неї села чужакові. 

Внізжаюті они . «так рано, 

Щоб кури по селу не піли, 

Щоб голуби на степ не летіли, 

Щоб лебеді на тихій воді та й не клекотіли. 

(Миргороді.) 

Б. 

Гаданье у „ворожки. 0 

Чумакі, спустивши ві кабакі «все своє добро,» обра- 
щается кі ворожкі: 
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«Юй'зайбрбжй бабусеньвоу 

Де Чумацькі грюші?* 

-^й ушййка^й ; т»й у Г^пульви^ : 

Там чумацькі гроші!...— 

«Ой заворожи, бабо-бабусенько, 

Чи чумакові жениться?» 

—Ой оженись, чумаченьку, * 

Хоч нічого й' не 'бери: 

Ой хоч в тебе нічого й йв буде; ■ ‘ ■ 

За те добра жінка буде.— : ' г 1 ' 1 

(Гадячі.}' • - 

В. 

Боязнь „на чужині* сперти: 

«Недай, Боже, смерти 
В чужині умерти: 

Там ніхто не подумує 

По твоєї смерти. , . 

Тільки ворон, ворон 
Прилетить до тебе,— . г 
Прилетить до тебе,^ ( . , 

Та й і побье тебе.... 

(Шюозіеївкі, і. 2, с. 194.) 

.<Г?У- ».Ч і' 'у »• ,Л ь« і і} 

О погребеиііґ чумака. ' 

Ой молодого Хведорриз# , .. , , , ; 

Ще нц 40 ,дів і., ціц хоадт^,— 

Ой хотів він да у Хведоренка 
Та сім возів соли взяти. 

■ (Васильковскій у.) 

•Ой иріди чумак* в Укрзши, 

Стали на попасі край долини, ... 
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Викресали огню з оружини, - 
Да пустили пожар по долині, і 1- 
Запалили діти соловьіні... 

Стали соловейки щебетати, 

Стали бурлаченьку проклинати! 

* :Х.І 


(Конотопі, Мотл., етрі • №9.) 

ШИ. ", ■/. Ч! 

Там на горі сонце гріє, ; 

Там приятний вітер віє,— 

Ой там ходить чумак гр$рй,, . 

Що на личко красний, хорощцй, 

Скоро бго увпдала, , 

Зараз кохати зачала— , і 

Зараз стала старатися, І 

Щоб з чумаком познатися. . ; • 

Я-м щаслива считалася, ■■■,>, 

Що з чумаком спізналася. 

А вун теє повторяє, ( . 

Що коханку з неї має. ; 

їде чумак у дорогу, „ ... 

Кидає мене, небогу; , . 

Всі вороги ради з того,,,., .. 

Що нема чумака мого, • 

І говорять всі сусіди, 

Що чумак вже не приїде, 

І говорять усі люде, . . .. 

Що вже чумака не буде. 

Аж я чую,—повертає . •; 

І на воликів гукає: .... ; ... 

«Гей же воли, гей, до ХД.ТЩ. . ,. , „. 

Щоб ся, д мцлов цриві^гц!» 
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Скоро мила теє вчула, 

Зараз в нему присвочила: 

«Яв ся маєш, муй чумаче? 

«Нехай тепер ворог плаче! > 

(Костомарові, с. 251-252.) 

□МИ. 

Ой я встану раненьво, 

Приберуся гарненько; 

Возьму ярма и занози,— 

Ший, воли! ший, воли ж мої! 

Вернусь в хату тихенько, 

Чмокну жінку смачреньво,— 

Далі сяду, та й поїду... 

Гей, воли! гей, воли ж мої! 

Помолюся пильненько— 

Стане серцю легенько, 

Та й їдучи поміркую... * 

Гей, воли! гей, воли ж мої! 

Чого ж міні шукати, 

Чого ж міні блукати? 

На що хату покидати? 

Гей воли! гей, воли ж мої! 

Там я радоньку маю, 
і Як квітоньку зза гаю. 

Все ж в господі, шо збажаю... 

Цоб, воли! цоб,. воли ж мої! 

Чого ж долі шукати! 

Доля є у моїй хати. 

Чого ж мені блукатися? 

Цоб, воли! цоб, воли ж мої! 

Повернуся ж худченьво, 

Покіль хата близенво, 

Покіль лиха ше врив-Боже... 

Гей, воли! гей, воли ж мої! 

(Ужинок, рідн. тля, с. 157-158.) 
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Зажурився чумаченько, 

Що й копієчки нема; 

Сидить—лупає очима, 

Як голодная сова. 

Що в Одесі і в Черкесі 
За сім років заробив; 

А в Полтаві зробив славу — 

За дві ярмарки пропив. 

Ой пив мед і горілку, 

Ще й музики водив, 

А на решті досталося, 

Що в полиції сидів. 

А в полиції відплатився 
Та не кійми,—капшуком, 

А на решті довелося— 

Пішов пішки, босяком. 

«Проклятая горілонько, 

До чого ти довела: 

Збірав гроші, як мед пчола, 

А шинкарка забрала! 

(Кїевсн. іуб. впд., 1870. А* .27.) 

І.ХХ. 

Ой як оженився, 

То уже пропав: 

Дуже помилився, 

Сам собі сказав: 

Лучче б не жениться 
Бо вів ні на вом, 

В Крим по сіль ходити, 

-Зваться чумаком! 

А тепер всі знают, 

Що я не чумак, 
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З вулиці зганяют, 

Що я есм. бурлак... 

Лучне би пропало 
Збіасенько моє, 

Та щоби не знало ' : ‘ ■ ! 

Лишенько мене! 

(Шейковскій , в. І/ с. 60.) 

;* г г.. 

1 ті. 

Де яр в полі,—пасе воли, ... 

Чумак лізе під віз голий,— .. 

Наш чумак, наш чумак! ; 

Вітер і сніг випадає, ‘ ! 

Чумак в полі пропадає,— • / 

Наш. і ■ ;• .,..г 

Огонь креше, комиш пале, ' і ,Г.: і. 

Пшоно віє, кашу варе,— . :і 

Наш. ; -• .м 

Гаман, люльку, без кресала, ; .. .. 

В казан кинув замість додо ,—7 •. ; 

Наш • . . . . . ;■*},’ / 

В міщок, еднув-г-ду^ав. ралізу, 

Оглядівся:—аж кресало,— 

Наш ... . 7 . 

Не наївся, не нагрівся, . 

На похмілля оглядівся,— . і-,. , у 

Наш. .. . • . і ; 

На гору йде,—не бичує, ) 

І З гори Йде,—не гальмує,— 

НаШ . . ,. . . . . ( і і 

В шинок прийде,—прямо сюаде*. • .• < ;і 

На шинкарку любо гляне,— і -: 

НаШ.. і ,;: і . • , .-.і /. 

Були воли і корови. . ;•! 
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Побрали сучі жиди за роги,—' ■ ' • "• 
Наш . . . . . ;••• 

Та ще й прийшли—поспитали, 

Та й так пішли—посвистаай,—‘ 

Наш чумак, наш чумак! ! 

(Полтава.) 

ЩІІ. 

Постій, постій, коломийче, 

Десь в чорта бавился, . 

Яким чортом хочеш бити, 

Же’сь так осмолився? 

—«Ми хорошо ходимо, 

Так як і ви, люде,— , 

Коломийчок як хрущок, ....... 

Коло дому буде.»— 

Не знаєш ти, пане-брате, 

Не знаєш ти. біди. 

Яке лихо в нашім дому 
Спробоваті пріди. 

У нас кгазда неборак 
їсть хліба і рака, 

И неділя і пятниця 
У него єднана. 

— «А ми біди не знаєм 
А ні в чужом дому, 

Не кланяємся за гріш, 

Ні за хліб нікому: 

Бо ми маєм подостаток, 

Як їсти, так пити; 

Скоро прійдем до домоньку ‘ 

Єсть где отпочити. 

Ми полрока з гладу мремо, 

Нім осмак найдемо,— 

Куска хліба не найдемо, 
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Як до-мому прійдем; 

А якій грош заробимо, 

Лігнеся в дорозі; 

А прійшовши до домоньку,— 

Лихо нй, порозі!»— 

«Я, прійшовши з дороги, 

Топчу коло хати: 

Жінка кричит и ве дает 
До себе пристати: 

—Йди, иди, сатано, 

Пропивши худобу, 

А я піду на Вкраїну, 

С дітьми на слободу!— 

Ти встрашився кочерги, 

Та й утік од жінки, 

А ми, кпи, со стрільбами 
Павші межі дівки. 

(Изь Угорскгш Руси-Голоп., II, с. 716.) 
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УКАЗАТЕЛЬ ПІСЕНЬ 

по 

місту ихт> записки.' *) 


І. ВЬ КІЕВСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

a) Вієві: VIII А, стр. 96. XII Б, стр. 111. XIX, стр 120. XXI А и Б, 
стр. 124 и 126. XXIII, стр. 128. XXVII 3, стр. 140. XXXI В, стр. 
151. XXXII Б, стр. 153 ХІЛІІ А, стр. 186. XIV В, стр. 193. £П В, 
стр. 211. ЬУ А, стр. 213. ЬХПІ, стр. 230. 

b) Василькові: 1 Б стр. 82. IV, стр. 86. VIII Ж, стр. 102. XIV В, 
стр. 115. XVII В, стр. 119. XXIV А и Б, стр. 129 и 130. XXV А и В 
стр. 130 и 132. XXVI Б, сгр. 134. XXVII Е н Ж, стр. 138 и 139. 
XXVIII І, стр. 146. XXX Б, стр. 150. XXXI А, стр. 150. XXXV І, 
стр. 163. XXXVIII І, стр. 181. ХІУ Б, стр. 193. ХШІІ Г, стр. 201. 
Ь А и Б, стр. 203 и 204. Ш А, сгр. 212. ШІ Г, стр. 221. Ш1 Г, 
стр. 234. ЬХІХ, стр. 237. 

c) Каневі; III, стр. 86. VII Е, стр. 94. XXIV А, стр. 129. XXV А, 
стр. 130. ЬІ И, стр. 210. 

4) Радоинслі: ХБХ Б, стр. 193 

е) Сквирі: II, стр. 85. XIV Б, стр. 114. ХХУТП В, стр. 143. ЬІІІ, 
стр. 212. 

І) Таращі: XXVII Б, стр. 136. Ь А, стр. 203. МГГ А, стр. 231. 


*) Вь настоящій указатель, составленннй по губерніям и уівдамь, внесень! 
всі варіанти издаваемнхь хною пісень. Даже и ті изь нихь, місто записки коихь 
обозначено не точио или вовсе не обозначено, но мні извістно, я размістиль по гу¬ 
берніям*. Таковн варіанти сборн. М. А. Максимовича, «Ужинка» и г* ГулакатАрте- 
мовскаго. Пісни перваго я отнесь вь Золотоношскій у. Полтав. г., гді онй и запи¬ 
сами,-—какь я узйаль оть близкаго родственника покойнаго Мих. Адокс., В, Н. Мак¬ 
симовича. Наконець, вь конці указателя, я помістиль варіанти, записка которихь 
мні совершенно нензвістна. 
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Ь) Чигирин*: 1 А, стр. 81. П, стр. 85. ІП, стр. 86. XVII А, стр. 117. 
XXVI В, стр. 134. XXVII В, стр. 136. XXX А, стр. 149. БУІІ А, 
стр. 218. 

З) Вь разнихг уіздахь Кіевской губ. (руков. сборникг П. А. 
Кулиша): V, стр. 87. VII В, стр. 91. X, стр. 105. XI В, стр. 108. 
XIV А, стр. Г13. XXVII Г, стр. 137. XXXIV, стр. 155. ХШІ А, 
стр. 196. ЬУІІ Б, стр./ 220. 

і) Ужинок рідного поля—преинущественно вг Чигиринскоиг уізді: 
XX В, стр. 122 XXVIIIЕ, стр. 144. XXXVIЕ, стр. 173. ІЛ Ж, стр. 209. 
ЬХУІІІ, с(гр. 236. • 

к) Народні украінські лісні, Гулака-Артемовскаго—вг Васильков- 
скомг и Таращансконг уіздахг: XV В, стр, 116. ХХХУ{ Д, 
стр. 171. XXXIX В, стр. 183. IV Г, стр. 216.' БХІУ В, стр. 231. 

ІІ. В*Ь ВОЛШІЖОЙ ГУБЕРНІЙ: 

1 а) Западная Волинь: (сборникг Я. И. Костомарова): XXXVIIIД, 

' стр. 17Й. ЬУ 'В, стр. 216. ВУЇ! Й, стр. 222. ЬХ В, стр. 226. ЬХУІІ, 
стр. 235. 

Ь) Шуп’, ЗІесНІедо: ХЬУН В,'стр. І97.' 
ігії ВВ ПОДОЛЬСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

.а) Каменці: її В, стр. 123. х!ХУІІІ 3, стр. 146. XXXVI Д, стр. 171. 
ХЬІУ, стр. І91. ЬХХ, стр. 237. 

'Врацлав’Ь: VIII Е, стр. 1 бо. 

IV! ВІ> ИОЛТАВСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

a) Полтаві: XV А, стр. 115. XXVII А, стр. І35. XXXV Д, стр. 160. 

’ ЇіХХЇ, стр. 238. " 

b) Гадячі: VII В, стр. 92. VIII Б, стр. 98. УІІІ Д, стр. 100. XI Г, 
стр. 109. ХЩ А, стр. 111. ХУІ1 В, стр 118. XXII А, стр. 127. 
ХхУі В, стр. 1*34. ХХМ А, Стр. 135 XXVIII В, стр. 142. ХХХІІ А, 
стр. 151. XXXV В, стр. 158. XXXV Г, стр. 159. XXXVII, стр. 174. 
'ІЇХУШ А, стр. І75. XXXIX а, стр. 183. ХІІЇ а, стр. І85. ХЬЙІ а, 
стр. 186. ХІЛХ, стр. 202. ЬІ Г, стр. 207. БVI, стр. 217. ЬІХ, 
стр. 224. ЬХУ, стр. 232. ІХУІ В, стр. 233. 

c) Зінько'ві: ХХХПІ, стр. 154. ХШ А, стр. І86. ХЬУ А, стр. 192 

ХЇДХ, стр. 202, . 

. 4) Коястантимограді; ХХУЦ А, стр. 135. 

• е)« Кремля * у гі: ХЬУНіВ^ стр. 200. 

!) ЛогвіДі: УП Г, Стр. 93. Ш В стр. 98. ХХП А, стр. 168: 
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Ь) Лубнахг: УШ Г, стр. 99. XVIII, стр. Ц9. 
д) Миргороді: VI А, стр. 88. VII В, стр.,92..ІТИ В, стр. Ц8. XXVII А, 
стр. 135. XXVIII В, стр. 142. XXXII А, стр. 151. XXXV А, СЦ>. 156. 
XXXVI А, стр. 168. XXXVIII А, стр. 175. ХЬІІ А, стр, 185. ХЬІІІ В, 
стр. 188. . ХЬУ А, стр. 192. ХШ А, стр. 195. ЬІІ А, стр. 211. IV А, 
стр. 213. ШІ А, стр. 218. ЬХІ А, стр. 227. ЮТ А, стр. 233. 
і) Переяславлі: XXIX В, стр. 149. XXXVI В, стр. 169. ХіД,стрЛ84. 

k) Пиряти ні: XII А, стр. ПО XXXV В, стр. 158. 

l) Прилукі: XIII Б, стр. 112. 

ш) Рожні: ТО Г, стр. 93. ХЬІІіГ, стр. 189. 
п) Хоролі: XXVII А, стр. 135. ХЬІІ Б, стр. 186. ЬІ В, стр. 206. 
о) Украинскія народний піснн, М. А. Максимовича—преинущественно 
вь Золотоношсконь уізді: VIIД, стр. 94. XVI, стр. 117. XXVII Д, 
стр. 137. XXVIII Г, стр. 143. XXXV Ж, стр. 161. XXXVI Г, стр. 170. 
ЬХІ В, стр, 228. ЬХИ В, стр. 230. ЬХІІ В. стр. 230. 

V. ВБ ЧЕРНИГОВСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

a) Борзні; XXXVIII И, стр. 181. 

b) І'лухові: XXXVIII Б, стр. 176. 

c) Козельці: XXXVIII Ж, стр. 182. ХІД, стр. 184. ХЬІП Е, стр. 190. 
ЬІ А, стр. 204. ШІ А, стр. 218. БУІІД. стр. 221. ЬХІУ В, стр. 231. 

й) Конотопі: VII А, стр. 90. XV В, стр. 116. XXIX А,стр. 147. ЮТД, 
стр. 234. 

ТІ. ВБ ХАРЬКОВСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

a) Изюиі: VII Ж, стр. 96. IX В, стр. 104. 

b) Лебедині: XXXVIII В, стр. 177. 

c) вь разннхь уіздаїь Харьковской г. (сборникь г. Комарова): 
XI А, стр. 106. XI В, стр. 107. XXVI А, стр. 133. XXVIII А, стр. 141. 
XXXVI В, стр. 169. XI.VIII А, стр. 198. ІЛ В, стр. 205. ЬХ А, стр. 225. 

VII. ВБ ХЕРСОІІСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

a) Херсоні: XXXV Е, стр. 167. ХЬІІІ А, стр. 186. ЬУІІІ Г, стр. 224. 

b) Елисаветграді: VI В, стр. 89. 

VIII. ВБ ЕКАТЕРИНОСЛАВСКОЙ ГУБЕРНІЙ. 

Новомосковскі— XXXV А, стр. 156. 

IX. ВБ ТАВРИЧЕСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

Симферополі: ВІД, стр. 210. 

X. ВБ ГРОДНЕНСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

a) Бресті— XXXVIII 3, стр. 180. 

b) Пружанахг—хх Г, стр. 123. 17 
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XI. ВТ» МИНСКОЙ ГУБЕРНІЙ: 

Новогрудкі—МУ В, стр. 213. 

ХП. ВТ» ГАЛИЦІИ: XIII В, стр. 113. XX А, стр. 121. XX Д, стр. 124. 
XXXII Б, стр. 153. XXXV К, стр. 163. XXXV Л, стр. 165. XXXV М, 
стр. 166. XXXVI Е, сгр. 173. ХНИ В, стр. 189. ЬУІІ В, стр. 220. 
ЬУШ А, стр. 223. ЬХ Б, и В, стр. 226. 

ХПІ. ВТ, БУКОВИНІ,— XXXVI Е, стр. 173. 

XIV. ВТ, УГОРЬСКОЙ РУСИ— ЬХХІІ, стр. 239. 

XV. Сборники, вг которнхь не указано, гді пісня записанії: 

a) Пісня русскаго народа, г. Сахарова (Спб. 1839)—БУ Б. стр. 214. 

b) Бнтг руссаго народа, г. Терсщенка (Спб. 1848):— XX В, стр. 122. 
XXXV 3, стр. 161. ЬХІ Г, стр. 228. 

c) Бий Бкгаійзкі,’ ВошозІеізкіедо (ІУіІпо, 1857): IX А, стр. 102. 
XXVI Г, стр. 134. XXVIII Ж, стр. 145. XXXV И, стр. 161. XXXVI Е, 
стр. 173. ХЬ Б, стр 184. ХШ Д, стр. 189. ХШИ Б, стр. 200. М Е, 
стр. 208. ЬУІІІ Б, стр. 223. ЬХУІ В, стр. 234. 

й) Украінські пісні, г. Валлиной (Спб, 1863 г.). XV В, <;тр. 116. 
XXII Б, стр. 127. XXVII Д, стр. 137. XXXVIII Е, стр. 179. ХІЛГ Г, 
стр. 194. М 3, стр. 210. ЬХІ Д, стр. 228. , ' 
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СЛОВАРЬ 


ряже употрвбляемьіхі слові, 

сь 

пословицами кь іумацкому бьгту. 


А р г Ат—рабочій на запорожскихі рнбншг ловлять, б. ч. бездомний бродяга. 

Артіль—дорожная ассоціація чумакові.—Отаманом артіль кріпка. 

ВагАття—огонь, разведенний костері. 

Кайлувати—бичевать на гору. 

БайрАк—буерак, оврагі, пропасть, поросшая лісомь; мелкій лісокі 
ві долині. 

Варйтись—медлить, мішкать, промедлить. 

Батіг—кнуті, плоть. Состоиті изь пужальна и наконечника. Освя¬ 
тили воду у три батоги. 

БАшта—башня. 

БедрАтий (о волі)—сь развитнми бедрами. 

БезталАння—горькая, несчастная судьба. 

Бйнди—лентн головной уборь изь ленті. 

БларАти—умолять, упрашивать. 

Бриль—муж. шляпа. 

Б р 6 в а р—пивоварня. 

Буркун-зілля—волчець, Меіііоіиз соегиіса. 

БурлАка—бобиль бездомний и неженатий; странствующій работникь 
бродяга; забіяка.—Бурлак сам горить як свічка: як до роботи, як 
до охоти. Нема гірше, як бурлаці: куди не попхнуть, туди й пото- 
чисся. Бурлак однію рукою воли поганяє, а другою слези утирає. 
Вік пробурлакувати=никогда не жениться. 
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Юажнйця—особнй инстр. для поднятія тяжелаго воза; большіе віси 
для соли. 

ВАлка—чумацкій обозі; партія чумакові. 

Варта—сторожа; волові на „пЬпасі*—вартують чумаки поочередно. 

В а ті г— начальнику предводитель шайки разбойникові. Ві др. чумаки 
юдили „ватАгами", т. е. партіями (ВатАга—стадо овеці). 

Вволйти вблю—исполнить желанье, волю. 

Весілля—свадьба. 

Війя—дишло чунадкаго воза и вообще воловьего. 

Віти—вітви. 

Вйгін—за селом площать. Сюда внгоняюті теляті, а также „вигін* 
служиті містові для сбора корові, отгоняемші ві „чбреду* (стадо). 

Вйиниця (пр.-берж.-горальня)—винокурна. 

Вйрій—тепльїя страви, куда, по повірмо малоросса^ улетаюгь на зиму 
птици. 

ВиряжАти—снаряжаті ві дорогу; проводить. 

Вйхоруват и—внздоровіть 

Вчинйти—сділать что-либо, исполнить. 

ГАзда—юзяині; господині; мужі, (сАличское.) 

Гай—роща, лісі. 

Гальмувати—тормозить. 

ГамАн—кожаная сумка для денегі, бумажникі. 

Ганьбйти—хулить, распекать; дурно говорить о комі. 

Гаптувати—вишивать серебромі или золотомі. 

ГАрд—оті дагйе —присмотрі, защита; караулі, стража. Именемі зтимі 
у запорожцеві наз. місто для рнбной ловли, немного ниже впаде- 
иія р. Синюхи ві р. Вугі. Главннй надзиратель за риболовами ві 
гарді наз. іардовнтій. (Скальковскій. Ист. нов. січи, І, 64.) 

Гармата—пушка. 

ГАятись—мішкать. 

Горілка—водка.—Горілка не дівка, здоровмо злодійка.—Прощай, ро¬ 
зуме, як з горілкою зустрівся.—Лучче пропить, ніж дігтю купить.—> 
Утопцв свою худобу в животі.—Горілка до добра не доведе.—Хміль 
не вода—чоловіку біда. 

Горнутись—прижиматься, льнуть. 

Господ Арь—юзяині. 

ГрабувАти—грабить. 
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Громада—собраніе, обіцество, мірская сходка.—Громада-великні чоло¬ 
вік. Що громаді, те й бабі.—Більша грамада, як одна баба. 

Грбші—доньги.—Чумацькі гроші—то в возі, то в перевозі.' Гроші^всюди 
хороші.—Гроші не полова.—Хто не береже грошей , той їх не 
стоїть.—Хто шага не береже, той не варт копійки. Гріш кони сте¬ 
реже.—Держи копієчку про чорний день.—Уговор—паче грошей.— 
Брат братом, сват сватом, а гроші не рідня,—До міста по гроші, 
и на село по розум. Без грошей до міста'—без солі до-дому 

Гурт—собраніе, компанія.—Гурт Богові ииДий.—У гурті, то й смерть 
не страшна.—В гурті і каша їсться.—Добре в гурті і Богу мо¬ 
литься.—Гуртом добре й батька бити. Спілка двох годує. Як ро¬ 
блять укупі, то не болить у пупі.-Хто од товариства одстане, не¬ 
хай >од того шкура одстане, як на вербі по весні.—Хто став в 
ряду, то держи й біду.—Де колія, там і я. 

ДДриа—напрасно. 

Дзвін— КОЛОКОЛІ. 

Д зю рй т н—журчать. 

Джбан—посудина ві роді кадушки. 

Дібрбва—лісокі, дуброва 

Дідько—домовой. 

Дивоватись—удивляться. 

Добрб—имущество, пожитки; товарі. 

Доведеться—оридется, достанется. 

Догляд,—нути—присмотрі.—Бев догляду нема ладу. 

'Дозирати—присматривать, смотріть за чіп. 

Докучати—надо-Ьдать; надокучило — надоїло. 

Доковйна—гробі.—Ми візьмемо з .собою чотирі дошки та веклі трош¬ 
ки.—Вмирати—не на вози збиратися. 

Дніти—разсвітать.—На дворі дніє. 

Драбйна—л’&стница, бока у воловьего воза. 

Д р йн и й—порваний. 

Дрюки—дубини. . 

Дука-богачь. 

жарти,—тувати—шутки, насмішки. 

Женихання—хатися—любовное ухаживанье 

Жупан—кафтаиі. 

Журба—печаль. 


ОідііігесІ Ьу ^лООДІе 



-248- 


Оаволбка—біглеці, блудяга. 

Закалйти—випачкать, испачкать. 

Залицятися—приволакиваться, любезвичать. 

Заніз—палка, которою придерживается сі боку ояма шея вола. 

Запинало—чорний капишеяь у монахинь; вооґіго іериий нли иной шпа¬ 
тові, когда ииь закутиваюгь голову. 

Звйчай—обичай, приличіе. 

Згйнути—исчезнуть, пропасть безі вісти. 

Згбда—согласіе, мирі.—Пригоди учать згоди. Краіце згода, ніж сварка. 

Згорнути—сложить. 

Здобйшник—грабитель, посягающій на чужое 

Здужати—бить ві силі, мочь. 

К.азйн—котелі мідний. 

Калюжа—лужа. З чужого воза хоч серед калюжі. 

Кантів—кафтані. 

Кватйрка,—рочка—форточка у окна, небольшое окошечко ві млр. хаті. 

Кешбня—кармані. 

Кисй—мошна; плетений котелень для девегь. В кого віл та коса, в 
того й грошей кисі. 

Кислйця—дикая, лісная, непремінно кислая, яблонь. 

Кожух—жушйна—нагольний тулубі. 

Кбрчма—кабакь, шинокі.—Корчма розуму учить. Неминай-Корчиа, не 
пролий-капля.—І зстарівсії воюючи, по корчмах ночуючи.—Де пиво 
чуй, там и ночуй.—В корчмі нема пана.— 

Кохйвня (закохйння)—любовь. 

Країна—сторона, область.—Нема в світі, як своя країна.—Свій край, як 
рай, а чужа країна, як домовина.—Дон, Дон, а дома лучче! 

Кринйця—природний водоемь, сі родникомі; источникі. 

Крйси—поля у шляпн. 

Кружйти—пить круговую=Горілку кружати.—Пий та ума не пропий.— 
Пий та не впивайся, між чужими людьми вистерігайся.—Добре тому 
лить, чий хміль спить.—На підпитку нема сливку.—Пінному гори 
немає—все рівно.—Пінному море по коліна.—Що у тверезого на 
умі, то в пінного на язиц : .—Лило б і ледащо, як-би було ві¬ 
що.—Хто не випіе до дна, той не мислить добра.—Ганнусю усип 
меду осьмусю.—Що в Бога день, а в бго.очі, яв баньки.—Світ, 
яв банька, а люде, як мухи.—Піяний, як земля,—як ніч, —як 
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швець,—хоч возьки, та й викрути.—Ходить такий, як квач.—Хоч 
ему зуби вибери. 

Круторбгий (о волі)—воль сь очень загнутими рогами. 

Круча—крутизна, пучина; високій обрнвь. 

Кукіль—А^гозіета дізЬадо. 

Куліш—жидко свареная каша изь пшена. 

Куля—нуля. 

Кухар ь—поварь. 

Кухлик—простая глиняная кружка. 

Ладівнйця—патронташі, лядунка. 

Ледіщо—безділникь. З сном, як з волом, борися, а рано вставать не 
лінися. З спання не купить коня, а з лежі не справить одежі. 

Лірник—півень народнихь млр. думь, поющій ихь подь инструменть 
наз. «лірою*. 

Листй—письма. 

Лихія годйна—несчастіе. При добрій, годині—брати й побратими, а при 
лихій годині—немає й родини. 

Лиш йти—оставить. 

Лицятися—засматриваться, волочиться, ухаживать, кокетничать. 

Лободі—лебеда, растеніе СЬегоройіщп аігіріех. ' 

Луг—низменность, покритая кустарникомь. 

Лунів—отдается зхо. 

АСажа—чумацкій возь. Всякій воловій возь состоить изь снасті , 
ящика, війЯу 4 колес и ярма Сність состоить: изь переднеї и 
заднеі вісі, на верху коихь находится по насаду; оси и насади 
соединени между собою підтоками и підгерстю, а сій посліднія— 
каблучкою. Каждая изь осей состоить изь двухь рукавів и се¬ 
редини; подь каждий рукав ухналями подбить желізннй підісок, 
а кояци, „середини** защищени оть тренія колеса вділанними же- 
лізними завісками , или стосиками (Волинь) на конці рукавовь 
находится дірочка для кілочка, или загвоздка (Волинь), а посре- 
дині передней осі дірка для шворіня . Задній насадь прикріп¬ 
лень кь своей оси 2 тиблями или кілками (Вол.) на глухо, а 
передній вращается на шворні. Підтоки, соединяющія зад и перед 
воза, кь задней части раздвоени и укріпленн между насадомь и 
заднею осью зарубками , а иногда притйчками; но, направляйсь 
кь передней части, підтоки соединяются и продіваются между пе- 
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ріднею осью и ея носадоігь шворнень, которнмь, подь низомь пер. 
оси, продівается и підгерсть, лежащая между підтоками и укріп- 
ленная на заднемь насаді загвіздком или притйчкою. На каж- 
домь насаді продітн по дві ручйці , а между ними ставптся 
ящикь.—2. Ящикь состоить изь передка и задка, стінки коихь 
назмваются кругами, и изь бокові) полудрабків. Полудрабок* со- 
ставляють: два горизонтальних* бруски, соединенние щаблями, 
покритими лубком или лубом. В* низу ящик* скріплень тремя 
підлегами, а на них* кладется дошка, которую тоже головкою 
проймає творень. Верхніе бруски своими оконечностями продіти 
в кргзкайьніці и закріплени загвіздками. Вмісто крижівниць 
ділають иногда вьязки—3. Війя, раздвоеннши концами наді- 
вается на рукава передней оси, связнвается по средині каблучкою 
изь дерева или веревки и, соединяясь кь конйу, иміеть подь со¬ 
бою хлопчика, которий поддерживаеть війя. На самойпочти око- 
нечности его находится дірка, вь которую продівается примііка , 
прикріпляющая кь війю ярмо. 4. Каждое колесо состоить изь 
обода и голови , колодки или маточини. Обода бивають только 
гнуті.; конци обода наз. завордтичі. Ободь оковнвается четирьмя 
или пятью вірвантами (урвантами, Вол), которне стянутн гвоз- 
дями, наз, заволічками ; ободь соединень сь маточиній спицями. 
Колесо надіваєте* на ось вмісті сь лушнею, которая вверху 
прикріпляется на зарубці кь ручиці налюшником, а внизу по- 
мішается между втулкою колеса и кілочком или загвіздком, при- 
держивающимь и лушню и колесо; на лушняхь иногда кладутся 
бендюги. —5. Ярмо состоить изь верхней части— чашовини, по- 
средині подбитой жел. підковою, и нижней— підгорля' или під - 
шййка. Чашовина и підгірля соединени между собою двумя снізками, 
прикріпленннми кь чашовині на верху заптгачами или заволіч¬ 
ками, кожаньшь или веревочнимь; иногда же вмісто затягача вь 
снїзокь продівается кілочок. Между снізками и оконечностями ча¬ 
шовини и підгірля закладивають шеи воловь и прикріпляють ихь 
сь внішгіей сторони занозами. По средині чашовини находится 
отверстіе, вь которое продіть веревочннй или кожаннй правій, 
За которий задіта каблучка , прикріпляющая ярмо притйкою 
кь війю. 

КШївй—ДОбвяная каДушка для дегїтб.- Она состоить изь бочків, 
деньця, дірки, закриваемой затичкою, и дужки, за которую маз- 
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ницю привіщиваюті обшсновенно внизу заДнеЙ оси. П{іинадлеж- 
ность мазниці-хоач или мазило . 

МайдАн—площадь заселені. 

Маиій—натушкині сннокі. 

Мандрівка,—вочка—странствованіе, путешествіо. мандрівочка—рідна 
тіточка.—Як розвернеться на 1 весну лист, то підемо всі в свист. 
Марніти—блідніть, блекнуть/ 

Марно—напрасно, тщетно. 

Мербжати—вишивать узорами по полотні; иногда—рисовать узори-па 
чені вибудь, вапр. „мербжані ярма". 

Місто—городі.—До міста по гроші, а на село по розум.—Без грошей 
до міста, без солі до : дому. Міщане, що лАвки в місті тріпали; а 
тепер чи й лавкй в в хаті*. 

Мйт-о—торговая гіЬшлина, взинайМИ сі товарові 
Мбва—річь, говорі. 

Мбвний—краснобай, болтуні. 

Моггіла—кургані. 

М'олодйця— молодая замужняя женщина. 

Мріти —єдвеі бить примітнимі издали. 

Муравйця—иелкая трава по дорогаиі. 

Мусіти (мушу)—б. должннмі что-лйбо сділать. 

ЮСА-бор—ві долгі, ві кредиті. 

Навантажити—навалить, навьючить 
Нйймит—работник, батракі, слуга. 

Налйгач—веревка, которою залигують вола за рога: 

Намбт—палатка, шалаші. 

Намітка—изі товкаго полотна покривало на очїпокі, сі откинутими- 
назад кбнцами; Часть головного убора женщині. 

Наривати (Ярма)—приводить ві надлежащій виді для 1 ІзДн. 
Н&сторч—опрокинутн ві верхі ногами. 

Недужий—нездоровий, безсильний, больней.—Од вітру валяється.—Хоч 
за вітром пусти.—Упав на лиці. 

Нб н ь к а—мать,—мамушка. 

Нбтри—напролазное місто, болото, заросшее комншеиі. 

ОтАва—трава, подрості. 

От А май—начальниці портій чумакові. 

Отрута—отрава. 
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Очербт — комншь, тростникь. 

Очкур—тясма или шнурокг, поддерживающій штани. 

Налйнка—по турещ., какь гов. Меппіпзку, т І, 88, значить неболь- 
шое укріпленіе: „шесЬапі сЬйіеаи епіоигб без раїіззабіез*; и теперь еще 
вь Турціи небольшіа укріпленій наз. наланваии.—У Занорожцевь па- 
ланка значила и округь, и укріпленіе полковеє, ибо паланка б. 
містопребиваніе полковника сь старшиною (Ист. Нов. Січи, І, с. 53). 
„На тоиг боку Дніпра караули у наланкахь Лебединской, у уман- 
ской и иншихь нісцахь: (Велич. НІ, 248). 

Палявйця—небольшой хлібь изь сиіси пшеничной и ржаной муки. 

Паровйця—пара чуиадкихь воловь. 

Пйша—кориь для скота, сіно.—Сіно рунбве (неболотное). Овсяниня, 
просянидя—все то товару користь. 

Пербд вести—идти впереди всіхь, бить вожатимь, руководителеиг. 

їїеремагйти— превозиочь. 

Півень—пітухь. 

Пильно в йти— усердствовать, усердно работать. 

Побратйми—товарищи.—Свої люде не татаре, не дадуть загибати. При 
добрій годині і брати й побратйми, а при лихій годині—неаае й 
родйри. Брат ній, а хліб їж свій.—‘Ліише кое, ніж наше.—Кожна 
ручка собі карлючка.—Своя сорочка (або пазуха) близче до тіла.— 
Живи за брата, а торгуйся за жида.—Любімося, як брати, а 
рахуймося, як жиди. 

По будов йти—внстроить, соорудить. 

Повітка—навісь, сарай лодь навісомь 

Поговірка—сплетни, розказни. 

Погбнич—наймать, погрняющій воловь. 

Полби—плінь. 

Поміст—поль вь комнаті. 

Пбпас—пастьбище. 

Порйда—совіть, утішейіе.—Що рада, то не зрада. Одна голова добре, 
а дві лучче.—Хто каже доладу. то ухо наставляй, а хоч и без¬ 
ладу, то тож не затикай.—Нестатечная приязнь вовку з бараном, 
так христіянові з бусурманом. Літ. Самовид. 

Потйлиця—затилокь. 

Пригбда—случай, обстоятельетво по б. ч. несчастное; біда.—Пригоди 
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учать згоді.—Кожна пригода до іудрости дорога.—Давні пригоди 
боронять від шкоди.—Чоловік без пригоди не живе. 

Прйспа—заваленка, основаніе нзбн. 

Прбдаж—продаже.—Купля руки пече, а продаж грів.— Хвали руку, 
а товар видко.—Дешева рибка—погана юшка. Дешеву юшку на 
двір виливають, а дорогу поїдають.—Першого торгу не кидайся.— 
Почин дорогший од грошей.—Купець* як стрілець.—В торгу неиа 
гніву.—Не товар платить, а час.—Покіль будуть бариші, у баби не 
стане й душі.—Три дні іоду, а обіда ярмарку.—Більша утрата, 
як дохід.—За иореи телушка—полушка, та копа перевозу.—Хоч 
неиа бариша, так слава хороша —Бариш—дурноиу товариш.— 
Личко товар продав.—Держи віру, держи й міру.—Пбзичка босо- 
иіч ходить.—Як станеш усій боргувати, то прийдетьса без сорочки 
похожатн. 

Рйда—собраиіе на совіть. 

Ралбць—подарок. 

Рйнок—утро.—Хто рано встав, тону Бог дав.—Не кайся рано встав¬ 
ши, а иолодии оженившись. 

Рйтище—древко для копья. 

Реиег&ти—отжсвивать жвачку. (Віл жуйку »суе=отжевнваетг жвачку. 
Волинь). 

Рибйлка,—лочка—рибакі, рибалові. 

Риніт и —скрипіть. 

Розвйга—утішеніе, успокоеніе ві печали. 

Р о зиб в а—разговорі. 

Роскуй дитя-растрепать. 

Руш іти—трогаться сі иіста. 

Рушнйв,—утиральникі, полотенцо.—На рушнику стіти—повінчаться. 

Рушнйця—ружье. 

Ря дч й к—подрядчикі. 

Рятувати—спасать, виручать изі біди. 

Оамотй—уединеніе, одиночество. 

Свйта—серияга, верхнєє суконное платье. 

Селйдьба—поселеніе. 

Сеиерйк—сеиь парі волові. 

Сірбиа—бездонний, безпріютний, круглий сирота. 

Скіпка—щепка. 
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Складати,—далася—спорудить, случиться. 

Смак—вкусі. 

Сморбваний—подлазаний возі. * 

Смуток—смущеніе, грусть, 

Снідай на—завтракі. 

Сопілка,—дочка 1 —свиріль.—Яб тому сучому барабанові їсти не давав, 
бо він каже: „порубать хахлів, порубать хахлів! а я б тую сопі¬ 
лочку знай паляницями годував, бо вона каже: „А за ві-що їх, 
а за ві-що їх?!..“ 

Спбка—сильний жарі солнечнай. 

Спис—пика, копье. 

Сподіватись—дожидать, надіяться. 

Спорків—низенькая травка по дорогам». Ро1у£опот атіспіаге. 

Спочйвок—отднхі. 

Становйще—місто для стоянки чумакові. 

Стбжка,—жечка—тропинка, дорожка. 

Стрйва—пища, сіідобное вареное. 

С у н йці—землянина. 

Табор—обозі, воєнний лагерь. 

Таганй—треножникі, на которомі чумаки варять пищу. 

Тербзй—большія вісн. 4 ( 

Тічбк—місто, гді літомі собирается по вечерамі молодежі. 

Т й р са—ковнль-трава. 

Товйр—рогатий скоті.—Воті описаніе вола, сділанное мною со слові 
крестьяні с. Вереси, Жнтомирскаго у. Наружная часть вола (зверху) 
состоиті нзі тулуба голови, заду, ніг и шкури. Тулубі—изі 
спйни, ребер или боків и черева; голова—изі лоба, морди, шиї 
ушей в рогів. На морді биваеті двоє очей, состоящнхі изі вік, 
брав и чоловічка которий находится ві баньці (банька—хруста- 
лик),— перенисся, ніс , состоящій изі хряща и двухі ніздрей; за 
тімі слідуеті рот, сост. изі двухі челюстей (внутренняя часть 
верхней наз. піднебення), зубів и язика,— , Очі у волів—одна¬ 
кові, чорни 1 *. Лобі биваеті иногда закррчуванний. —Верхняя 
часть шеи наз. Карк, а нижняя— воло. Зад вола состоиті изі клу¬ 
бів и хвоста. Ноги наз. передніми и задніми. Задніе ноги при- 
кріплени кі туловвщу клубами, состояп изі стегна, коліна и 
ракотиці или ратиці (Полт.); передняя же нога состоиті изі 
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лопатки, коліна практиці. Вдеру, вевлі-рйтзді, бивавтьійдеДО 
прадь волосі, назнваеіая мйчкою.— -Внутревностн же вола ,,состо- 
ять ізі здора, кишок я кцшечдк, кендюха, печінки, , легкою, 
серця, жовчі и косй. Волан рідко когда дають. какое-дибо соб- 
ственпое иня їли прозвшце; большею часті» иіь називають по на¬ 
стань їдя же по рогань. Такь воли бивають: по ласті-(цвіту 
волось) білі, чорні, сірі, сйві, полові, жовті, мишасті, Щ/рі, 
руді, червоні, рябі, лйсі —на лбу білое пятно, підласіяля лісі— 
сь білинь черевомь и перісті —по червону поло білил попереч¬ 
ний полоси— попруги; по рогам рогаті —сь огрохншш рогани, 
дфлі —сь не большиїи тупики рожкаии, однорогі —сь однинь ро- 
гонь, безрогі —вовсе безь ррговь, тонкордгі-гсь високими, ио 
очевь тонкими рогани, круторогі, —сь покручений рогани,. косі— 
сь одвинь рогонь вннзь, а другинь вверхь или вь сторону, шулі — 
сь рогани вннзь, розлогі —сь широко разставленннни рогани, и 
рогалі (рогаль)—сь рогани сжатики віісті. Кроні того називають 
воловь еще и по другинь признавань, напр: бедратий —сь,очевь 
вздутнни боваии и развитнни клубаии; карнаухий —сь очень ка¬ 
лини ушани, и куций —безь хвоста.—Воли иаз. „Божа скотина*.— 
За добрин товаром зовуть и паном.—Без вола—хата гола.—Сії 
пар волів, хоч обдери.—Як кінь пристане—ніж гостри, а де.віл 
пристане—із снасти, или: як віл пристане—віз насти, а .де., він 
еіс. Сіннин коней, а солоиьяним волон не далеко заїдеш.—Волові 
дай полови, та й жеии по волі, а коневі вівса, та й жени як пса.— 
Одним волон хліба не доробисся.—І скотина розумна, дармй що «о 
говорить.—Москалики-соколвки, позаїдали ви наші волики; а як 
вернетесь здорові, то поїсте й корови. 

Толбчити—вибивать траву, мать траву. 

Толока—місто.для вдааса скота. 

Тбрба—сума, котонка. 

Трощйти—сокрушать, лопать на иілюя части. 

Туга,—печаль. . 

Тужйтн—гроногласно плакать. 

Тучити—ожирять.—Хазяйське око товар тучить. 

У бл а г йт і—упросить. 

Утіх а—удовольствіе. 

ЗК^арактбрник—колдунь. 
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Харцйза—разбойникг, грабитель. 

Хвортуна—фортуна, счастіе. 

Хворбба—болізньА—Хвороба нікого не красить.—Не снерть страшна, 
а недуга.—На божій дорозі.—-Снерти не одпертн.—Перепались, як 
хороба (о волан). 

Хйжа,-жка—конорка, чулані при доні. 

Хйріти—боліть, (воли похнріли). 

Хліборбб—паїарь, зеиледілеці. 

Худбба—инущество, пожитки; рогатий скоті. Пошануй худобу раз, вона 
тебе десять раз пошанує.—В дорозі, у гостині, пагьятай о худо¬ 
бині.—Хто ненає худоби, не знає й хвороби; а в пас худоба, то 
є й хвороба. 

^Ура,—кладь, возі; хуріцйк—извозчикі товарові, фурнані. 

Хустка,—стина—платокі. 

"Чабік—род риби тарани. 

ЧАрка—рюика.—А нуте, Саиарці, потягнено по чарці.—За чарку, тай 
за сварку.—Чаркує поки штанй на очкурі. 

ЧастувАти —потчивать, угощать. 

Чвал Ай—розвалень, еле бредущій ногани. 

Ч б л я дь—нолодежі. 

Ч е р е в й к и—башнаки. 

Чбрес—кожаннй поясі, ві которнй чуиаки зашивали деньгв, когда із- 
дили ві дорогу. 

Че р н йця—нонахиня. 

ЧунАчка—орониселі чуначества.—Ой чуначе, чуначе, життя твоє со¬ 
баче!—Вони ве вчені, нічого не знають, чвалаяни ходять, а бісів 
проводять.—Чуиак та кельник, то найгірший пекельникі.—Щаслив 
чунак, коли воли добрі нае,—той за підряд не гадає.—Чуначе, де 
твої гроші?—то в возі, то в перевозі.—На чунака й дерево похи¬ 
лилося.—Яв снасть лбниться, то чунак строїться; а яв віл пристає, 
той здоровія не стає.—Віз лаиаеться, чунак уна набіраеться; а 
як віл пристце, то й уна не стає.—Еій у степу чуиакаи хазяїн.— 
Чуиак чунака бачить здалека.—Чунак чунака таранею доніва, а 
сан у его з воза потягає чабака.—Величається, як чуиацька нужа.— 
Отак чунак дочуиакувався! 

ШАнець—окопі. 

Шинбк,—шивкарь,—варка—кабані, содержатель ми содержательница 
кабака.—Як біда, ни до жида! (Докорі тіні, которие при біді 
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идугь вт> шинокг.) Ми пгємо горілку, а він нашу кров, (о жиді). 
Жнд брехнею живе, а все з нас тягне.—Жида перехрести, та й 
голову одотни.—Не займай жида, не каляй вида.—Жид ні сіє, ні 
оре, а обманом жие.—Жеби жид був з неба, вірити иу не треба.— 
Жид, як не обшукає, то навет і не пообідає.—Жид, як не збреше, 
то удавиться.—Жид, і молячи, вчиться обманути.—Жид каже: 
„ти не знаєш, що купуєш*—и справді: жид, замісць доброго, дрантя 
продає. 

Шлюб—брак, вінчанье. 

Шлях—большая дорога. Шляхь бнваеть: битий —торннй, закурений— 
покритий густнмь облакомг пили.—Шлях не спить,—не гуляє.— 
Дорога чхаеться.—Се мині дорога кладеться.— Не їдь у поне¬ 
ділок—важкий день.—Подорожнему і Бог вибачає.—Чоловік знає, 
коли виїзжає, та не знає, коли вернеться.—Хліб ві дорозі не за- 
тяжить.—Два треїего не ждуть.—Що за сон, як в головах шапка.— 
Не тоді спати, як товариш шапки шукає.—Товариш- мовний в до¬ 
розі стоїть за віз сморовний.—Тоді дорога спішна, коли розмова 
потішна.—Хто часто в дорозі, був під возом и на возі.—Піч ту¬ 
чить, а дорога учить. -Святе поле, мазницю в руки взявши.—Пог 
свящай поле мазницею.—Шануй гори й мости: будуть цілі кости.— 
Навпростець тільки ворони літають.—Як поїдеш на обгїзд, то поспі¬ 
єш на обід; а як навпростець, то хіба на вечерю.—Хто простує, 
той дома не ночує.—Явик до Київа доведе.—Сюди виль, туди 
виль—аж за пьять миль.—Не вхопив тропй.—Блуд мене допитав¬ 
ся.—Не дай, Боже, смерти в дорозі на заднему возі! 

Шмаровбз—находящійся постоянно при возахі, внпачкавннйу „деготь*— 
смолу. 

Шнуровйння—вербвки, коими увязиваюгь наложенний возі. 

Шпйрко—скоро. 

Ш т а н й—шаравари. 

Шукйтн—векать. 

Яр-овраг. 

Юрба—толпа. 
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